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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 1. Ушла работать 


Было раннее утро, и деревня, расположенная в горах, была окружена густым туманом и утренней росой. В горах эхом отдавались несколько детских голосов.

— Шуйшуй, твой брат все ещё болен? — спросила маленькая девочка, отворачивая опавшие листья и собирая грибы.

— Не знаю, папа мне не рассказывает.

— Ты все ещё собираешься учиться в городе? — спросила другая маленькая девочка.

Линь Мяо ответила:

— Я говорила со своей мамой. Она сказала, что мы не сможем себе этого позволить. Учёба в городе требует много денег, и мама хочет, чтобы я училась здесь, в деревне. Так не нужно будет далеко ходить.

— Хорошо! В конце концов, ты в нашем классе, — говорили девочки, становясь все счастливее и счастливее.

Когда Линь Мяо и её друзья закончили собирать грибы, они спустились с горы. У всех промокли штаны. Каждый из детей нёс на спине большую кучу дров, перевязанных виноградными лозами, и прикреплённую к ним небольшую корзинку, наполненную чёрными, белыми и жёлтыми грибами. Особенно вкусными были жёлтые, если приготовить их на огне и приправить щепоткой перца.

Линь Мяо рано утром ушла, не позавтракав, поэтому была очень голодна. Все её мысли были о жареных грибах с острым перцем, которые она ела раньше. Представляя, как она смешивает их рисом, она будто чувствовала пряный аромат жёлтых грибов, растущих под сосной и вкус риса…

Что касается оставшихся чёрных и белых, то дома они их не ели. Завтра Линь Мяо приготовит грибы и пойдёт на рынок. Если она сможет продать их, то заработает немного денег. Горожанам нравятся такие вещи с гор, их берут не глядя, по три юаня за полкило. Эти грибы совсем не легкие, а если их отварить, они станут еще тяжелее, и можно будет выручить большие деньги.

В этом году не было дождя, но солнце светило хорошо. В горах были тонны грибов. Если поискать под опавшими листьями можно много собрать. Линь Мяо подняла свою корзину. Вчера она собрала целую корзину, и ещё одну — сегодня. Как будто горы ночью заняты тем, что активно выращивают грибы.

И Линь Мяо тоже была полна энергии.

— Шуйшуй! — издалека позвала Линь Мяо её мать.

— Я иду, иду!

Линь Мяо попрощалась со своей маленькой подругой и побежала к матери, неся на спине корзину.

— Помедленнее! — сказала мать, снимая и отставляя в сторону её маленькую корзинку.

Линь Мяо только в этот момент заметила, что во дворе присутствовали незнакомые люди.

Мать поправила ей волосы.

— Через некоторое время я спрошу тебя, чего ты хочешь, и ты просто спокойно отвечай то, что думаешь, хорошо? — пропитанные потом волосы девочки прилипли ко лбу, но даже так её маленькое личико выглядело немного забавным. Линь Мяо это не волновало, она больше заботилась о незнакомцах. Что сказала мама? Вопросы? Кто будет спрашивать?

Затем мать завела её внутрь.

— День рождения моей дочери, Линь Мяо, 29 февраля, — сказала мама Линь Мяо, немного нервничая, и добавила: — В этом году ей восемь лет, у неё отличное здоровье, она никогда не болела. Шуйшуй, поздоровайся с мастером.

Линь Мяо послушно сказала:

— Здравствуйте, учитель.

Она посмотрела на мужчину в жёлтом одеянии и квадратной жёлтой шляпе. Она никогда в жизни не видела таких странных людей и такой забавной одежды.

Затем она услышала, как этот человек заговорил, немного резким голосом:

— Это она. Собери её вещи и следуй за мной.

Линь Мяо не совсем понимала, о чём они говорят, поэтому она просто посмотрела на свою мать.

— Мама, куда мы идём?

Мать Линь Мяо присела на корточки со слезами на глазах.

— Шуйшуй, я сожалею. Пожалуйста, прости меня.

Линь Мяо растерялась, и вытерла её слёзы.

— Что случилось?

— Я нашла для тебя работу, — ответила мать Линь Мяо. — Шуйшуй, мама действительно не может придумать другого способа. Если твой брат не вылечится, он умрёт. Та семья богата, так что ты не будешь голодать…

Линь Мяо моргнула и, не растерявшись, спросила:

— Мне заплатят, если я пойду на работу? Брата можно вылечить, если у нас будут деньги. Мама, не волнуйся.

Деревенский староста, сидевший рядом с мастером, передал матери Линь Мяо пачку денег.

— Перестань плакать, ладно? Что здесь плохого? Многие жители деревни хотели бы отправить своих детей в город.

Мать Линь Мяо взяла деньги и со слезами на глазах сказала деревенскому старосте и мастеру:

— Могу я сказать несколько слов своей дочери?

Оба кивнули и вышли.

Линь Мяо ненавидела читать. Это занятие не только не помогало зарабатывать деньги, но и тратило их впустую. Другие девочки в деревне несколько лет учились в школе и после устроились на работу. Вот почему мать заставляла её каждый день ходить по горной дороге в школу. Она всегда сидела в последнем ряду, окружённая мальчиками. Поначалу они всегда дергали её за косы, и Линь Мяо не хотела выходить из класса. Позже она подстригла волосы, но они снова посмеялись над ней, поэтому она вообще не хотела ходить в школу…

Мать Линь Мяо быстро завела её в комнату, засовывая несколько купюр в карман.

— Эти деньги предназначены для чрезвычайных ситуаций. Не вини меня, я сожалею.

Линь Мяо снова вытерла её слезы.

— Мама, не плачь. Я пойду на работу. Так мы заработаем деньги.

— Шуйшуй, ты послушай меня, ладно? — мать Линь Мяо вытерла слезы и серьёзно сказала: — После того, как ты придёшь к ним домой, не попадай в неприятности. Если кто-то захочет тебя ударить, не упрямься и проси прощения.

Линь Мяо не поняла, но её мать снова заплакала, поэтому она быстро кивнула.

— Ты должна быть послушной. Я заберу тебя во время китайского Нового года. Я обязательно заберу тебя, — её мать присела на корточки и заплакала, обнимая дочку.

В то же самое время в дверь постучал мастер.

— Всё готово? Не волнуйся. Она не будет испытывать трудности и жить станет намного лучше, чем здесь. Что ж, нам пора идти.

Её мать снова собрала её школьную сумку и присела на корточки рядом с Линь Мяо.

— Ты должна найти дополнительное время для учёбы. Девушкам нужно уметь читать, понимаешь?

Линь Мяо тоже был заражена атмосферой расставания. Хотя ей не хотелось учиться, она всё равно послушно кивнула.

Мастер взял её за руку и вышел.

Когда они проходили мимо других домов, маленькая подруга с миской в руках выглянула наружу, с удивлением посмотрела, как Линь Мяо идёт с незнакомцем, и спросила ее:

— Шуйшуй, куда ты идёшь?

Линь Мяо вспомнила, как взрослые в деревне уходят на работу, поэтому она положила руки на школьную сумку и, повернувшись к подруге, серьёзно сказала:

— Дети, вы должны усердно учиться. Я иду на работу. Вернусь после Нового года. Я обязательно принесу вам немного сладостей.

Взрослые из деревни работали в городе. Обычно во время Нового года все они возвращаются в деревню и приносят детям сладости.

Поэтому Новый год всем очень нравился. У всех была новая одежда и вкусная еда дома. А дети к тому же получали различные виды сладостей, когда ходили от дома к дому. Детям особенно нравилось сравнивать, какая сладость вкуснее.

В итоге Линь Мяо добавила ещё одну фразу:

— Тебе я принесу самую вкусную сладость, — несколько маленьких друзей посмотрели на неё с большой завистью.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 2. У меня есть великая сила 


Линь Мяо всегда была ребёнком с большим сердцем. По её мнению, она уже повидала мир, так что не боялась ничего. В конце концов, в деревне было много детей. В начальной школе она училась в городе, и многие взрослые в деревне считали её очень сильной, даже лучше, чем мальчики. Со временем, она тоже стала считать себя такой.


Перед тем как покинуть деревню она спросила у мастера:


— Если я буду работать днём, смогу ли я приходить обратно ночью? Мои отец и брат уехали в город, и мама будет оставаться дома одна. Я боюсь, что ей будет одиноко, и никого не будет рядом, чтобы наложить ей припарку. — Её мать часто ощущала боль в плечах и просила Линь Мяо помочь ей с лечением.


Мужчина наклонил голову и доброжелательно посмотрел на неё.


— Слишком далеко, чтобы возвращаться обратно.


Линь Мяо подумала, что господин и понятия не имеет, как она может ходить с факелом, и что он подумал о ней как о ребенке, который боится темноты. Так что она сказала:


— Нет проблем, я обещаю не задерживаться ни на минуту. Я обычно учусь в городе.


Спутник, не в состоянии объяснить, коснулся её головы:


— Мы направляемся дальше, чем город. Это очень далеко.


Линь Мяо больше не говорила. Неудивительно, что старшие братья и сёстры в деревне, которые должны были работать, не возвращались вплоть до Нового Года.


Староста деревни рядом с ними нахмурился и посмотрел на Линь Мяо. В конце концов, он видел, как растёт этот ребёнок, как она каждый день возвращалась из школы и здоровалась с ним, её знал каждый житель в деревне, поэтому он сказал с беспокойством:


— Брат, этот ребёнок...


— Расслабься, она не будет терпеть трудностей. Там будет лучше, чем здесь. Я обыскал так много мест, чтобы найти ребёнка, родившегося в том же году и в том же месяце, что и маленький господин.


Мастер добавил:


— Это тоже судьба. Госпожа указала, что нужен ребёнок с окраины, и сказала, что это было предопределено. Мы проверили так много мест, но выбрали именно Линь Мяо.


— Но разве вы сделали это не для того, чтобы предотвратить неизбежность? — сказал староста.


— Кто может идеально предсказать эти необычные и мистические вещи? Сначала давайте вернёмся. Уже известно, что мы здесь кое-кого нашли, так что за нами приедут. Я беспокоюсь за маленького господина, который болен и, возможно, без сознания, — сказал человек в жёлтой мантии.


Глава деревни был немного удивлён:


— Почему бы им не обратиться к врачу?


— Разве вы не знаете? У них есть несколько семейных врачей, — мастер вздохнул. — Вы не поймёте этого. Я должен идти.


На въезде в деревню дороги не было, поэтому им пришлось свернуть на горную тропу. Так что мужчина непринуждённо присел на корточки:


— Садись, я отнесу тебя вниз с горы.


Линь Мяо покачала головой.


 — Я очень хорошо знакома с этой дорогой.


Затем она поспешно запрыгала вниз по горе, придерживая свою старую большую школьную сумку.


Хотя это была дорога по склону, спускаться с горы было совсем нелегко. Мастер шёл осторожно и видел, что девочка, идущая впереди, похожа на маленькую бабочку. Несмотря на трудную дорогу, она шла всё также быстро.


Когда они спустились с горы, перед ними возникло шоссе, где в машине кто-то уже ждал их.


Спутник усадил Линь Мяо на заднее сидение и пристегнул ремень безопасности.


Она была взволнована и крутилась по сторонам, так как сидела в машине первый раз.


— Мы поедем на работу на машине? — спросила Линь Мяо.


Господин тоже сел в машину и позволил водителю ехать.


— Да, — сказал он. Тут он посмотрел на мокрые брюки Линь Мяо и на её грязные ботинки из ПЭТ-пластика.


Линь Мяо было немного неловко, что на неё так смотрят. На её маленьком личике появилось смущение, и она подумала про себя, что должна смыть все это, когда у неё будет вода.


Конечно, мастер помнил связку сухих дров и корзину с грибами, которые она несла, когда вернулась. В тот момент он увидел, как низко согнулось её маленькое тельце. Когда-то и он здесь рос, но в детстве у него не возникало трудностей...


Именно по этой причине у мастера сложилось о ней хорошее мнение. Прилежный, разумный и великодушный ребёнок; она, безусловно, произвела на него прекрасное впечатление. Он вспомнил, как её мать говорила о том, что нашла для неё работу. Поэтому он сказал ей:


— Твоя работа — быть послушной. Тебе нужно просто делать всё, что тебе скажут хозяева, понимаешь?


Линь Мяо не поняла. То, что ей скажут... конкретно, что надо сделать? Скосить просо? Обмолотить кукурузу? Выкопать картошку? Все это ей по силам!


Глядя в кристально чистые глаза Линь Мяо, мастер вспомнил о плохом характере маленького господина и мысленно вздохнул.


 — Если кто-то отругает тебя, не принимай это всерьёз.


Линь Мяо послушно кивнула.


— Я обязательно сделаю работу хорошо. Я постараюсь, чтобы меня не ругали.


Машина выехала на шоссе, забитому грязью по обочинам так, что машине негде развернуться.


Линь Мяо вскоре с удивлением выглянула в окно. Она впервые сидела в машине и видела, как деревья убегают назад, а цветы у дороги выглядят совсем не так, как она обычно их видит.


Господин посмотрел на неё, никогда раньше не видевшую мир, и опасаясь, что к ней отнесутся несправедливо, сказал:


— Не шуми. Когда сидишь в машине, смотри вперёд, не крути головой. А когда придёшь на рабочее место, ничего не трогай и не глазей по сторонам, понятно?


Линь Мяо выпрямилась на своём сидении и послушно кивнула. Но её взгляд не мог не свернуть в сторону. Мастер решил быть мягче - это ведь просто детская натура:


— На этот раз я могу сделать исключение. Ты можешь посмотреть.


Линь Мяо радостно сказала:


— Учитель, вы так добры!


Затем она стала разглядывать пейзаж за окном машины. Глядя на него, она начала засыпать, прислонившись к окну.


В конце концов, сбор грибов требовал, чтобы они просыпались рано, иначе их собрали бы другие люди, поэтому она встала на рассвете и ушла без завтрака со своими друзьями. Кроме того, она спустилась с горы и пробежала вниз всю дорогу.


Теперь она была голодна и хотела спать.


Когда она проснулась, то не увидела снаружи бесконечных зелёных гор.


Линь Мяо с удивлением обнаружила множество домов вокруг.


Господин сказал ей:


— Тебе стоит поспать ещё немного и мы скоро приедем. Когда придет время, отвечай на все вопросы. Просто говори правду. — Этот ребёнок действительно смог проспать пять часов к ряду.


Линь Мяо моргнула. О чём он говорит? Что будут спрашивать?


Через некоторое время машина остановилась.


Линь Мяо ошеломлённо посмотрела на «замок» перед собой: такие дома она видела только в книге сказок, присланной её отцом.


Мастер остановил Линь Мяо и сказал мужчине средних лет, который пришёл забрать их:


— Это тот ребёнок.


Мужчина средних лет нахмурился.


— Почему она такая грязная?


— Когда я приехал, она только закончила собирать грибы на горе, а дело срочное, — сказал мастер. — Я доставил ее и через пару дней завершу это поручение, когда молодой господин проснётся.


Мужчина средних лет мог сказать только:


— Уважаемый, благодарю за ваш труд.


Затем он сказал Линь Мяо:


— Пойдём со мной.


Линь Мяо послушно последовала за ним. Она была немного смущена, потому что по дороге ей негде было помыться, и теперь девочка опасалась, что её не примут на работу.


Тут она увидела кое-что во дворе. Это были яркие огненно-красные цветы.


На горе она видела только маленькие и невзрачные цветы. Она никогда раньше не видела таких больших и красочных цветов, словно на картине.


Мужчина средних лет сказал:


— Я здесь дворецкий. Если старшая госпожа спросит тебя о чём-нибудь, ты должна ответить.


Не успели они войти в большую гостиную, как Линь Мяо услышала нетерпеливый мужской голос.


— Мама, это всё суеверия! Теперь весь город знает, что я ищу кого-то, кто родился 29 февраля, чтобы предотвратить катастрофу для Цзинсюаня. Как думаешь, могу я теперь где-то показаться?


Затем раздался голос пожилой дамы:


— Попробуй сначала, я слышала, что это может быть очень полезно.


Дворецкий постучал в дверь и взял Линь Мяо за руку.


— Госпожа, мастер привёл нужного человека.


Сразу после этого Линь Мяо увидела обстановку в гостиной. Она бы не смогла сказать какая она, только то, что комната была очень светлой и чистой. Нигде не было ни пылинки, и всё выглядело таким уютным, словно в сказочном дворце.


Два человека, сидящих там, выглядели более... величественными, чем кто-либо, кого она видела раньше.


Линь Мяо не могла подобрать других слов.


Затем она услышала, как пожилая леди сказала:


— Это та девочка? Родившаяся в тот же год и тот же день, что и Сяоюй? Почему она выглядит намного ниже нашего Сяоюя? Посмотри на эти тонкие руки и ноги...


Услышав такое, Линь Мяо подумала, что её обвиняют в том, что она невысокая и худая, и она немного разволновалась. Она видела, что староста деревни уже отдал деньги её матери. Если они не захотят, чтобы она здесь работала, разве деньги не придётся возвращать?


Затем её спросили:


— Ты была больна? Чем ты занимаешься дома?


Линь Мяо быстро сказала:


— Я не болела. Дома я жну зерно, ношу дрова, собираю грибы, рублю деревья. Копать ямс, полоть — я могу всё.


П.п.: Ямс — обобщённое название нескольких видов клубневых культур, которые выращиваются в тропиках и субтропиках. В отличие от картофеля, используются в основном в виде муки.


Мужчина средних лет, сидевший рядом с пожилой леди, услышав это, нахмурился, осмотрел фигуру маленькой девочки и недовольно спросил:


 — Ты можешь прочитать книгу?


Линь Мяо поспешно сказала, что может это сделать, надеясь получить больше очков. Каждый раз, когда в деревне говорил о ней, упоминали и это. Хотя ей не нравилось читать, другие люди в деревне считали, что это почётно - отправиться в город учиться.


— Я умею читать, я училась в городе, — сказала Линь Мяо и добавила немного с гордостью: — Мы учимся читать в лучшей центральной начальной школе в городе.


Старшая госпожа не смогла удержаться от смеха, когда услышала это.


— Это хорошо. Было весело учиться?


— Не весело. Мне приходится ходить пешком больше трех часов в день. Я больше не хочу учиться. Я просто буду усердно работать в будущем.


Линь Мяо сказала правду. Ей просто не нравился город. Была и другая причина: каждый день, ещё до рассвета, ей приходилось зажигать факел и идти в школу. Если она шла медленно, то потом получала наказание за опоздание.


Под горой была река и в дождливые дни вода в ней поднималась. Когда ей приходилось пересекать эту реку, её брюки промокали, и в школе её дразнили за мокрые штаны. Так что ей и правда не хотелось ходить в школу.


Пожилую леди это позабавило, и она внимательно посмотрела на девочку. Такой маленький ребёнок, а ей всё равно приходится идти три часа, чтобы добраться до школы. Её маленькое личико здорового пшеничного цвета, она, должно быть, загорела на солнце. Её волосы были короткими, едва доходили до ушей. Судя по тому, какие они тёмные и блестящие, Линь Мяо действительно была в добром здравии.


Пожилая леди сказала:


— Отведи её принять ванну и переодеться.


В доме не было одежды для маленьких девочек, поэтому, вспомнив о своей главной цели, пожилая леди сказала:


— Возьми для неё старую одежду молодого господина, пусть носит.


-----


П.п: Благодарю, что прочитали :) Поставьте свою оценку роману здесь:  https://tl.rulate.ru/book/55884


Присоединяйтесь к нашей группе -  https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)



Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 3. Встреча 


Линь Мяо была очень взволнована. В конце концов, она знала о работе только от своей кузины из деревни, которая была на пять или шесть лет старше.

Кузина говорила, что работа была достаточно тяжёлой, и ей приходилось работать сверхурочно по ночам. У босса был скверный характер, и он часто ругал людей.

Девочка не боялась тяжёлой работы, сверхурочных или ругани. Линь Мяо боялась только одного — быть отвергнутой. Покидая деревню, она была уверена в себе и хвасталась, обещая купить друзьям сладости к Новому Году. Но если её отошлют обратно, то Линь Мяо даже не представляла, что она скажет...

Линь Мяо посмотрела на кончики своих ботинок и подумала, что она должна работать усердно и быть послушной.

В этот момент дворецкий привёл её к женщине средних лет.

— Отправь её в ванну.

Линь Мяо покорно последовала за женщиной.

Они прошли по лестнице на второй этаж. Линь Мяо не могла поверить своим глазам. Как могло существовать такое прекрасное место!

Поднявшись по лестнице, она увидела на полу второго этажа белоснежные ковры...

В это время дверь в ближайшую комнату открылась, напугав Линь Мяо.

Оттуда вышел мужчина в белом медицинском халате с мальчиком, который был на голову выше её.

Лицо подростка было бледным, а черты лица — изящнее, чем у людей, которых она видела в городе по телевизору. На нём была белая рубашка, и он выглядел благородным, будто сошёл с картины.

Ошеломлённая Линь Мяо уставилась на него.

Подросток нахмурился и отвёл взгляд красивых светло-карих глаз. Он спросил:

— Это она?

Голос его сипел и хрипел, а слова были произнесены на более правильном северокитайском языке, чем у учителя китайского в школе Линь Мяо.

В одно мгновение Линь Мяо пришла в себя и сразу смутилась. Опустив голову, она обнаружила, что её брюки все ещё подернуты, а ботинки все в грязи. 

Что ещё более досадно, её желудок неожиданно заурчал и забулькал...

Казалось, этот звук повис в воздухе. Это заставляло её чувствовать себя ещё более униженной, чем если бы учительница её отругала, а потом поставила в угол.

В одно мгновение Линь Мяо так смутилась, что её лицо стало ярко-красным.

Однако благородный маленький принц только взглянул на неё, а затем холодно сказал стоявшему сзади врачу:

— Пусть они отправят её обратно. Она мне не нужна.

Линь Мяо все ещё была способна сопротивляться в критический момент, даже когда ей было не по себе. В панике она быстро заговорила:

— Я... я очень способная и многое умею делать...

Маленький принц заявил, кашляя:

— Мне не нужен восьмилетний ребенок, чтобы что-то делать.

Его волосы были мягкими и светло-каштановыми, кожа — белой и блестящей, а губы — красными, но бледными. Даже когда он кашлял, все равно выглядел элегантно и возвышенно.

Как раз в тот момент, когда служанка уже не знала, что делать, с лестницы донёсся голос:

— На мой взгляд, эта маленькая девочка бодрая, здоровая и жизнерадостная.

Затем, старшая госпожа подошла к ним и удивлённо сказала:

— Сяоюй, ты проснулся? Это, должно быть, судьба! Стоило появиться этой маленькой девочке, как ты проснулся.

— Бабушка, отправь её обратно. Она мне не нужна, — подросток так сильно закашлялся, будто собирался выплюнуть свои лёгкие.

Пожилая леди поспешно похлопала его по спине и сказала служанке:

— Сначала отведи её умыться.

Горничная потянула ошарашенную девочку к соседней комнате.

Линь Мяо запихнули в ванную. Служанка спросила:

— Мне тебя вымыть или сама справишься?

— Я могу сделать это сама, — смущённо ответила Линь Мяо.

Служанка стала показывать:

— Это для мытья волос, это для принятия ванны, вода здесь, вот холодная вода, вот горячая вода. Ты пока вымойся, а я схожу за одеждой для тебя.

Когда горничная вышла, Линь Мяо, как ей и сказали, старательно вымыла голову и приняла ванну.

В животе у неё снова заурчало. Линь Мяо вспомнила сцену, которая произошла недавно, и её лицо снова покраснело, но с желудком трудно спорить. 

Девочка быстро напилась из крана: "больше не бурчи — это так унизительно!"

В этот момент в дверь ванной постучала служанка.

— Ты уже умылась?

— Всё готово, — ответила Линь Мяо.

Горничная протянула ей одежду.

Линь Мяо обнаружила, что одежда похожа на ту, что была на симпатичном маленьком принце. Вспомнив, как старшая госпожа сказала, что она будет носить его старую одежду, Линь Мяо покраснела, но всё же надела её.

Когда она вышла из ванной, горничная стала сушить ей волосы феном. Её короткие, темные волосы, едва прикрывающие уши, стали блестящими. Всё её тело благоухало, и Линь Мяо не могла не чувствовать этого запаха.

Как же хорошо пахнет!

Линь Мяо не смогла удержаться, чтобы снова не понюхать — таким чудесным был этот запах.

Закончив сушить её волосы, горничная произнесла:

— Ты пока сядь здесь и подожди. У молодого господина переменчивое настроение, поэтому пока он не может с тобой увидеться.

После того как горничная вышла, Линь Мяо послушно села. Она была слишком застенчива, чтобы ходить по комнате, опасаясь, что может испортить чужие вещи.

Горничная принесла ей тапочки, серые и пушистые. Обутая в такие красивые тапочки, Линь Мяо вспомнила о младшем брате, который сейчас далеко.

Она достала свою школьную сумку и навела в ней порядок.

Её живот был уже не так сильно голоден.

Через некоторое время раздался стук в дверь. Линь Мяо поспешно встала и открыла её.

За дверью никого не было. Линь Мяо посмотрела налево, направо, но никого не увидела. Посмотрев вниз девочка обнаружила на полу два яблока.

Она моргнула. Немного странно, неужели эти два яблока для неё? Линь Мяо была так голодна, что взяла их.

Два яблока были большими и красными, даже лучше, чем в городе. Должно быть, они хрустящие и сладкие.

Линь Мяо положила яблоки на стол в комнате, но только сглотнула слюну, глядя на них. Она не стала их есть, ведь мать наказывала не прикасаться к чему-либо, что ей не принадлежит.

В их деревне одна семья посадила много грушевых деревьев. Когда они созревают, деревья усыпаны огромными плодами. Как-то раз, глядя на это зрелище, Линь Мяо присоединилась к нескольким друзьям, чтобы сорвать парочку. Одну грушу она принесла домой и разделила с младшим братом. 

Когда её мать узнала об этом, она избила их обоих и заставила Линь Мяо извиниться перед соседями. После этого мама тоже посадила во дворе грушевое дерево и вскоре на нем созрели их собственные груши.

Так у неё выработалась хорошая привычка: не желать того, что ей не принадлежит.

Но рот Линь Мяо наполнился слюной, ведь она была так голодна.

В глубине души она хотела вернуться домой. В это время мама обычно уже готовила ужин.

Прошло ещё некоторое время, прежде чем кто-то позвал её:

— Шуйшуй, пора есть.

Линь Мяо быстро открыла дверь и увидела горничную, которая водила её в ванную.

— Старшая госпожа распорядилась пригласить тебя на ужин, — сказала та.

Глаза Линь Мяо загорелись, а затем, вспомнив о яблоках, она вернулась в комнату и отдала яблоки горничной.

— Я подобрала их у двери.

Служанка слегка удивилась: откуда вдруг могли взяться яблоки под дверью девочки? Она забрала их.

— Пожалуй, сначала я отведу тебя на ужин. Молодой господин устроил скандал, так что ближайшие два дня ты будешь есть с нами.

Линь Мяо кивнула: главное поесть, а остальное — не важно. Но её волновало другое, и Линь Мяо тихо спросила:

— Он устроил скандал, потому что не хочет, чтобы я была здесь?

Горничная опешила от такого вопроса. Она заметила обеспокоенный взгляд девочки, и ее сердце смягчилось:

— Нет.

Тут служанка вспомнила, как маленький хозяин довел до слез несколько уважаемых дам, и снова посмотрела на Линь Мяо. С легким вздохом она подумала, что даже не знает, хорошо это или плохо, что девочка такая славная.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 4. Относись к нему хорошо 


Столовая размещалась на первом этаже. Стоило войти туда, как она поняла, насколько много тут людей. Кто-то поприветствовал приведшую её горничную и озадаченно спросил:

— Это что, тот ребёнок? 

Не желая говорить слишком много, служанка ответила кивком.

— Я привела её поесть.

Линь Мяо ничего не понимала, поэтому старалась меньше делать, меньше говорить и больше наблюдать. Она боялась совершить ошибку, сказав или сделав что-то не так.

Служанка поставила перед ней два блюда: одно — с овощами, другое — с мясом, и в добавок пиалу с рисом.

Линь Мяо невероятно проголодалась, однако постаралась не показывать этого и есть аккуратно.

В голове Линь Мяо были разные мысли. Она знала, что её здесь не любят, и старалась меньше есть, считая, что, если будет есть много, её будут любить ещё меньше.

«Но всё же это так вкусно!» — подумала она.

Линь Мяо была довольна угощением и скоро забыла о своих мыслях. Очень быстро она покончила и с рисом, и с двумя другими блюдами.

Она ощущала, что не наелась, однако ей было совестно просить добавки, так как служанка, сидевшая рядом с ней, не доела ни рис, ни овощи.

— Где мне помыть посуду? — тихо спросила Линь Мяо.

— Тебе не нужно мыть её самой, — ответила служанка. — Скоро к тебе придет госпожа.

После трапезы горничная отвела Линь Мяо обратно в ту же комнату.

Девочка не знала, чем ещё заняться, и ощущала себя бесполезной из-за того, что никто не поручал ей никакой работы.

Осмотрев до блеска начищенную комнату, она поняла, что не сможет заняться даже уборкой.

Вскоре, как ей и сказали, пришла старшая госпожа и предложила ей присесть.

— Ты сегодня виделась с братиком, верно?

— Нет, я его не видела. Мой младший брат в городе, — недоумевающе ответила Линь Мяо.

— Я имею в виду сяо Юя, — смеясь, объяснила пожилая леди. — Может, теперь он станет твоим младшим братом?

Конечно же, Линь Мяо помнила, кто такой Юй, однако всё равно была немного сбита с толку:

— Но он же выше меня.

Линь Мяо всегда считала, что её младшему брату следует называть её старшей сестрой, поскольку он был ниже неё. Он часто говорил: «Когда я вырасту, ты будешь называть меня старшим братом!» Поэтому дома они старались больше есть, чтобы набрать рост.

Госпожа на мгновение умолкла.

— Ну, он нездоров и ему нужна старшая сестра, которая будет заботиться о нём. Можешь стать для него старшей сестрой?

Линь Мяо стало жаль Юя, ведь ему придётся быть для неё младшим братом, хоть он и выше её.

— Это и есть моя работа? — тихо спросила она.

Рассказывая о работе, кузина не объяснила, в чём именно она заключалась, но кое-что совпадало: у начальника прескверный характер, и он часто скандалит.

Видя, с какой серьёзностью Линь Мяо задаёт вопросы, пожилая госпожа не смогла сдержать улыбку.

— Ты справишься с такой работой? Когда придёт время, я выплачу тебе зарплату.

— Вы уже заплатили моей маме, — смущённо ответила Линь Мяо.

— У твоего младшего брата дурной нрав, — сказала пожилая леди, поглаживая девочку по голове. — Не злись на него.

Линь Мяо понимающе кивнула: все младшие братья таковы.

Мать Линь Мяо брала её с собой, когда уезжала из деревни на заработки, объясняя это тем, что бабушке мальчики нравятся больше девочек и её не стоит оставлять с ней. А её брат оставался дома с бабушкой.

Когда брату было четыре года, Линь Мяо было шесть. В этом возрасте пора начинать учёбу в школе, поэтому девочка вернулась в деревню. Брат плохо к ней относился и часто кричал на неё. Их отношения стали заметно лучше после того, как Линь Мяо помогла ему в нескольких драках и поделилась украденными грушами, а потом они вместе получили за них наказание. После этого он стал прислушиваться к ней.

— Что ж, тебе пора спать, — сказала старшая госпожа. — Детям следует больше спать, чтобы быстрее вырасти.

Линь Мяо послушно легла на огромную постель и пожилая леди укрыла её одеялом.

— Теперь я буду твоей бабушкой.

Линь Мяо не совсем поняла, что она имеет в виду, но всё же кивнула:

— Бабушка.

— Да, — радостно ответила старшая госпожа и прикоснулась к её лбу. — До завтра, Шуйшуй.

***

На следующий день Линь Мяо проснулась перед рассветом.

Её первой мыслью было отправиться в горы для сбора грибов, но затем она увидела белоснежные простыни и осознала, что уже не дома.

Встав с кровати, она сложила одеяло и пошла чистить зубы и умываться.

Открыв дверь, Линь Мяо никого не увидела, и, немного подумав, тихонько спустилась на первый этаж.

Едва выйдя на лестничную клетку, она увидела юного господина в сопровождении дворецкого.

Его лицо стало ещё бледнее. Увидев Линь Мяо, молодой господин нахмурился.

Линь Мяо не решилась назвать его братиком, опасаясь, что он разозлиться. Когда она впервые вернулась в деревню, её брат тоже не позволял ей называть его братиком.

Впрочем, у Линь Мяо было достаточно опыта в общении с младшими родственниками.

— Меня зовут Линь Мяо, можешь называть меня Шуйшуй, — мягко начала она.

Взгляд юного господина скользнул по её одежде, мягким тапочкам и, остановившись, он спросил у дворецкого, стоявшего рядом:

— Вы разрешили ей носить мою старую одежду?

Линь Мяо обнаружила, что действительно надела его одежду. Она покраснела и помчалась обратно в свою комнату.

Юный господин проследил за убегающей Линь Мяо и окинул дворецкого гневным взглядом.

— Прежде, чем вышвырнуть её отсюда, купите ей новые одежки.

Дворецкий не знал, что ответить.

Вскоре они увидели, как Линь Мяо снова сбегает по лестнице.

— Не злись, — сказала она и немного смущенно протянула руку. — Я надела твою одежду лишь потому, что не взяла с собой свою. А это тебе.

С этими словами Линь Мяо взяла юного господина за руку и вложила ему в ладонь аккуратно сложенную купюру в сто юаней.

— Перестань злиться. Я дам тебе ещё, когда мне дадут зарплату, — тихо закончила она.

Мать дала Линь Мяо пять купюр по сто юаней, которые та бережно хранила.

Юный господин почувствовал, что переборщил, и вернул ей деньги.

— Можешь носить, если хочешь, — пробурчал он и поднялся в свою комнату.

Линь Мяо убрала купюру и задумалась: этот младший брат лучше её родного. Когда она впервые вернулась из города, родной брат отнял у неё все вещи и заявил, что всё, что принадлежит ей, принадлежит и ему.

Этот же братик, напротив, отдал ей свою одежду.

После завтрака старшая госпожа привела Линь Мяо в его комнату. Он лежал под капельницей и казался ещё немощнее.

Пожилая леди подвела Линь Мяо к кровати и села на краю.

— Шуйшуй, можешь пока присмотреть за младшим братиком?

Глаза юного господина резко раскрылись.

— Младшим братиком? — спросил он и с отвращением посмотрел на Линь Мяо. — Выйди.

Линь Мяо забеспокоилась, однако, видя, насколько он зол, последовала указанию.

Стоя за дверью, она думала о многих вещах, особенно о том, что молодому господину она очень не нравится.

Она может стать единственной в деревне, кто вернулся, не проведя на работе и трёх дней. В таком случае ей было бы невероятно стыдно.

Через некоторое время госпожа вышла из комнаты.

— Ну вот, Шуйшуй, он больше не прогонит тебя, — улыбаясь, сказала она.

Линь Мяо была удивлена таким быстрым поворотом событий.

— Но больше не называй его младшим братиком, — продолжила пожилая леди. — Называй его старшим братом.

Линь Мяо уже спорила об этом со своим братом, однако, поскольку юный господин выше неё, это нормально — обращаться к нему как к старшему брату. Когда она станет выше него, он сможет назвать её старшей сестрой.

— Пойди-ка, переоденься, — добавила старшая госпожа.

Линь Мяо кивнула.

В целом, сегодня был замечательный день. Сердце Линь Мяо прыгало от радости.

Переодевшись, она вернулась в комнату юного господина и застала его спящим. Он был прекрасен во сне, однако Линь Мяо не могла долго наблюдать за ним.

Она, наконец, получила свое первое задание: следить за раствором в бутылке и позвать медсестру вытащить иглу, когда он закончится.

Девочка очень серьёзно отнеслась к заданию, так как доктор сказал, что это очень важно и, если упустить момент, кровь юного господина вытечет в бутылку.

Так что Линь Мяо тревожно следила за лекарством, боясь, что этот флакон высосет кровь юного господина, если она отвлечётся.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 5. Его нельзя беспокоить 


Линь Мяо ответственно подошла к выполнению задания. Когда лекарство уже заканчивалось, она позвала медика, чтобы вытащить иглу.

Пришла та же медсестра, что и вчера. Она была немного пухленькой и очень ласковой.

Достав ватный тампон, она протянула его Линь Мяо и прошептала:

— Придави им кожу, когда я буду вытаскивать иглу, хорошо?

Линь Мяо кивнула и с тревогой взяла тампон.

Рука юного господина была невероятно бледной, а на тыльной стороне ладони располагалось множество синеватых пятен, которые сразу бросались в глаза.

Линь Мяо следила за тем, как врач вытаскивает иглу, и от одного взгляда на это действие ощущала боль.

Когда игла была извлечена, она придержала руку мальчика и придавила тампон к месту введения.

— Прижимай в течение нескольких минут, не позволяй крови вытечь, — тихо сказала медсестра и, забрав медицинские принадлежности, вышла из комнаты.

Линь Мяо кивнула и, не удержавшись, снова посмотрела на юного господина.

«Он такой красивый», — подумала она. — «Наверно, он красивее всех на свете».

Его глаза были закрыты и Линь Мяо видела его длинные ресницы. Он мирно спал и это было чудесное зрелище.

Внезапно веки поднялись и янтарные глаза смутно посмотрели на неё. Увидев Линь Мяо, держащую его за руку, юноша нахмурился и постарался побыстрее отдёрнуть руку.

Однако Линь Мяо значительно превосходила его в силе. Несмотря на то, что они родились в одно время, ему не удалось выдернуть руку, ведь Линь Мяо выросла в деревне, бегая по горам, а юный господин круглый год был прикован болезнью к постели.

Линь Мяо крепко держала его руку и, уверенно закрывая место прокола тампоном, серьёзно сказала:

— Не двигайся, иначе пойдёт кровь.

— С этого момента больше не трогай мою руку, — ответил юноша, стремясь хотя бы сохранить лицо, раз не удается отдёрнуть руку.

— Я же мыла руки, — удивилась Линь Мяо. — Видишь, надо немного подождать.

Они мыслили совершенно по-разному. Линь Мяо так и не отпустила руку юного господина, а тот был неспособен выдернуть её, поэтому решил игнорировать девочку, подавив злость.

Линь Мяо не заметила, что юный господин разозлился. Увидев, что он уже совсем проснулся, она попробовала начать беседу:

— Бабушка сказала, что мы можем пойти гулять, когда ты проснёшься.

— Я не хочу гулять, — недовольно ответил юноша.

Убедившись, что кровотечение прекратилось, Линь Мяо, наконец-то, отпустила его руку и с облегчением вздохнула. На руке осталась лишь красная точка.

Юный господин тут же убрал руку и отвернулся, чтобы снова уснуть.

Линь Мяо решила, что он действительно уснул, и молча наблюдала за ним.

Но юноше было трудно уснуть, когда на него смотрят.

— Можешь уйти? — спросил он.

— Нет, — ответила Линь Мяо, немного подумав.

Юный господин заметил грусть в её голосе и повернул голову.

— Почему нет?

— Я не знаю, что мне делать, если выйду. Там одни взрослые.

Взглянув на Линь Мяо, юноша вспомнил, что она здесь впервые и никого не знает.

— Тогда, может, пойдёшь домой? От тебя здесь мало толку, так что тебе лучше вернуться.

Дети были одного возраста и Линь Мяо вовсе не боялась юного господина. Хоть он и обладает самым скверным характером из всех обитателей дома, он — просто ребёнок.

— Я не могу вернуться, — задумчиво ответила Линь Мяо, вздохнув. — Всем известно, что я ушла из деревни работать. Мне будет стыдно, если я так рано вернусь. К тому же мой брат болен, а глава деревни уже заплатил матери. Она не сможет вернуть ему деньги.

Юный господин был неглуп. Он кое-что понял из её слов и почувствовал насколько она наивна.

— Ты такая... тупая, — заявил он.

Линь Мяо смутилась.

— Я просто делаю то, что положено, необязательно называть меня глупой…

Но юный господин был раздражен и не пожелал больше разговаривать.

Тем временем на улице поднялся сильный ветер.

Линь Мяо подошла к окну, чтобы закрыть его, и увидела, что на улице пошёл дождь.

— Ну и ливень, — не удержавшись, сказала она. — Завтра в горах точно будет куча грибочечков!

П.р.: здесь, похоже, идет речь о каком-то местном названии, которое образовано от 菌 (цзюнь — гриб, грибок, бактерия) с помощью уменьшительно-ласкательного суффикса 儿 (эр — ребенок, малыш)

Юный господин ощутил горечь в её голосе. Изначально он не хотел с ней говорить, однако любопытство оказалось сильнее.

— Что за грибочечки?

Линь Мяо снова села.

— Грибочечки — это... это...

Не зная, как их описать, Линь Мяо начала показывать очертания руками:

— Они такие, большие, растут под опавшими листьями. В горах, откуда я родом, их целые кучи. В дождь они растут ещё быстрее. Мы их собираем, промываем, затем варим или жарим, а излишки — продаем.

Юный господин читал много книг. Несмотря на расплывчатое описание Линь Мяо, он чудесным образом смог понять, что она имеет в виду.

— Это грибы?

П.р.: здесь Юй использует другое китайское слово со значением «гриб» — 蘑菇 (могу)

— Точно, кажется, городские называли их именно так, — сказала Линь Мяо. — Ты потрясающий!

Девочка снова посмотрела на дождь за окном.

— Завтра все горы будут покрыты грибами, — печально сказала она. — Я вчера принесла целую корзину. Интересно, успела ли уже мама сварить их...

***

В обед Линь Мяо ела вместе с юным господином и бабушкой.

Она ела аккуратно. Ей уже не было так голодно, как в прошлый раз, поэтому она смогла контролировать себя и, соблюдая правила приличия, брала еду только из ближайших к ней тарелок.

Бабушка взяла палочками кусочек шиитаке и положила внуку.

— Сяо Юй, горничная сказала, что ты хотел грибов. Поешь, они полезны для здоровья.

Юный господин ел медленно. Корни его ушей слегка покраснели.

Услышав слово «грибы», Линь Мяо подняла голову и увидела шиитаке. Они совершенно не были похожи на те грибы, которые она собирала в своих горах.

Тарелка с шиитаке стояла далеко от неё, ближе к юному господину: всё-таки это он их просил.

Руки Линь Мяо были слишком коротки, чтобы взять грибы. Если бы она решила их попробовать, ей бы пришлось встать и потянуться за ними палочками.

Мама говорила, что неприлично так делать в чужой компании, поэтому Линь Мяо просто смотрела на них, не решаясь взять.

После обеда слуги занялись своими делами, бабушка тоже ушла, а юного господина горничная и врач увели на осмотр.

Линь Мяо не имела ни малейшего понятия, что ей делать, поэтому ждала под дверью комнаты молодого мастера. Ей хотелось с кем-нибудь поговорить.

Взрослые редко говорили с Линь Мяо.

Вскоре горничная и врач вышли, и она прошмыгнула в комнату.

Войдя в комнату, она увидела, что юный господин, лёжа на кровати, не спит, а глядит в потолок.

Юноша услышал шаги и повернулся к ней.

— Я не знаю, чем заняться одной, — объяснила Линь Мяо.

Юный господин взглянул на неё. Она по прежнему была одета в его старую одежду, которая была великовата и висела на Линь Мяо мешком. Она выглядела как потерявшийся малыш.

Но он тоже не знал, чем ей можно заняться.

Линь Мяо подошла к его кровати.

— Как насчёт пойти погулять? Мама говорила, что спать сразу после обеда вредно для здоровья.

Дождь за окном прекратился. Линь Мяо хотела увидеть небо, звёзды. Она скучала по дому.

Юному господину не хотелось двигаться, но он видел, что ей очень хочется погулять. Юноша вспомнил, как Линь Мяо не решалась взять шиитаке за обедом.

 «А вдруг она не решается погулять без моего сопровождения?» — подумал он. — «Может, мне стоит пойти с ней?»

В этот момент в комнату вошла медсестра.

— Не мешай юному господину отдыхать после обеда, хорошо? — сказала она, увидев Линь Мяо.

Девочка виновато посмотрела на юного господина и вернулась в свою комнату.

-----
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Вернувшись в свою комнату, Линь Мяо вспомнила, что перед её уходом из деревни мать неустанно говорила ей продолжать учиться.

Она взяла свою сумку и вытащила из неё учебник.

Ей не хотелось учиться, но она скучала по матери, поэтому все же стала читать, хоть и медленно. Вскоре она прилегла на стол и уснула.

Посреди ночи Линь Мяо проснулась и в полусне заползла в кровать.

Утром она снова поднялась рано. За окном всё ещё шёл дождь.

У Линь Мяо было смешанное отношение к дождю. С одной стороны, после сильного дождя в горах будет больше грибов, а с другой — в реке поднимется уровень воды и её будет гораздо труднее пересечь.

Теперь Линь Мяо не смогла бы пойти в горы за грибами, и в школу ходить было уже не нужно. Но дождливые дни ей не нравились.

Она заметила, что юный господин не встаёт завтракать в дождливые дни. Дворецкий относит еду в его комнату, а ей приходится завтракать одной, с бабушкой.

Хотя бабушка была добра к Линь Мяо, и юный господин хорошо отзывался о ней, девочка ощущала себя с ней гораздо скованнее, чем с молодым мастером.

На завтрак подали грибы и булочки с мясом. Было вкусно и девочка осталась очень довольна.

После завтрака у бабушки возникла просьба к Линь Мяо:

— Шуйшуй, можешь проверить, съел ли старший брат свой завтрак? — спросила она.

Линь Мяо стеснялась называть юного господина старшим братом, однако согласилась выполнить её просьбу. Возле двери в комнату она увидела опечаленного дворецкого, выставленного за дверь.

Он держал в руках нетронутый завтрак юного господина.

Линь Мяо побаивалась дворецкого, ведь это был именно тот человек, который встретил её у дверей и назвал очень грязной.

— Юный господин ещё спит, не входи, — сказал дворецкий, увидев девочку. На самом деле тот уже проснулся, но был не в духе.

— Бабушка отправила меня проверить, съел ли он завтрак, — ответила Линь Мяо.

Ни одно блюдо на подносе не было тронуто.

Она вспомнила, насколько слабое здоровье у юного господина. «Как он мог не позавтракать в таком состоянии?» — подумала Линь Мяо.

Увидев, что дворецкий собирается вернуть поднос на первый этаж, девочка пересилила страх перед ним:

— Я займусь этим.

Дворецкий отдал ей поднос и помог открыть дверь.

Линь Мяо вошла в комнату и увидела, что в ней темным-темно, так как окно плотно закрыто занавесками.

— Уходи! Я не хочу есть, неужели непонятно? — гневно возмутился юный господин.

— Ты сможешь снова поспать, когда поешь, — осторожно ответила она.

Юный господин узнал Линь Мяо по голосу и, закутавшись в одеяло, проигнорировал её.

Когда глаза девочки привыкли к темноте, она отставила поднос в сторону и подошла к кровати.

— Поешь немного.

Если бы её родной брат посмел так себя вести, она бы забрала у него еду и не кормила два раза подряд, тогда бы он точно съел, что дают.

Её брат вытворял такое, когда она только вернулась из города. Он не хотел есть обычную еду и требовал пирожных. Когда мама отказалась купить ему пирожные, он стал кататься по земле и плакать.

Он заставил мать плакать от негодования.

Тогда Линь Мяо решительно убрала со стола всю еду и морила брата голодом ещё два приёма пищи. Она не позволяла ему есть даже батат, которым кормят свиней. После этого он больше никогда не решался отказываться от еды.

Нет ни одной проблемы, которую не решил бы голод, но взглянув на юного господина, Линь Мяо не смогла так поступить.

Он был таким слабым, совсем не похож на её родного брата. Если бы она заставив его пропустить еду хотя бы один раз, она почувствовала бы себя виноватой.

Тем не менее юный господин всё ещё отказывался от еды.

Линь Мяо села на кровать и сказала ласковым голосом:

— Завтрак не займёт много времени. Я уйду, как только ты закончишь. Это не помешает твоему сну.

Юный господин уже почувствовал запах рисовой каши. Перестав капризничать, он, наконец, окончательно проснулся и ощутил голод.

— Ладно, я поем, как ты и говоришь, а потом уходи, не тревожь мой сон.

Линь Мяо обрадовалась, услышав такой ответ, и сразу протянула ложку.

— Конечно, я держу слово.

— Сначала я почищу зубы, — сказал юноша, вставая с постели.

Как выяснилось, он отказывался от завтрака, чтобы не идти умываться и чистить зубы. Но все же он не мог приступить к завтраку без этих процедур.

Линь Мяо поспешно сопроводила юного господина до ванной комнаты.

Он быстро все сделал, вернулся и сел есть.

Увидев, что девочка пристально наблюдает за ним, Юй Цзинсюань протянул ей варёное яйцо.

— Ты не наелась?

Когда он ел вместе со всеми, то заметил, что девочка ест очень мало.

Линь Мяо не стала возмущаться. Все обитатели дома были добры к ней, и только юный господин иногда выказывал недовольство. Но она не боялась его и отвечала всегда откровенно.

Взяв яйцо, девочка начала его чистить.

— Мне не стоит много есть: я ещё не так много работаю, чтобы этого заслужить. Если я буду много есть, меня могут выгнать.

Юный господин поперхнулся, услышав такой ответ, и увидел, как Линь Мяо возвращает ему очищенное яйцо.

— Оно холодное, я не хочу его есть, — заявил он.

— Что ты имеешь в виду? Оно ещё теплое, попробуй сам, — ответила Линь Мяо.

— Я не могу есть пищу, которая хоть немного остыла. Если не съешь, я его выброшу.

Линь Мяо не посмела взять оставшийся ломтик хлеба и съела только яйцо, считая, что, если съест всё, дворецкий и врач не смогут определить состояние здоровья юного господина.

Когда Линь Мяо вышла из комнаты, юный господин снова лёг.

Дворецкий изрядно удивился, увидев, что она выносит пустые тарелки.

***

Линь Мяо не нравилось спать и она каждый день просыпалась пораньше. От длительного сна у неё начинает болеть голова. Исходя из своего опыта, она решила, что юному господину тоже неприятно весь день лежать в постели.

Как обычно, за всё утро никто не дал Линь Мяо никаких заданий. Впрочем, она не решалась бегать по дому, потому что все выглядели серьёзными и занятыми. Ей было даже не с кем поговорить, поэтому она прошмыгнула обратно в комнату юного господина, единственного обитателя дома, у которого достаточно свободного времени для общения с ней.

Он снова спал.

Линь Мяо была не в состоянии понять, как ему удаётся спать весь день.

Наконец, она увидела, как юный господин просыпается.

— На улице солнечно. Может, прогуляемся? — радостно спросила она.

За окном цвело множество цветов и Линь Мяо было неловко смотреть на них одной, к тому же бабушка просила её убедить юного господина больше двигаться.

Но юноше не хотелось вставать.

— Я не хочу двигаться, — вяло ответил он.

— А тебе и не нужно, — сказала Линь Мяо, отогнула одеяло и посадила юного господина себе на спину.

Юй Цзинсюань, которого подняла девочка на голову ниже него, не смог сказать ни слова.

-----
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Юный господин замер от удивления, но спустя миг пришёл в себя и попытался слезть:

— Отпусти меня!

— Не бойся, я тебя не уроню, — ответила Линь Мяо. — Дома я часто носила на спине корзины с картошкой, а ты гораздо легче них.

Соприкасаясь со спиной Линь Мяо, юный господин ощущал её сердцебиение и ему было немного не по себе. Её волосы были так коротки, что едва доходили до корешков ушей и совсем не закрывали стройную шею девочки. По сравнению с сильно загоревшим лицом задняя часть шеи была особенно светлой. Бледное лицо юного господина покраснело.

— Спусти меня, я сам пойду! — запаниковал он.

«Так быстро передумал, хотя только что говорил, что не хочет двигаться», — подумала Линь Мяо.

Она обращалась с юным господином бережнее, чем со своим братом-крепышом, поэтому опускала его осторожно.

Спускаясь по лестнице, дети встретили медсестру, идущую им навстречу.

— Куда ты ведёшь юного господина? — спросила она, нахмурившись. — Он ещё очень слаб. Никуда не води его без моего разрешения. Ты готова быть в ответе, если с ним что-то случится?

Изначально Линь Мяо не боялась медсестры: она была пухленькой и казалась весьма дружелюбной. Но в этот раз её слова прозвучали угрожающе, и Линь Мяо стало страшновато. Приятно прогуляться и посмотреть на цветы, но медсестра тоже, кажется, права.

— Я хочу на улицу, — враждебно сказал юный господин, — она просто мне помогает. В чём проблема?

Медсестра тут же сменила:

— Ни в чём. Она просто ещё маленькая. Конечно, она способна позаботиться о тебе в комнате, но на улице…

— Если ни в чём, то уйдите с дороги. Мы просто идём в сад, в этом нет ничего такого, - молодой мастер явно не отличался терпением, но даже в гневе он выглядел очень красиво и держался с достоинством.

Когда они вышли в гостинную, их никто не остановил — остальные слуги не посмели указывать юному господину.

— Это из-за того, что тебе нельзя гулять? — тихо спросила Линь Мяо.

Слова медсестры были важны, и девочка опасалась навредить больному своими решениями.

— Нет, — ответил юный господин.

Линь Мяо заметила, что он недоволен, и перестала задавать вопросы.

С тех пор, как Линь Мяо прибыла в этот дом, она впервые вышла в сад.

День был солнечный. После вчерашнего дождя небо было особенно чистым и голубым. Многие цветы прибило дождём к земле, и садовники приводили клумбы в порядок.

Линь Мяо хотелось посмотреть поближе, но она вспомнила, что ей говорил мастер, когда они ехали в машине: не глазеть и не разгуливать, где вздумается.

Она хотела уговорить юного господина выйти на улицу, а он сказал медсестре, что сам собирается прогуляться. Линь Мяо была очень благодарна юноше и чувствовала, что он действительно хороший человек.

— У меня дома цветы не такие большие, как здесь, — тихо сказала она юному господину. — Наши такие же красные, но у них гораздо меньше лепестков и вкус кисло-сладкий.

После этих слов Линь Мяо затосковала по дому. Здесь ей было непривычно постоянно быть внимательной к каждой мелочи.

Хоть ей и была противна школа, она скучала по дням, когда она ещё не ушла на работу. Когда каждый день она возвращалась домой и, почувствовав голод по дороге, собирала пригоршню кисло-сладких азалий. А на входе в деревню её поджидал брат, готовый понести её рюкзак.

Юный господин ощутил грусть Линь Мяо, однако он никогда никого не утешал и поэтому не знал, что сказать.

Внезапно послышался звук подъезжающего автомобиля, из которого вышла неожиданная гостья.

Линь Мяо замерла. Она знала эту женщину. В магазинах продавались постеры с ней, а у многих одноклассников на партах были наклейки с её изображением.

Она подошла к детям и взглянула на юного господина.

— Сяо Юй, ты выглядишь уже лучше.

Юный господин немного напрягся.

После этих слов женщина повернулась к Линь Мяо и, очаровательно улыбнувшись, погладила её по голове.

— Шуйшуй, верно? Теперь можешь называть меня мамой, как и сяо Юй.

Линь Мяо была смущена, поэтому молча улыбнулась в ответ.

Женщина присела перед детьми.

— Мне скоро предстоит уезжать на важное мероприятие. Сяо Юй, слушайся врача, хорошо? Я сейчас немного занята, однако скоро освобожусь и свожу тебя отдохнуть на Мальдивы, — сказала она и снова погладила Линь Мяо по голове. — Шуйшуй, ты тоже веди себя хорошо. Мы возьмём тебя с собой.

Услышав её нежный, приятный голос, Линь Мяо покраснела.

— Ты ведёшь себя в точности как Великий Юй, — холодно заметил юный господин.

П.р.: Ся Юй — легендарный китайский правитель, усмиритель вод потопа, основатель династии Ся 2205 г. до н. э.

На хорошеньком лице женщины читалось непонимание.

— Вполне способна навестить семью, не заходя в дом, — добавил он.

Услышав такое, женщина не смогла удержаться от смеха и, достав телефон, опубликовала запись в Weibo: [Только что вернулась домой после бессонной ночи. Сын услышал, что я снова уезжаю, и сказал, что я веду себя как Юй Великий. Я спросила, что он имеет в виду, и он ответил, что я заезжаю домой и даже не останавливаюсь.]

Когда дворецкий вышел встречать госпожу, та уже уехала.

Линь Мяо была поражена красотой этой женщины и шокирована первой в жизни встречей со знаменитостью. Придя в себя, она осознала, что это была мать юного господина.

Его мать настолько занята! Конечно, отец Линь Мяо тоже занят, однако он выкраивает время на выходных, чтобы поесть дома с семьёй, а его мать ещё ни разу не появлялась за обедом.

С отцом юного господина девочка тоже встречалась только однажды — в тот день, когда приехала, но после того они не пересекались.

Юный господин рассматривал цветы.

— Может потом придёшь ко мне в гости? У нас все цветы съедобные, — попробовала Линь Мяо начать беседу.

Юный господин с интересом хмыкнул, но затем молча уставился в небо и больше не сказал ни слова.

Его лицо было настолько белым, что Линь Мяо казалось, будто оно излучает свет. Всё его тело было похоже на скопление звёзд, готовое рассыпаться от малейшего прикосновения.

Несмотря на юный возраст, Линь Мяо ощутила какое-то воодушевление и твердо решила отныне хорошо заботиться об этом человеке.

Когда она снова повернулась к нему, юный господин спал, прислонившись к садовой ограде. Он действительно слишком легко засыпает.

Линь Мяо опечалилась. Опасаясь, что он заболеет здесь, она медленно посадила его себе на спину.

Дворецкий поспешил было к ней, но девочка отказалась отпустить юного господина и медленными, уверенными шагами понесла его в комнату.

После того, как она уложила юношу в постель, её позвал врач.

Линь Мяо немного встревожилась.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 8. Время историй 


Линь Мяо было неспокойно.

— У юного господина слабое здоровье, ему нельзя быть на ветру, понимаешь? — мягко сказал ей врач.

— Можно нам тогда погулять хотя бы по дому? — тихо спросила Линь Мяо.

— Можно, но будь аккуратна. Если он упадёт и ударится, в ответе будешь ты.

Девочка кивнула и, выйдя из комнаты, вздохнула с облегчением: её не побили, что уже хорошо.

Раньше учительница била Линь Мяо по рукам каждый раз, когда вызывала её в кабинет. Она даже заставляла её бить розгой саму себя, поэтому девочка приходила в ужас, когда взрослые звали её на разговор.

Юный господин спал и Шуйшуй, немного тревожась, читала книгу в своей комнате. В деревне с ней все время были мать и брат, а еще друзья, вместе с которыми она ходила в горы собирать хворост и грибы. Поэтому она чувствовала себя не в своей тарелке, оставаясь одна.

Устав от одиночества, Линь Мяо тайком прокралась в комнату юного господина, взяв с собой учебник и карандаш. Он всё ещё спал.

Линь Мяо села на пол и продолжила учиться, дожидаясь, когда проснётся юный господин.

Она почти не притрагивалась к книге после самого первого пройденного урока «Наша народная начальная школа».

Линь Мяо совсем не хотелось учиться, однако она пообещала матери, что продолжит обучение, и старалась сдержать слово.

Сперва проговаривая новые слова, она записывала их в тетрадь. Только некоторые слова, были даны с транскрипцией пиньинь. Многие иероглифы были незнакомы Линь Мяо. Она вспомнила, что забыла дома словарь, который ей купила мать.

— Что ты делаешь? Кха-кха-кха, — прозвучало у неё над головой.

Линь Мяо подняла голову и увидела проснувшегося юношу.

— Учусь, — смущённо ответила она.

Юный господин разглядел в книге девочки слова, приведённые в уроке, и их транскрипцию.

— Иди сюда, — сказал он, сдерживая смех.

Линь Мяо подошла к юному господину и он взял книгу.

— Ты в третьем классе? Здорово.

Линь Мяо кивнула и подумала, что из-за болезни он, наверно, никогда не ходил в школу, поэтому она скромно объяснила:

— Я ещё многого не знаю, я не очень способная.

Тут юный господин посерьёзнел и внимательно посмотрел на учебник.

— Ты подчёркиваешь иероглифы, которые не знаешь как читать? — спросил он.

Линь Мяо смущённо кивнула.

— Подойди поближе.

Когда девочка склонилась над ним, юный господин взял карандаш своей изящной рукой и, словно указкой, провел черту.

— Это читается как "пух".

— Пух, — повторила Линь Мяо.

— Прочти предложение, — сказал Юй Цзинсюань, указывая обгрызенным концом карандаша.

— По тропинке... между пухом хлопка... и цветами подсолнуха... пришло много школьников, — немного запинаясь прочитала девочка.

Юный господин снова указал на "пух" и Линь Мяо прочитала новое слово правильно.

— Запиши над ним транскрипцию, тогда не забудешь, — сказал юноша.

Линь Мяо покраснела и, взяв карандаш, постаралась записать транскрипцию, однако ей удалось написать лишь «п».

Увидев, как покраснела Линь Мяо, юный господин отобрал у неё карандаш и рядом с кривоватой «п» дописал «ух».

У него был красивый почерк, заметно контрастирующий с буквой «п». Линь Мяо ещё больше раскраснелась и пожалела, что мало практиковалась в каллиграфии.

— П-ух, пух, — вновь указал юный господин на иероглиф.

Девочка поспешно повторила, и они перешли к следующему подчёркнутому слову.

Объединившись как учитель и ученик, дети быстро смогли разобраться с текстом.

Затем Линь Мяо зачитала текст целиком. Её речь была бодрой, выразительной и приятной на слух.

Впервые в жизни она заметила, что чтение и учёба могут доставлять удовольствие.

 ***

Вечером, когда вернулась бабушка, они поужинали с ней, а затем юный господин вернулся к себе в комнату.

Линь Мяо подумала и решила, что он снова собирается спать.

Она верила словам матери, что спать сразу после еды вредно, поэтому снова проскользнула в комнату юного господина. Конечно же, он лежал на кровати.

Линь Мяо подошла к юноше и осознала, что до сих пор не знает, как к нему обращаться.

Дворецкий и врач называют его юным господином, однако она не хотела обращаться к нему так.

Мать и бабушка, в свою очередь, называют его сяо Юем.

И они просили Линь Мяо называть его старшим братом. Она не честолюбива и обычно спорила со собственным братом об обращениях, только чтобы подразнить его. Так что в этот раз не стала возражать.

В итоге, немного подумав, Линь Мяо тихо сказала:

— Старший братик, давай ты ляжешь позже, хорошо? — тихо сказала она.

Её и без того нежный голос, будучи приглушенным, прозвучал ещё нежнее.

Ошеломленный юный господин замер и, повернув голову, увидел сияющие глаза Линь Мяо.

— Братик, старший братик, давай, посмотрим на звёзды, — с надеждой в голосе продолжила Линь Мяо. — Сегодня было такое огромное солнце, значит, на небе будет много звёзд.

Юный господин хотел сказать, что не желает подниматься, однако девочка уже стянула его с кровати.

Кончики его ушей запылали, и он ничего не ответил.

Линь Мяо считала, что «старший брат» — очень приятные слова. У неё нет родного старшего брата, поэтому она еще ни к кому так не обращалась.

Врач сказал, что с юным господином всё будет в порядке, если не стоять на ветру, поэтому Линь Мяо просто подвела его к подоконнику и только тут заметила, что за окном сияли тысячи огней, но на небе не было видно ни одной звезды.

Впрочем, Шуйшуй не стала печалиться и решила, что за окном старшего брата всё равно очень красиво. Она ещё никогда не видела такого чудесного вечера.

Поначалу юный господин подумал, что девочка расстроилась, не увидев звёзд, но затем услышал, как она прошептала: «Здесь так красиво!».

Юноша заметил, что с ним Линь Мяо ведёт себя совсем не так, как с остальными обитателями дома. За обедами она вела себя осторожно и старалась молчать, однако рядом с ним была готова бесконечно говорить о чём угодно.

— Брат, давай-ка, я расскажу тебе сказку, — продолжила Линь Мяо.

В деревне она часто сидела с братом летними ночами под грушевым деревом, растущим на заднем дворе, и рассказывала ему сказки под звёздным небом.

Юному господину было интересно, что она расскажет:

— Ну давай.

— В дождливый вечер… — начала Линь Мяо и вспомнила, что это страшилка о ведьме, пожирающей детей, которую убило молнией. Эту сказку ей рассказал один из её друзей. Линь Мяо не решилась продолжить рассказ, опасаясь, что напугает юного господина.

Внезапно она поняла, что все известные ей сказки использовались взрослыми для запугивания детей. Юному господину их рассказывать не стоит. «Что, если я его напугаю?» — подумала она.

— Я забыла, как дальше, — смущённо сказала Линь Мяо.

Юный господин поверил ей. Сегодня днем он уже видел, что у неё и правда плохая память.

— Тогда расскажи что-нибудь о своей школе, — предложил он.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 9. Глупышка 


Старший брат хотел услышать истории о школе.

У Линь Мяо разболелась голова: в школе не происходит ничего интересного.

— Школа – не забава, — заявила она. — Учительница жестокая. Каждый раз, как я опаздываю, она меня заставляет стоять весь урок. А других за опоздание не наказывает.

— Это как-то чересчур, — нахмурился юный господин.

— Да, это уже слишком, — она кивнула, соглашаясь.

Мать возлагала на Линь Мяо большие надежды, поэтому она не рассказывала ей о школьной жизни.

Более того, когда одноклассники покупали учительнице подарки на День учителя и Линь Мяо подарила ей копчёный бекон, приготовленный мамой, та высмеяла её перед всем классом. Девочке не нравилась эта учительница. Она совсем не похожа на добрых учителей из учебников.

Шуйшуй не хотела, чтобы мама узнала об этом, но юный господин — другое дело. Он не мог ходить в школу и, по мнению Линь Мяо, хорошо, что не мог.

Поэтому ей захотелось всё ему рассказать.

— У меня ужасные одноклассники. — продолжила она. — Я даже подралась с ними, потому что они дёргали меня за косички.

В этот момент Линь Мяо ощутила себя невероятно сильной и умной.

— Я довела их до слёз, — гордо сказала она.

Увидев её гордый взгляд, Юй Цзинсюань не смог удержаться от улыбки. Линь Мяо продолжила рассказ:

— Когда пришла учительница, я заплакала ещё громче обидчиков, и меня не наказали.

Это был очень разумный ход.

— Ты такая умная, Шуйшуй, — похвалил девочку юный господин, погладив её по голове.

— Всё благодаря опыту, — смущенно ответила Линь Мяо.

Пришла пора спать. Шуйшуй зевнула и, уложив юного господина в кровать, подоткнула одеяло, в точности, как это делала её мама.

— Спокойной ночи, старший братик, завтра я разбужу тебя.

Не дожидаясь возражений, Линь Мяо выскользнула из комнаты как рыбка.

Юный господин некоторое время смотрел на дверь, но вскоре уснул.

***

Следующим утром Линь Мяо проснулась пораньше и с нетерпением стала ждать завтрак.

После него юному господину предстоял медосмотр.

Насколько удалось услышать Линь Мяо, врач не сказал о каких-то проблемах с его здоровьем. Она с облегчением вздохнула. Значит, не страшно, если они не будут ложиться так рано и перед сном поболтают.

Каждое утро после завтрака бабушка уходила в храм и возвращалась только после полудня, так что главным по дому оставался дворецкий. Он не обращал внимания на девочку, но был строг с остальными, потому Линь Мяо побаивалась его.

Комната юного господина была самым тихим местом в доме, поэтому днём Шуйшуй уходила туда.

Однажды вечером Линь Мяо почувствовала, что атмосфера в доме изменилась. Спускаясь по лестнице, она увидела мастера, с которым познакомилась в тот день, когда прибыла сюда.

— Шуйшуй, ты уже привыкла к обстановке? — спросил мастер, погладив её по голове.

Линь Мяо была искренне рада видеть того, кто привёз её сюда.

— Да, привыкла.

На самом деле, Линь Мяо ещё не окончательно привыкла к жизни в этом доме, однако ей стало уже гораздо спокойнее.

В этот момент подошла бабушка.

— Шуйшуй, тебе нравится старший братик?

— Нравится, — кивнула Линь Мяо.

— Тогда, Шуйшуй, что, если вы с братиком... — начала бабушка, но не успела договорить.

— Шуйшуй, иди сюда, — послышался голос на лестничной клетке.

Линь Мяо подняла голову и, увидев, что юный господин тяжело опёрся на перила, помчалась помочь ему.

— Не выходи одна к этому лжецу, — сердито произнёс он.

Осознав, что слово «лжец» относится к мастеру, Линь Мяо хотела возразить, но побоялась, что если юный господин сильно рассердится, то навредит своему здоровью.

— Хорошо, не буду.

Немногим позже в дверь комнаты постучала бабушка.

— Сяо Юй, Шуйшуй, я вхожу.

Юноша лежал в кровати и играл с Линь Мяо в крестики-нолики.

Она сама предложила эту игру, потому что он был в дурном настроении. Ей очень нравилось играть в крестики-нолики дома с братом, ведь достаточно нарисовать в блокноте клетки и двое смогут играть одной ручкой.

Юный господин не был знаком с этой игрой, и Линь Мяо пришлось объяснить ему правила в первом раунде. Но, начиная со второго, она больше ни разу не смогла выиграть.

Когда бабушка вошла в комнату, дети были увлечены игрой. Они даже увеличили игровое поле, чтобы повысить сложность.

Как только бабушка вошла, юный господин остановил игру.

— Бабушка, если ты хочешь поговорить об этом прохиндее, уходи.

Бабушка подошла к детям, погладила Линь Мяо по голове и взглянула на юного господина.

— Не называй его прохиндеем, особенно, в лицо. Он отшельник, почти святой. Это же он нашёл Шуйшуй. Если он — прохиндей, то кто тогда Шуйшуй?

— Бабушка, ты знаешь, о чём я, — начал сердиться юный господин.

— Знаю-знаю, но я здесь не за этим. Раз уж ты отказался, мастер сказал что не стоит заставлять тебя, чтобы не навредить здоровью.

Продолжая говорить, бабушка достала кусочек нефрита с выгравированной на нём рыбкой.

П.р.: Фамилия мальчика — Юй (俞) — созвучна с китайским словом юй (鱼) «рыба». А имя главной героини Мяо (淼) означает «водная гладь, безбрежная вода». Как вы понимаете, такое родство имен появилось неспроста. Кстати, прозвище Шуйшуй возникло потому, что имя Мяо графически состоит из трёх иероглифов шуй (水) — «вода, жидкость».

— Это амулет, подаренный мастером, надень его. Я больше не буду поднимать эту тему.

Юный господин посмотрел на бабушку и надел амулет.

— Шуйшуй, развлекайся с братом. — сказала бабушка, вновь погладив Линь Мяо по голове. — Позже спускайтесь к обеду.

Бабушка вышла из комнаты и Линь Мяо, достав блокнот, продолжила играть с Юй Цзинсюанем.

Некоторое время спустя, когда она вышла из комнаты, бабушка перехватила её, завела в соседнюю комнату и надела на неё второй нефритовый амулет.

— Шуйшуй, не снимай его и другим не показывай, хорошо?

Линь Мяо не поняла намерений бабушки, однако, видя её серьёзное выражение лица, кивнула в знак согласия.

Но стоило ей вернуться в комнату юного господина, как тот подозвал её к кровати.

— Бабушка дала тебе кое-что, когда ты вышла, верно?

Шуйшуй кивнула.

Юный господин снял свой амулет и протянул его Линь Мяо.

— Отдай мне свой.

Линь Мяо удивилась. Хоть бабушка запретила ей снимать амулет и показывать его другим, но ведь это не кто-нибудь, а юный господин, он — должно быть, исключение.

— Дай мне свой амулет, — настойчиво повторил юноша.

Увидев, как морщится красивое лицо старшего братца, Шуйшуй незамедлительно сняла свой кусочек нефрита и отдала ему.

— Держи, брат.

— Носи мой амулет и никому его не показывай, — сказал юный господин и надел на Линь Мяо свой нефрит.

Линь Мяо послушно поправила амулет, который юный господин снял со своей шеи, и спрятала его под одеждой.

Кончики ушей юного господина покраснели. Увидев, что она так ничего и не поняла, он буркнул:

— Глупышка.

Линь Мяо возмущенно подняла голову:

— Ты не можешь называть меня глупой только потому что я проиграла тебе тридцать семь раз. Ещё один раунд и я выиграю!

-----

П.п: Благодарю за внимание:) Пожалуйста, поставьте свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 10. Телефонный номер 


Потерпев постыдно разгромное поражение в крестиках-ноликах, Линь Мяо поняла, насколько умён юный господин. Но если бы он не называл её глупышкой, она была бы куда счастливее.

Дети так увлеклись игрой, что даже забыли про сон.

— Шуйшуй, пора спать, — напомнила ей медсестра, зашедшая проведать юного господина. — Заканчивай игру и выходи из комнаты.

Линь Мяо взглянула на часы, а затем, убедившись, что и правда пора спать, пожелала брату спокойной ночи и вернулась в свою комнату.

Жизнь на новом месте оказалась не такой тяжелой, как представляла девочка, однако, вернувшись в комнату и увидев свою старую школьную сумку, она затосковала по матери, брату, отцу и деревенским товарищам.

Без Линь Мяо мать осталась одна в доме, так как отец и брат уехали в город. Некому было помочь ей со сбором урожая и лечением. Возможно, стоило посоветовать ей уехать вслед за отцом.

Линь Мяо не знала, оправился ли младший брат от болезни и подрос ли он. А деревенские друзья наверно ждут, когда она вернётся и принесёт им сладостей.

Линь Мяо прижала к себе одеяло и всхлипнула, задумавшись о том, сколько ещё ждать китайского Нового года. На Новый год она сможет увидеться с близкими.

Вообще-то, у главы деревни в доме был телефон, поэтому каждый, кто уезжает работать за пределы деревни, может позвонить и поговорить с родными.

Но Линь Мяо забыла узнать его номер перед отъездом. Мысленно вздохнув, она пожалела о своей рассеянности.

Лёжа на постели и ворочаясь от бессонницы, Линь Мяо достала из-под одежды нефритовый амулет, изображающий рыбку. Она потёрла резной зелёный камень и немного успокоилась.

Внезапно в голову Линь Мяо пришла идея.

Она вспомнила, что мастер называл главу деревни братом, а это значит, что он точно знает его номер.

Подумав так, Линь Мяо нахмурилась. Сегодня, когда пришёл мастер, она не вспомнила об этом, а когда он придёт снова — неизвестно.

Она ждала и надеялась, но он так не пришел в следующие несколько дней. 

***

Другие обитатели дома иногда общались с ней, однако все были очень заняты. Дворецкий хоть и был строг, но не проявлял жестокости к девочке.

Из разговора с юным господином Линь Мяо узнала, что он, будучи одного года рождения с ней, учился уже в пятом классе. Он не только ходил в школу, но и перепрыгнул несколько классов, прежде чем был вынужден уйти из школы из-за болезни.

Линь Мяо стала восхищаться им ещё больше.

Она слышала, что некоторые остаются в том же классе на второй год, но впервые узнала о ком-то, кто перескочил через класс.

Юному господину требовалось принимать лекарства и лежать под капельницей. Линь Мяо нашла для него множество увлекательных игр, а он, в свою очередь, учил её читать и писать.

Время летело. Родители юного господина заглядывали пару раз и снова убегали.

Каждое утро после чистки зубов и умывания Линь Мяо заскакивала в комнату старшего братика и вытаскивала его из постели.

— Дай мне ещё поспать! — протестовал юный господин, потирая глаза.

Но Линь Мяо больше не боялась его. Если дать братику ещё поспать, он проспит до десяти часов и пропустит завтрак, поэтому она не обращала внимания на возражения и помогала ему дойти до уборной и выполнить утренние процедуры.

По утрам юный господин пребывал в дурном настроении, но он не мог срывать злость на человеке, который все время улыбался и ласково успокаивал его. Единственное, что ему оставалось — это надувать щёки:

— Я так зол.

— Нет-нет, братик, не сердись, — уговаривала его Линь Мяо. Она находила очень милыми эти надувшиеся щеки — редкие моменты, когда он вёл себя как ребенок. Она тут же переставала смеяться и с удовольствием успокаивала его.

Когда Юй Цзинсюань видел её серьёзность и старание, его гнев улетучивался.

***

Этим летом было очень солнечно. Линь Мяо обожала греться на солнце, поэтому тайком брала юного господина с собой принимать солнечные ванны.

Линь Мяо часто думала, что юный господин похож на гриб, укрытый увядающими листьями, которому не хватает солнечного света.

Её мать часто вывешивала одеяла на солнце, чтобы, как она говорила, продезинфицировать их, вот и юного господина тоже следовало продезинфицировать.

Незаметно лицо юного господина становилось всё более румяным от солнечного света. Теперь он сам просыпался утром и больше не засыпал днём.

Линь Мяо проводила с ним весь день играя и обучаясь. Теперь она уже лучше приспособилась к жизни в поместье, чем раньше. Но девочка всё ещё задавалась вопросом: когда снова приедет мастер?

Едва она почувствовала, что отшельник уже больше никогда не появится, как он приехал.

Юный господин по-прежнему относился к нему с неприязнью, поэтому едва завидев мастера, потащил Линь Мяо обратно в комнату.

Когда они зашли внутрь, Линь Мяо забеспокоилась. Она смотрела на старшего брата, хотела поговорить с ним, но не знала как.

— В чём дело? — спросил юный господин, заметив её состояние.

— Я хочу попросить у него телефонный номер, — тихо ответила она.

Юноша недовольно нахмурился. У него были хорошие отношения с Линь Мяо, поэтому он прямо заявил:

— Шуйшуй, зачем тебе просить у него телефонный номер? Он плохой человек.

Линь Мяо подумала о матери, брате, друзьях и горах, полных грибов. В носу стало сыро, а к глазам подступили слёзы.

— Все, кто работает за пределами деревни, звонят старосте и говорят со своими родителями, — тихо объяснила она. — Я столько времени здесь проработала и ни разу не позвонила.

Стоило сказать об этом вслух, и Линь Мяо стало так тяжело на сердце, что она не смогла удержать слёзы, и те потекли по её лицу.

Шокированный юноша поспешно вытер слёзы Шуйшуй.

— Я помогу тебе узнать номер, — сказал он.

Линь Мяо порывисто обняла его. Она прекрасно знала, насколько старшему братику не нравится мастер, поэтому она вытерла остатки слез и настояла: 

— Я сама пойду и спрошу.

Детское мышление очень простое: они не любят просить о помощи тех, кто им не нравится. Поэтому Линь Мяо, конечно, не пустила юного господина, а пошла сама. 

Отшельник удивился, услышав, что нужно Линь Мяо, а затем сказал:

— Подожди минутку, я сейчас тебе его запишу.

Мастер достал листок бумаги, записал номер и отдал его ей.

Получив, наконец, желанный номер, Линь Мяо пришла в восторг: теперь она сможет позвонить и спросить у матери, поправился ли её младший братик, рассказать, как много иерогрифов она умеет читать, и что у неё теперь есть старший брат, который очень хорошо к ней относится.

Но тут ей в голову пришел вопрос: как она собирается звонить?

Вернувшись в комнату, она увидела юного господина, сидящего с телефоном в руке.

— Дай-ка мне номер, я сам наберу.

— Старший братик! — радостно вскрикнула Линь Мяо и бросилась обнимать юного господина. — Ты такой хороший!

Услышав комплимент, юноша ощутил гордость.

— Конечно, а ты не знала?

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 11. "Веселиться в твоей комнате" 


Линь Мяо села на край кровати. Чтобы ей было удобнее, юный господин, набирая номер, подвинулся и она, сбросив туфельки, забралась на кровать.

На кровати было много подушек. Дети устроились на них, тревожно прислушиваясь к гудкам.

— Здравствуйте. Кого Вам позвать? — послышался голос из телефона.

Лицо Линь Мяо засияло от радости.

— Сестрица Дамэй, это Шуйшуй! — взволнованно ответила она.

Дамэй была старшей дочерью в семье главы деревни. Она на два года старше Линь Мяо, но всегда относилась к ней по-доброму.

— Шуйшуй, Сяо Мэй рассказывала, что ты уехала из деревни работать. Тебе нравится работа? — спросила Дамэй.

— Да, нравится, — ответила Линь Мяо и, желая поскорее узнать, как поживает мать, сменила тему. — Моя мама дома?

— Тётя Линь уехала в город в день твоего отъезда и не сказала, когда вернётся.

Линь Мяо тут же помрачнела.

— Ну ладно. Передай Сяо Мэй и остальным, чтобы они прилежно учились. Я куплю всем сладостей на китайский Новый год.

Линь Мяо повесила трубку. На её лице смешались радость и отчаяние.

— Мама уехала в город и не сказала, когда вернётся. Младший брат болен и, скорее всего, она поехала к нему вслед за папой.

— До китайского Нового года ещё шесть месяцев, — успокаивал её юный господин. — Когда придет время, я помогу тебе вернуться, так что не плачь.

Расстроившаяся Линь Мяо слезла с кровати.

— Шесть месяцев — это очень долго. Интересно, сможет ли мама вернуться к тому времени.

— Конечно, она вернется к тому времени, и брат твой выздоровеет, — с уверенностью заявил юный господин. — Разве ты не говорила, что мама просила тебя учиться? Давай, за эти шесть месяцев я обучу тебя английскому языку, и когда ты вернёшься, мама обязательно тебя похвалит.

У деревенских детей было мало свободного времени для учёбы и поэтому учебный процесс состоял, в основном, из уроков китайского языка и математики. К тому же в школе Линь Мяо изучение английского языка начиналось только с третьего класса, да и тогда уроков по этому предмету почти не было, ведь тесты по нему в начальной школе не проводились.

За целую четверть Линь Мяо смогла выучить лишь фразу «веселиться в твоей комнате», означающую «добрый вечер». В тот вечер, когда она это сказала, мать угостила её в награду за труд вяленым мясом.

 П.п.: 鼓捣你屋里 (gǔdao nǐ wū li, кит. — веселиться в твоей комнате) созвучно с good evening (англ. — добрый вечер).

Поначалу Линь Мяо не интересовал английский язык, но теперь, после слов юного господина, она решила серьёзно взяться за его изучение.

— Старший братик, ты такой добрый.

— Я тоже так думаю, — серьезно кивнул юный господин и вылез из-под одеяла. — Принеси книгу.

Комната юного господина постоянно проветривалась, поэтому он укрывался одеялом даже летом.

Линь Мяо уже собралась вприпрыжку пойти в библиотеку, расположенную в соседней комнате, как вдруг юный господин остановил её.

— Никому не попадайся на глаза. Возьми книги, стоящие в середине правого нижнего ряда возле двери.

Линь Мяо по-шпионски выскользнула за дверь.

Юный господин сказал ей действовать осторожно, опасаясь, что врач снова будет возмущаться, что он перетруждается и вредит своему здоровью, а это его раздражало.

Линь Мяо обернулась очень быстро и также, украдкой, вернулась в комнату.

С пустыми руками.

— Где книги? — недоумевающе спросил юный господин.

Линь Мяо быстро подошла к нему и села рядом, повернувшись спиной к двери и прошептала одними губами:

— Доктор идёт.

Юноша кивнул. Дети ощущали себя шпионами, хранящими общую тайну.

Вскоре действительно дверь открылась, и в комнату вошел врач.

Пока он осматривал юного господина, Линь Мяо послушно стояла возле кровати, сложив руки перед собой.

Врач сказал то же, что и всегда: больше отдыхать. По его словам, текущий лечебный план приносит пользу, и юный господин идёт на поправку. Дав несколько рекомендаций, врач вышел из комнаты.

Как только дверь закрылась, Линь Мяо достала из-под одежды две книги.

— Я наткнулась на него, выходя из кабинета. Сначала я испугалась, но потом придумала, как перехитрить его.

Юный господин взял книги. Это были учебники по английскому языку из двуязычного детского сада, в который он ходил.

Едва открыв одну из книг, юный господин вновь закрыл её.

— Забудь, эту книгу использовать не будем.

Линь Мяо не поняла причину такого решения, но, присмотревшись, заметила на обложке книги три кривых иероглифа: Юй Цзинсюань.

П.п.: На китайском полное имя юного господина записывается тремя символами: 俞景轩 (Yú Jǐngxuān)

Иероглифы были похожи на покосившиеся домики, готовые в любой момент развалиться.

— Это из детского сада, — краснея, объяснил юный господин. — Я первым в группе научился записывать своё имя.

— Ты такой умный, брат, — поразилась Линь Мяо. — Я в детском саду умела писать только «дерево» и «вода». Из-за этого надо мной все смеялись.

П.п.: Имя Линь Мяо записывается林淼 (Lín Miǎo). Первый иероглиф состоит из двух иероглифов 木 (mù, дерево), второй — из трёх иероглифов 水 (shuǐ, вода).

Взяв лист бумаги, Линь Мяо старательно записала три иероглифа: 俞 (Юй), 景 (Цзин), 轩 (сюань).

Она очень старалась тщательно выводить линии, но результат всё равно получился ужасным.

— Я всегда думала, что «Юй» в твоём имени записывается также, как «рыба» в поговорке про большую и маленькую рыбу, — сказала Линь Мяо, с удовлетворением глядя на написанное.

П.п.: 鱼 (yú, рыба) звучит так же, как 俞 в имени юного господина.

Юный господин взял карандаш и написал рядом: 林淼.

По сравнению с детсадовским почерком нынешний почерк юного господина выглядел гораздо аккуратнее.

— Вот бы и мне так красиво писать. — позавидовала Линь Мяо.

— Продолжай практиковаться и у тебя обязательно получится, — сказал юный господин и осознал, что они отвлеклись от главной цели. — Итак, пора заняться изучением английского. Ты уже что-то выучила?

— Да-да! — закивала Линь Мяо. — «Веселиться в твоей комнате»!

— А? — удивился юный господин.

— «Веселиться в твоей комнате».

— Good evening? — произношение юного господина приятно для слуха. Линь Мяо почувствовала, что оно даже лучше, чем у учителя английского языка. Его речь звучала как на записи, которую учитель однажды включал на уроке.

Линь Мяо воодушевлённо кивнула.

— Что ещё ты выучила? — улыбнулся юный господин.

Линь Мяо напрягла память, но ничего больше не смогла вспомнить.

— Погоди, — сказала она и пулей вылетела из комнаты.

Вернувшись, она села рядом со старшим братиком и открыла свой учебник по английскому.

— Чаша, плевок, вода, огонь… — прочла она.

П.п.: 碗 (wǎn, чаша), 吐 (tǔ, плевок), 水 (shuǐ, вода), 火 (huǒ, огонь) созвучны английским названиям чисел 1, 2, 3, 4 (one, two, three, four).

Юный господин заметил, что учебник Линь Мяо испещрён заметками: под каждым английским словом был иероглиф. Он закрыл книгу со скорбным выражением лица:

— Шуйшуй, забудь всё, чему училась.

— Хорошо, — послушно кивнула девочка.

— Итак, начнём с фонетических символов.

Книга юного господина тоже содержала множество записей, однако он записывал транскрипцию слов.

Спустя сорок минут обучения ему, наконец, удалось объяснить Линь Мяо, в чём разница между «веселиться в твоей комнате» и «good evening». Оказывается, быть учителем очень трудно.

В течение дня врач ещё несколько раз заходил в комнату. Юному господину не нравилось его ворчание, поэтому он притворялся спящим. Линь Мяо лежала на полу возле кровати, прикрывая собой книги.

Девочка чувствовала, что нехорошо так обманывать врача, но юный господин убедил её, сказав:

— Зачем мне спать, если не хочется? Когда я много сплю днём, потом не могу уснуть ночью.

Обдумав его объяснение, Линь Мяо согласилась: действительно, если слишком много спать, потом не можешь заснуть.

Невозможно всё время учиться. Эти двое всё ещё хотели играться. Юный господин начертил игровое поле для самолётных шахмат, вырезал из ластика Линь Мяо кубик и пронумеровал его стороны. За соответствующие позиции назначались разные штрафы. 

П.п.: Китайская настольная логическая игра для детей 飛行棋 (Fēixíng qí) извесна также как Aeroplane Chess, Flying Chess или Самолётные шахматы.

В крестики-нолики они теперь играли нечасто, потому что юный господин опасался постоянными выигрышами занизить самооценку своей ученицы.

А самолётные шахматы основывались на удаче и поэтому подходили им гораздо больше.

-----

П.п.: В этот раз получилось многовато примечаний, но, надеюсь, они были достаточно интересными.

Благодарю за внимание :) Пожалуйста, поставьте свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)



Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 12. О жареной кукурузе 


Линь Мяо большую часть свободного времени проводила в комнате юного господина. Так как она не причиняла проблем, а привела её лично старшая госпожа, то ни врач, ни дворецкий не могли сильно вмешиваться.

Девочка по-прежнему считала своей обязанностью следить за бутылью с лекарством пока старший братик лежал под капельницей.

Однажды вечером, взглянув на закат, она заметила, что небо стало ярко-красным.

— Смотри, смотри! — воскликнула Линь Мяо, помогая юному господину подняться, и повела его на второй этаж, где располагался большой балкон.

Выйдя на балкон, дети широко раскрытыми глазами смотрели на пылающие облака.

Вскоре за ними пришёл врач.

Взглянув на врача, юный господин потащил Линь Мяо обратно в дом.

Дети переглянулись, и юноша, передразнивая доктора, тихо пробормотал: «Юному господину нездоровится, не позволяй ему быть на сквозняке». И в тот же миг за их спинами раздался голос врача:

— Юному господину нездоровится, не позволяй ему быть на сквозняке.

Даже движения губ точно совпали! Линь Мяо еле сдержала смех.

Вернувшись в комнату и проводив врача, дети взорвались хохотом, а потом продолжили смотреть на облака, встав возле подоконника.

— Мы часто наблюдаем подобное в моей деревне, — невольно вспомнила Линь Мяо, глядя на горизонт. — В это время я обычно собирала валежник в горном лесу.

— Собирала валежник? — с интересом переспросил юный господин.

Линь Мяо задумалась.

— Собирать валежник... Это значит находить сухие ветки, собирать их и приносить домой. Потом ими топят печь, чтобы приготовить еду.

Представив эту картину, Линь Мяо вздохнула:

— Жаль, что я смогу вернуться домой только к Новому году. Тогда уже не останется свежей кукурузы. В это время года мы собираем свежую кукурузу и запекаем её на раскалённых камнях, а к Новому году у нас обычно остаётся только батат.

«Наверно, печёная кукуруза очень вкусная», — подумал юный господин, видя, как Линь Мяо сглатывает слюну, образовавшуюся от аппетитных мыслей.

В этот же день к ужину на столе оказалась печёная кукуруза.

В ответ на удивление бабушки дворецкий объяснил, что так пожелал юный господин.

Тарелка с кукурузой стояла возле юноши и Линь Мяо стеснялась взять её.

— Шуйшуй, хочешь кукурузы? — с улыбкой спросила бабушка.

Линь Мяо хотела взять початок, но вспомнила, как мама учила её: находясь в чужом доме, неприлично брать курицу голыми руками. Поедание кукурузы с початка походило на обгладывание куриной ножки, поэтому она, покачав головой, отказалась.

— Сяо Юй, а ты хочешь кукурузы? — спросила бабушка юного господина.

Юный господин привык строго соблюдать застольный этикет. Он не представлял, как будет есть кукурузу руками в присутствии такого количества людей, и тоже отказался.

В итоге тарелка с кукурузой осталась нетронутой.

Возвращаясь в комнату, Линь Мяо не могла избавиться от мыслей о печёной кукурузе.

Всякий раз, когда домой приходят гости, мать говорит ей и брату не набрасываться на еду, в особенности, на мясо, а делиться с гостями. Впрочем, она оставляла им небольшие порции, чтобы накормить их, когда гости уйдут.

— Шуйшуй, ты же хочешь печеной кукурузы? — спросил юный господин.

Линь Мяо подумала об ароматной кукурузе и, сглотнув слюну, кивнула.

Глаза юноши загорелись.

— Давай тайком проберёмся на первый этаж, — сказал он и потянул Линь Мяо к выходу из комнаты.

— Но ведь, если нас поймают, меня отправят обратно в деревню, — возразила Линь Мяо. — Мама говорит, что красть очень безнравственно.

Юный господин щёлкнул Линь Мяо по лбу.

— Что творится у тебя в голове? Это же наш дом. Как мы можем красть кукурузу у самих себя?

— Ну да, — согласилась Линь Мяо. — Тогда я пойду скажу кухарке.

— Нет, — отрезал юноша. — Мы никому не позволим узнать об этом, иначе бабушка нас засмеёт.

— Почему это? — удивилась Линь Мяо.

— Ты глупая что ли? За ужином бабушка спросила нас, будем ли мы кукурузу, и мы отказались. Она точно будет смеяться над нами, если узнает, что мы передумали, — объяснил юный господин. — Более того, она заснимет, как мы грызём кукурузу, и отправит запись всем родственникам, а потом мама выложит её в интернет... 

На такое он точно не согласен! Он просто хотел попробовать печеную кукурузу, а не становиться посмешищем!

Линь Мяо было не важно, что её засмеют, однако репутация старшего братика имела значение, поэтому она согласилась с ним.

— Я проверю, есть ли кто за дверью.

Выглянув за дверь, она покрутила головой по сторонам и убедилась, что никто их не увидит.

— Никого, — шепнула она юному господину и дети крадучись вышли из комнаты.

Идя по коридору, они с восторгом переглядывались. В доме было настолько скучно, что даже такое простое занятие доставляло им радость.

Ноги юноши окрепли и он уже гораздо увереннее передвигался по дому.

У юного господина было больше опыта, чем у Линь Мяо, и он заставил её спрятаться за углом, едва заслышав шаги врача. Вдвоем они тревожно прислушались.

— Если он нас заметит, просто скажи, что мы гуляем по коридору, — шепнул юный господин.

Линь Мяо кивнула.

Вдруг с нижнего этажа послышался голос бабушки.

— Доктор, я хочу с Вами кое о чём поговорить.

Звуки шагов стали удаляться и юный господин облегчённо вздохнул.

— Пошли.

Будто в шпионском фильме двое маленьких агентов, то и дело тревожно прячась, дошли до кухни.

Она была пуста.

Похоже, дворецкий отчитывает кого-то во дворе.

«Шпионам» невероятно повезло.

Они стали искать кукурузу, но, осмотрев всю кухню, так её и не нашли.

— Может, они всё съели? — тихо предположила Линь Мяо.

— Возможно, — кивнул юный господин.

Тем не менее аромат кукурузы становился всё сильнее и было очевидно, что она ещё на кухне.

Позади послышался короткий звонок.

Дети обернулись и увидели семь или восемь початков, греющихся в микроволновке.

Быстро подскочив к микроволновке, юный господин схватил щипцами два початка и потащил Линь Мяо прочь.

— Уходим!

Линь Мяо спрятала кукурузу и вместе с ним выбежала из кухни.

К счастью, врач отвлекся на разговор с бабушкой, а прислугу созвал дворецкий.

Дети радовались успешно выполненной миссии и, прибежав обратно в комнату, восторженно оглядели плоды своих трудов.

Кукуруза была горячей, поэтому Линь Мяо, наученная прошлым опытом, захватила на кухне пару палочек для еды.

Обернув один из початков тканью, она разломила его надвое и наколола каждую половину на палочку.

— Грызи понемногу, начиная с краёв, — проинструктировала она старшего братика.

Повторяя за Линь Мяо, юный господин приступил к поеданию кукурузы.

Дети опасались, что врач, войдя в комнату, будет их отчитывать, и спрятались за шторами возле окна.

Дворецкий закончил строить прислугу в саду, дома вдали погрузились в темноту.

А дети все грызли свою кукурузу победы и посмеивались, наблюдая друг за другом.

Покончив с кукурузой, они завернули пустые початки в пакет и выбросили их.

К тому времени дворецкий уже узнал о детской проделке.

— Госпожа, вы уверены, что ему стоит позволять подобное? — спросил он бабушку.

Та с улыбкой проткнула палочкой парящую от жара кукурузу. Она была уже слишком стара, чтобы есть даже нежные молодые початки. Пусть их едят дети. В другой раз можно поджарить воздушный рис.

— Это же детство... Посмотрите, как доволен малыш Юй. Он ведёт себя как обычный ребёнок, что в этом плохого? — развеселилась старшая госпожа. — Завтра стоит сварить кукурузные зёрна и приготовить кашу. Им стоит есть больше цельнозерновых круп — это полезно для здоровья. 

В это время наверху дети открыли окно и старались выветрить из комнаты аромат кукурузы.

Линь Мяо даже взяла книгу и разложила её, словно веер. Она размахивала ею, пока пальцы случайно не соскользнули, и книга выпала за окно.

Линь Мяо ошарашенно уставилась на пустую руку. Она никак не могла поверить, что выбросила книгу.

Юного господина позабавил её растерянный вид, но увидев, что девочка собралась пойти за книгой, хотя на улице было уже темно, он поспешно обнял её:

— Все в порядке, не переживай, там внизу газон. Мы можем забрать её завтра утром.

-----

П.п.: Благодарю за внимание :) Пожалуйста, поставьте свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)



Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 13. Полуночные приключения 


Линь Мяо вернулась в свою комнату, чувствуя недовольство собой, и стала думать о выброшенной книге. А она была из тех, кто не сможет уснуть, пока не избавится от навязчивой мысли.

Так и вышло, что среди ночи девочка спускалась вниз.

К пустой и темной гостиной...

Линь Мяо шагнула на лестницу, и в её сознании всплыли все страшные истории, которые она когда-либо слышала. Стало жутковато. Все предметы вокруг словно превратились в монстров, поедающих детей. И каждый глядел на неё.

Внезапно из-за спины к ней протянулась бледная рука.

От ужаса Линь Мяо прижалась к перилам и закрыла глаза.

— Не ешь меня... Не ешь меня... Я невкусная...

— Это я, Шуйшуй, я тебя не съем. — засмеялся юный господин.

Линь Мяо открыла глаза и, увидев прекрасное его лицо, с облегчением выдохнула.

— Ты меня до смерти напугал. Почему ты не спишь?

— Я только что проснулся, — шёпотом ответил юный господин. — Что ты делаешь?

— Собираюсь вернуть книгу. Я не успокоюсь, пока не верну её.

— Я пойду с тобой.

Ночную тьму разгонял лишь лунный свет. В поместье было тихо до жути.

Держась за руки, дети спустились по лестнице и открыли входную дверь.

И тут они увидели, как лунный свет преобразил сад. Словно каждый листик покрыт слоем серебра - красота такая, что уже и не страшно. 

Линь Мяо не хотела позволять юному господину выйти.

— Стой здесь и жди меня, иначе простудишься. Я скоро вернусь.

С этими словами Линь Мяо вышла из дома, но юный господин последовал за ней, купаясь в лунном свете.

Линь Мяо оставалось лишь отдать ему свою куртку и бежать за книгой как можно скорее.

Та лежала под окном комнаты юного господина, поэтому им нужно было обойти дом. Дети отправились в путь, настороженные и восхищенные одновременно.

По дороге они услышали какой-то звук, поэтому присели на корточки и медленно продолжили движение.

К удивлению Линь Мяо юный господин смог идти на корточках самостоятельно, без её поддержки.

Им не удалось разобрать звуки, доносящиеся из окна, однако им было не до них: главной их целью было забрать книгу.

Быстро отыскав её, дети пошли было обратно, но Линь Мяо по неосторожности зацепила книгой куст.

— Кто там? — послышался голос из окна.

Тревожно переглянувшись, дети вскочили и помчались в дом.

Неизвестный, открывший окно, успел увидеть лишь тень ребёнка в куртке.

Парочка быстро поднялась по лестнице и вернулась в комнату юного господина. Лишь тогда Линь Мяо заподозрила неладное.

— Старший братик, ты только что... так быстро бежал...

— Кажется, да, — удивлённо моргнул юноша.

— Ты в порядке, болит где-нибудь? — тревожно поинтересовалась Линь Мяо.

Юный господин прислушался к себе:

— Сердце немного быстрее бьется и дыхания чуть-чуть не хватает.

— Это всё из-за меня! — чуть не плача, воскликнула Линь Мяо. — Мне не следовало ходить за книгой! Я вызову врача! Держись, брат!

— Погоди. Возможно, это просто из-за бега. У тебя же тоже сердце быстро бьётся?

— Да, немного.

— Дай перевести дух. Думаю, ничего серьёзного не случилось, — заверил её юноша.

Дети немного постояли, потом присели. Линь Мяо всё время тревожно поглядывала на юного господина.

— Я в порядке, — успокоил он её. — Можешь идти спать.

Обеспокоенная Линь Мяо сняла туфельки, чтобы спать рядом со старшим братом.

— Я буду спать здесь. Если почувствуешь недомогание, разбуди меня.

Юный господин опасался, что Линь Мяо не сможет уснуть, думая об этом, однако согласился.

— Ну хорошо, если что-то случится, я обязательно разбужу тебя.

Пережив такое ночное приключение, дети быстро провалились в сон.

***

Линь Мяо проснулась рано утром и сразу разбудила юного господина. С облегчением она, наконец, убедилась, что он в полном порядке.

Девочка каждое утро будила юного господина, поэтому никто не заметил подвоха.

К завтраку домой вернулся отец юного господина. Линь Мяо встревожилась, зная, что он всегда был недоволен ею.

К счастью, господин Юй не обратил на неё внимания. Он только спросил врача о состоянии здоровья сына и с облегчением вздохнул, узнав, что оно стабилизировалось.

Его компания планировала выйти на рынок акций, поэтому у него не было достаточно времени, чтобы возвращаться домой.

— Способ действует, — отметила бабушка. — С тех пор, как Шуйшуй приехала к нам, сяо Юй ни разу не падал в обморок.

Отец неодобрительно нахмурился, однако не стал спорить с матерью.

Линь Мяо сидела в своей комнате и боялась, что отец юного господина захочет поговорить с ней. К счастью, он не стал искать её до своего ухода.

Зато он, конечно, зашёл поговорить к юному господину. Когда Линь Мяо вернулась, юноша пожаловался ей:

— Я уже заранее знаю, кто что мне скажет, — заявил он.

В сознании Линь Мяо давно исчез образ юного господина как заносчивого благородного принца. Он превратился в просто необычайно красивого хорошего друга.

— Взрослые все такие, — ответила она. — Мой папа тоже говорит одними и теми же фразами. Я даже знаю, что скажет моя бабушка, прежде, чем она заговорит.

Немного подумав об этом, юноша прислонился к Линь Мяо и спросил:

— Шуйшуй, ты не хочешь пойти в школу?

— Нет, не пойду! — замотала головой она. — В школе было паршиво, каждый день — одни огорчения.

— Разве тебе не станет скучно, если ты останешься со мной? — вздохнул юный господин.

Линь Мяо, которая как раз заканчивала чертить поле для крестиков-ноликов, подняла голову и очень серьёзно сказала:

— Нет! Мне больше всего нравится быть вместе со старшим братиком.

— Я тоже очень рад, — юноша потёрся головой о её плечо.

— Раз уж ты рад, сжалься надо мной и позволь выиграть этот раунд, чтобы и я стала счастливее.

— Так вот зачем я тебе нужен, — улыбнулся юный господин и щёлкнул Линь Мяо по лбу.

Дети решительно приступили к игре. Поле было большим и игра растянулась более, чем на двадцать минут.

Ко времени визита врача, они так и не успели определить победителя.

Завидев доктора, дети спрятали листок с полем под кроватью.

— Юный господин сегодня в отличной форме, — сказал тот, ничего не заметив.

Дети переглянулись, в глазах каждого из них читалось радостное «‎ура». Чем дальше, тем лучше они понимали друг друга без слов.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 14. У юного господина ветрянка 


Бабушка часто уезжала, поэтому на самом деле главными взрослыми в поместье, которые решали все вопросы, были врач и дворецкий.

Линь Мяо побаивалась их, а юный господин не желал слушать их ворчание, которое его просто раздражало.

Поэтому маленькие шпионы часто тайком делали то, что им не разрешалось.

Стоило врачу выйти из комнаты, как Линь Мяо наклонилась и достала из-под кровати спрятанный там листок бумаги.

Дети взялись за ручки и продолжили играть. И Линь Мяо снова потерпела полное поражение.

Вечером врач осмотрел комнату юного господина, погасил свет и вышел, убедившись, что он спит.

Как только он спустился на первый этаж, в двери соседней комнаты появилась щель, а затем еле заметная фигурка мастерски проскользнула в комнату юного господина.

Линь Мяо забралась на кровать:

— Братик, твои одеяла и подушки вкусно пахнут солнцем.

— Потому что их выносили на солнце сушиться. Скоро и твои будут пахнуть так же, — юный господин потрепал её по голове.

Линь Мяо перекатилась по кровати и внезапно кое-что поняла.

— Погоди-ка, кажется, это моё одеяло. Твоё — с узором из японской жимолости, а моё — с вот таким цветком. Она узнала жимолость, потому что в их старом доме она разрослась в невероятном объёме.

На самом деле, оба одеяла были сплошь белого цвета с тиснёным рисунком — если не присматриваться специально, то разницы не заметишь.

Юный господин не захотел меняться постельным бельём: всё равно у него нет никаких отличий кроме узора.

Они ещё какое-то время играли, прежде чем сонная Линь Мяо вернулась в свою комнату и легла спать.

Обычно она будила брата в 7:30, чтобы спуститься к завтраку вместе, но на следующее утро в это время его кровать оказалась пустой, а ванная была занята.

Когда дверь ванной комнаты открылась, Линь Мяо была готова похвалить юного господина за раннее пробуждение, но тот проскочил мимо неё, запрыгнул обратно в постель и в мгновение ока завернулся в одеяло с головой.

— Что случилось, брат? — встревожилась Линь Мяо.

— Шуйшуй, не подходи ко мне, я превратился в монстра! — послышался из-под одеяла испуганный голос юного господина.

Линь Мяо не знала, что происходит, но она впервые слышала, чтобы названный брат говорил таким голосом, поэтому тоже испугалась, а затем сказала:

— Не бойся, старший братик. Позволь мне посмотреть, что с тобой.

К этому моменту Линь Мяо уже представила себе множество разнообразных монстров, но не испугалась, а стала медленно приближаться к кровати, ласково уговаривая юного господина так же, как своего младшего брата, когда он засомневался, что выживет после болезни.

— Братик, не нужно бояться, дай Шуйшуй посмотреть.

— Не подходи! Я правда страшный! — предупредил юный господин, всё ещё прячась под одеялом.

— Ну позволь мне посмотреть. Я только одним глазком гляну, во что превратился братик. Я не испугаюсь, каким бы страшным ты ни был, ведь старший братик нравится мне больше всех на свете, — мягко настаивала Линь Мяо.

Тут она заметила красную сыпь на его бледной, словно белый нефрит, руке появившуюся, вероятно, этой ночью.

— Ветрянка! — воскликнула Линь Мяо, увидев знакомый симптом. — Братик, как ты заразился ветрянкой?

Она уже болела ветрянкой в первом классе. Всё её тело от макушки до пят было покрыто красными пятнами, сыпь появилась даже в горле и причиняла ей страшную боль.

— Что ты сказала? — спросил юный господин из-под одеяла.

— Не волнуйся, брат, я позову врача и скажу, что у тебя ветрянка. У меня такое уже было, скоро ты поправишься, только не бойся, — ответила Линь Мяо и выбежала из комнаты.

Вскоре врач, бабушка и дворецкий вошли в комнату.

Врач незамедлительно начала осмотр. Юный господин отворачивался, чтобы Линь Мяо не видела его покрытое сыпью лицо. Врач быстро подтвердил диагноз:

— Ветрянка.

При этом слове бабушка напряглась. У обычных детей ветрянка лечится просто, но у сяо Юя слабое здоровье, поэтому любое заболевание может привести к опасным осложнениям.

Выписывая лекарства, врач нахмурился:

— Вообще-то странно: ветрянка передаётся только от других заболевших. Есть ли здесь кто-то, кто болен ветрянкой?

Услышав это предположение, дворецкий повернулся к Линь Мяо.

— Как ты узнала, что это ветрянка? — спросил он.

— Это я ей сказал, потому что она думала, что я превратился в монстра, — соврал юный господин скрипучим голосом, не дождавшись ответа. — Я читал о такой болезни и, бабушка, поскольку оно заразное, вам всем лучше выйти.

— Я не боюсь ветрянки, — успокоила его бабушка, — и ты, малыш Юй, тоже не бойся.

Услышав, что ветрянка передаётся только от других заболевших, Линь Мяо разрыдалась в три ручья. Несмотря на помощь юного господина в сокрытии её причастности, она решила сознаться.

— Простите, бабушка, я болела ветрянкой...

— Шуйшуй, не говори ерунды, — закашлялся юный господин.

Бабушка замолчала и оглянулась на Линь Мяо. Врач тоже с любопытством посмотрел на неё:

— И ты тоже больна? — с подозрением спросил он.

— Уже нет. Я болела в первом классе, меня тогда заразил сосед по парте, — задыхаясь от слёз, ответила Линь Мяо. С каждым словом она становилась все печальней из-за осознания того, что это она заразила братика ветрянкой.

— С тех пор прошло больше года. Это не ты заразила его, так что не плачь. Переболевшие ветрянкой приобретают иммунитет и не склонны болеть ею снова, — объяснил врач.

Бабушка улыбнулась.

— Вы так хорошо сдружились, — отметила она, поглаживая юного господина по голове.

Она поняла по словам детей, как сильно они привязались друг к другу: Линь Мяо первой заметила ветрянку и сообщила о ней, а юный господин, переживая за Шуйшуй, решил соврать, чтобы защитить её.

Неловко отвернувшись, юный господин притих.

Бабушка вывела врача и Линь Мяо из комнаты. Врач хотел поговорить с бабушкой, поэтому Линь Мяо отправили к себе.

Дождавшись, когда взрослые спустятся вниз, девочка с красными от слёз глазами снова заскочила в комнату юного господина.

Он тихо лежал на кровати и Линь Мяо посочувствовала ему.

Она вспомнила, как сама болела и ощущала мучительный зуд по всему телу. Это было невыносимо.

Юный господин не спал.

— В будущем не стоит так небрежно разрушать мою ложь, — хрипло сказал он.

Линь Мяо молча села возле него на кровать. Её лицо было красным от сдерживаемых слёз. Она взяла мазь, назначенную врачом, и нанесла её на красные пятна среди коротких волос юного господина.

Она уже прошла через это и хорошо знала, в каких местах сыпь наиболее нестерпима...

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 15. Брата положили в больницу 


Небо за окном помрачнело, как перед грозой. Все обитатели дома тревожно обсуждали болезнь юного господина, а Линь Мяо постоянно дежурила у его комнаты.

После полудня вернулся отец юного господина и поспешил навестить его.

— Как это он заразился ветрянкой? Разве он не привит? — спросил он у врача.

— Что ты за отец?! — укорила его бабушка.

Врач неловко закашлялся.

— У юного господина аллергия на неомицин, поэтому его не удалось привить ни от ветрянки, ни от гриппа.

Господин Юй смутился:

— Ох, я совсем забыл. И что нам теперь делать?

— Всё будет в порядке, если не возникнет осложнений, — нахмурилась врач.

Отец взглянул на сына и, чтобы было спокойнее, решил положить его в больницу.

— Я не хочу. У нас дома есть всё необходимое для лечения, — возразил юный господин.

— Не спорь. В больнице и оборудование совершеннее, и врачи опытнее, — настоял отец, потрепав сына по голове.

Линь Мяо стояла рядом с юным господином. Она слушала, что говорили взрослые, и не имела ни малейшего шанса вмешаться.

Вскоре за юным господином приехали.

Линь Мяо хотела последовать за ним, но дворецкий остановил её:

— Там и без тебя забот хватает, так что оставайся дома и жди возвращения юного господина.

Линь Мяо была готова расплакаться. Ей совершенно не хотелось оставаться дома одной.

Когда её младший брат заболел, отец тоже увёз его в город, и они до сих пор не вернулись.

Линь Мяо хотела лично следить за состоянием здоровья старшего братика, но его увезли прежде, чем она успела сесть в машину.

Бабушка, отец юного господина и врач тоже уехали.

Дворецкий дал прислуге указание принести еду в комнату Линь Мяо, но у нее совсем пропал аппетит. Она больше не могла есть даже еду, которую раньше считала восхитительной.

Бабушка и отец юного господина вернулись в восемь часов вечера.

Линь Мяо помчалась вниз встречать их.

— Когда брат вернётся? — взволнованно спросила она.

— Скоро, Шуйшуй, скоро, иди спать, — ответила бабушка, поглаживая её по голове.

Дворецкий отвёл Линь Мяо наверх в её комнату, чтобы взрослые смогли поговорить между собой.

Поднимаясь по лестнице, Линь Мяо услышала гневные возмущения бабушки.

— Опять на съёмках?! Её сын в больнице, а она только о своих съёмках и думает! Зачем она вообще вышла замуж, если ей так нравится актёрство?

— Она уже в пути. Съёмки проходят высоко в горах, поэтому от неё мало что зависит. Хватит ругаться, мама, — устало объяснил отец юного господина.

Дойдя до своей комнаты, Линь Мяо поинтересовалась у дворецкого:

— В какую больницу увезли братика?

— В самую лучшую, — ответил тот, присев перед ней. — Тебе пора спать.

Линь Мяо кивнула и, почистив зубы и умывшись, залезла на кровать. Она не стала переодеваться в пижаму, а достала свой рюкзак. Она наполнила его карандашами, тетрадями, книгами, затем достала пятьсот юаней, которые мать дала ей перед уходом.

Собравшись, Линь Мяо выключила свет в комнате, прижала к себе рюкзак и улеглась.

В её голове звучали разговоры взрослых. Они сказали, если возникнут осложнения, то юный господин может скончаться.

Линь Мяо знала, что значит «скончаться».

Один из её маленьких друзей, возвращаясь из горного леса после сбора валежника для растопки печи, упал с обрыва. И тогда староста деревни использовал то же слово.

Линь Мяо стало страшно.

Пока юный господин один в больнице, никто с ним не поиграет, никто не позовёт его завтракать...

***

В десять часов вечера в доме, как и обычно, наступила тишина.

Взяв рюкзак, Линь Мяо выскользнула из своей комнаты и при свете луны зашагала по двору. Вечером шёл сильный ливень, но сейчас ночное небо было ясным и луна светилась чистым, ярким светом.

С тех пор как Линь Мяо приехала сюда, она ни разу не выходила за пределы сада.

Она быстро перебралась через железные ворота.

Ей было привычно лазить по деревьям, поэтому преодолеть запертые ворота не составило труда.

Приземлившись на другой стороне, она помчалась в том направлении, куда скорая увезла юного господина.

Линь Мяо бежала как гепард. Она ни разу не была в больнице, но всё равно бежала изо всех сил.

***

В больнице юный господин, хмуря брови от скуки, глядел в потолок.

Несмотря на облегчение от лечения, он не смог уснуть из-за зуда. Ему не нравилось находиться в одной комнате с кем-то ещё, поэтому он попросил медсестру выйти за дверь.

Подумав о Линь Мяо, всхлипывавшей когда его увозили, он нахмурился ещё сильнее.

Внезапно он услышал, как тихо открывается дверь, и заметил маленький силуэт, прошмыгнувший в палату.

— Кто там? — удивлённо спросил юный господин.

— Это я, братик, — ответила Линь Мяо, переводя дыхание.

Юный господин не поверил своим ушам. Включив свет, он увидел, что это действительно Линь Мяо.

На её лбу выступил пот.

— Братик...пятнадцатый этаж... так тяжело подниматься... — сказала девочка, стараясь восстановить дыхание.

Юный господин растрогался, к его глазам подступили слёзы.

— Завтра я научу тебя пользоваться лифтом.

Разговор прервал стук в дверь. Это была медсестра, заметившая свет в палате юного господина.

Линь Мяо, крепко прижав к себе портфель, спряталась под кровать.

Дверь открылась.

— Юный господин, есть какие-то жалобы?

— Нет, — ответил юноша и выключил свет.

Медсестра закрыла дверь и Линь Мяо вылезла из-под кровати.

— Ух, чуть не попалась, — выдохнула она.

— Ты сама пришла? — нахмурился юный господин.

— Я прокралась через главный вход и никто меня не заметил, — кивая, с довольным видом ответила Линь Мяо.

Юный господин представил, с какими опасностями она могла столкнуться, и пришёл в ужас:

— Ты хоть знаешь, как опасно находиться на улице посреди ночи?!

Линь Мяо не знала. Она с детства ходила сама на большие расстояния, поэтому не думала об опасностях.

Ей стало тепло на сердце от заботы брата.

— И вовсе не опасно. Выйдя из дома, я села в такси. Ты же сам научил меня слову «Taxi», оно как раз было написано на машине, в которой я приехала.

Юй Цзинсюань был так рад видеть Линь Мяо, что не мог продолжать ругать её.

— Больше никогда не ходи ночью одна, — вздохнув, сказал он.

Линь Мяо достала из рюкзака фрукты, купленные у входа в больницу, отложила их в сторону и только потом ответила:

— Хорошо. 

Затем она взяла старшего братика за обе руки и внимательно посмотрела на него.

— Братик, тебе не спится?

Когда Линь Мяо болела ветрянкой, она тоже не могла спать из-за зуда. Тогда мама обмахивала её веером.

Девочка достала лист бумаги и сказала:

— Братик, закрой глаза, я буду тебя обмахивать.

Линь Мяо начала осторожно махать бумагой, опасаясь, что если дуть слишком сильно, то можно усугубить состояние юного господина.

Юноша серьёзно посмотрел на неё и сказал:

— Ложись спать на кровать рядом с моей, и я смогу уснуть сам.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 16. Решительный юный господин 


Палата юного господина находилась на пятнадцатом этаже, поэтому в ней было очень тихо, только едва слышно шумел кондиционер.

Достав листок бумаги, Линь Мяо начала сосредоточенно обмахивать брата.

Ветерок получался очень слабый, но его хватило, чтобы выдуть ощущение одиночества из сердца Юй Цзинсюаня.

— Ложись спать, — сказал юный господин, вытирая пот с лица Линь Мяо. — Тебе утром рано вставать на завтрак.

— Сначала ты усни, а я днём высплюсь, — тихо сказала она в темноте. — С этого момента я буду спать днём и обмахивать тебя ночью. Засыпай, братик. 

Юный господин видел зрачки, блестящие в темноте. В них отражался только он.

Чистая и прекрасная.

Он подумал, что в будущем будет относиться к ней так хорошо, как только сможет. 

— Ложись спать, теперь я точно смогу уснуть.

Линь Мяо легла на соседнюю кровать, вытянула руки и попыталась продолжить обмахивать юного господина, но заметила, что кровать стоит слишком далеко. Тогда она поспешно встала и толкнула её, подвигая поближе к кровати старшего братика, затем снова устроилась на кровати и продолжила обмахивание.

На следующее утро врач, зайдя в палату с проверкой, обнаружил, что кровати стоят совсем рядом, а на одной из них крепко спит Линь Мяо.

***

К этому времени обитатели особняка уже заметили отсутствие Шуйшуй.

Обычно Линь Мяо просыпается примерно в семь часов утра, однако в этот раз её не заметили даже после семи тридцати. Подумав о близости обоих детей, бабушка поднялась в комнату Линь Мяо, чтобы успокоить её тревоги о названом брате, но вместо девочки обнаружила лишь подушку, спрятанную под одеялом.

— Кто-нибудь видел Шуйшуй? — спросила она дворецкого и отца юного господина, хмуря брови.

— Детям нравится всюду бегать. Проверьте в саду, может, она там заблудилась, — нетерпеливо отмахнулся господин Юй.

Бабушка встревожилась и велела прислуге поторопиться и найти Линь Мяо. Вскоре в поиски были вовлечены все обитатели особняка, но безуспешно.

Бабушка обратилась за помощью к службе безопасности и те, проверив записи камер наблюдения, обнаружили, что девочка с рюкзаком на спине перебралась через ворота около десяти часов вечера и быстро скрылась из виду.

Она сбежала посреди ночи.

И как раз в этот момент поступил звонок из больницы. Домочадцы услышали голос юного господина:

— Шуйшуй...

Но прежде, чем он успел продолжить, бабушка оборвала его:

— Шуйшуй завтракает, а ты уже поел?

— Бабушка, — упрямо продолжил юноша хриплым голосом, — это я попросил Шуйшуй прийти в больницу. Не беспокойся и не ищи её. 

Услышав, как юный господин берёт всю вину на себя, Линь Мяо пожалела, что не проснулась раньше. Она могла бы вернуться домой, пока её не обнаружили, но проспала слишком долго и попалась врачу на глаза.

Она могла только смиренно признать свою ошибку.

Ход мыслей Линь Мяо был прост: раз взрослые не хотели, чтобы она сюда приходила, а она всё-таки пробралась, куда не следовало, значит, следует извиниться.

Линь Мяо считала, что совершила проступок, подобный игре с братом допоздна или прогулке в саду без разрешения врача. Она не видела разницы между этими событиями.

Не веря словам юного господина, бабушка повесила трубку. Как мог её внук позволить Шуйшуй идти в больницу в столь поздний час?

Но, что ещё важнее, как Линь Мяо смогла найти дорогу до больницы?

Маленькая девочка, выросшая в глубинке и ничего не знающая о большом городе. Это оставалось непонятным.

— Кажется, она спрашивала, в какой больнице лежит юный господин, и я ответил, что в самой лучшей, — объяснил дворецкий.

— Она нашла малыша Юя только по этому предложению... — задохнулась бабушка от изумления.

Стоявший рядом с ней отец юного господина, тоже был тронут:

— Пусть пока побудет в больнице. 

К счастью, ничего плохого не случилось, но бабушка пожалела, что сразу не позволила Шуйшуй поехать с Юй Цзинсюанем.

Услышав, что ей разрешили остаться в больнице, Линь Мяо пришла в восторг.

После полудня вернулась мать юного господина и сразу поспешила в больницу.

Она заплакала, обняв его:

— Как же ты подцепил ветрянку? Что сказали врачи? Мама будет с тобой, не бойся.

Бабушка выглянула из окна палаты и заметила, как вокруг больницы собираются репортёры. Она недовольно скривилась, но ничего не сказала.

Линь Мяо не могла вмешиваться в дела взрослых. Она потихоньку присматривала за юным господином и не давала ему расчёсывать сыпь. Врач предупредил, что в царапины может попасть инфекция, поэтому Линь Мяо внимательно следила за юношей и не позволяла ему повреждать кожу.

Вечером Линь Мяо всё так же лежала в соседней с юным господином кровати. Взрослые уже ушли домой, и пришло время детям пообщаться в спокойной обстановке.

Сдвинув кровати вплотную, Линь Мяо продолжила обмахивать юного господина, болтая о всякой всячине.

Теперь она была рядом с братиком, и её сердце было спокойно.

***

Весь день, пока в палате присутствовали взрослые, Линь Мяо стеснялась заговаривать с юным господином и могла поговорить с ним только тайком.

В соседней палате лежала очень худая пожилая женщина. Проходя мимо за водой, Линь Мяо каждый раз обнаруживала её в одиночестве. Поэтому она несколько раз угостила её яблоками.

В ночь своего прибытия Шуйшуй принесла с собой два с половиной килограмма яблок, которые самостоятельно купила на улице.

На самом деле, в палате было достаточно фруктов, а яблоки были заметно крупнее тех, что купила Линь Мяо. Яблок получилось так много, что девочка решила поделиться со старушкой из соседней палаты.

Женщина походила на злую бабу-ягу, но Линь Мяо её не боялась.

— Она уже старая и, вероятно, не сможет есть яблоки целиком, — предположил юный господин, услышав рассказ Линь Мяо о ней.

— Точно, — осенило Линь Мяо.

Позвав медсестру, юный господин попросил нарезать яблоко тонкими ломтиками, прежде чем отправить его соседке.

В благодарность старушка отдала детям удивительно большую питахайю, наверно, подаренную ей кем-то другим.

П.р.: Питайя или питахайя — общее название плодов нескольких видов кактусов. Известны также как «драконий фрукт» и «драгонфрут». Обычно размером с яблоко и весом 200-300 г, но некоторые экземпляры могут достигать 1 кг.

Взрослые по-прежнему иногда ссорились, но не в палате, поэтому Линь Мяо знала даже то, чего не знал старший братик.

***

Наконец, врач сообщил, что осложнений не наблюдается и ветряная оспа у юного господина почти прошла. Он разрешил выписать пациента через два дня.

Однако в день выписки, стоило детям выйти из здания, как их окружила толпа репортёров.

Линь Мяо никогда прежде не сталкивалась с подобной ситуацией. Она заслонила юного господина от камер.

Врач и два телохранителя сдерживали толпу. Бабушка даже обратилась за помощью к охране больницы, поэтому несколько репортёров поспешили прорваться сквозь заслон и задать свои вопросы:

— Мастер Юй, не могли бы вы раскрыть ваши отношения с матерью?

— Из-за проблем на работе твоя мать постоянно не дома. Хочешь что-нибудь передать ей?

Линь Мяо стояла впереди брата, и вдруг один из репортёров с микрофоном в руке рванулся слишком сильно. Если бы Юй Цзинсюань не успел выставить руку и отвести микрофон в сторону, он бы попал Линь Мяо в глаз.

Юный господин был в ярости. Не то чтобы он первый раз сталкивался с атакой журналистов, но впервые их поведение так его разозлило. Он заявил самым неприязненным тоном:

— Я тоже хочу спросить у ваших детей: вашего отца арестуют из-за проблем на работе, не хотите ли ему что-нибудь передать?

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 17. Брат так умён 


Вскоре родители юного господина тоже подоспели, чтобы помочь разобраться с ситуацией.

Без происшествий вернувшись домой, взрослые собрались в кабинете на разговор, а Шуйшуй вместе с юным господином ушла к нему в комнату.

Линь Мяо смутно чувствовала приближение каких-то грандиозных событий. 

Вернувшись в комнату, юный господин в первую очередь проверил тумбочку и обнаружил, что в ней остались лишь те несколько баночек с таблетками, которые он принимал постоянно.

— Шуйшуй, ты видела другие таблетки, когда уходила? — спросил он.

— Не знаю, я не обратила на это внимания, — покачав головой, ответила Линь Мяо.

В ту ночь Линь Мяо в первую очередь думала, как проскочить в больницу и воссоединиться с братом, и, поскольку в больнице всегда много лекарств, она не стала заходить сюда за таблетками. 

Лекарства, о которых поднял вопрос юный господин — это таблетки и мазь от ветрянки, оставленные им в тумбочке.

— Позови бабушку, — хмуро распорядился он.

Затем, вспомнив о взрослых, собравшихся в кабинете, Юй Цзинсюань попросил Линь Мяо помочь ему спуститься на первый этаж.

Нет способа изменить уже содеянное, но они ещё могут выйти из этой неприятной ситуации без потерь. Он никогда не был слишком придирчивым, но произошедшее выходило за любые разумные рамки. 

Из-за двери кабинета послышался голос бабушки.

— Ты даже не понимаешь, что с тобой не так! Так и быть, поверю, что ты не знаешь, откуда понаехало столько репортёров, но возникает вопрос: почему из всех детей звёзд внимание обратили только на твоего сына? Я больше, чем уверена, что причина — в твоём отношении к нему. Ты расцениваешь ребёнка как средство повышения собственной популярности. С тех пор как ты забеременела, каждый раз поднималась шумиха: рождение сяо Юй, болезнь сяо Юй, поступление в школу сяо Юй... Я терпела твою безответственность, а ты всё время говорила, что это просто особенность твоей работы. Но ты ведь должна понимать, что ты не только актриса, но ещё и мать!

Линь Мяо крепко держала юного господина за руку и тот, не меняя выражение лица, постучал в дверь.

— Бабушка, я хочу кое-что сказать

Трое взрослых внутри замолчали. Затем дверь открылась.

— Сяо Юй, мы заняты взрослыми делами, — устало сказала бабушка.

— Я знаю. Я хочу поговорить о том, откуда у меня ветрянка, — объяснил юный господин. — Когда я уезжал в больницу, я оставил средства от ветрянки в своей тумбочке вместе с другими лекарствами. Однако, когда я вернулся, они пропали и остались только те таблетки, которые я обычно принимаю. Также врач подтвердил, что я мог заразиться ветрянкой только от другого заболевшего.

Юный господин настолько глубоко задумался о причине болезни, потому что единственным изменением в его комнате за день до проявления болезни было перепутанное постельное бельё: его и Линь Мяо.

Врач сказал, что единственным источником ветрянки является другой заражённый, а Линь Мяо давно уже переболела ею. Не обладая достаточными познаниями в медицине, юный господин решил, что причина кроется в подмене постельного белья, однако врач отверг это предположение. 

Тем не менее юный господин всё ещё сомневался насчёт постели и перед отъездом специально сложил все имеющиеся средства от ветрянки в тумбочку.

Все трое взрослых очень серьёзно отнеслись к этим сведениям.

Отец Юй даже позвонил кому-то с просьбой прийти и помочь в расследовании.

Объяснив ситуацию, юный господин отвёл Линь Мяо обратно в комнату: двум малолетним детям не стоит встревать в такие сложные дела. 

На следующий день Линь Мяо лишь узнала, что в полицейский участок увезли их дворецкого.

Больше взрослые ничего детям не рассказали.

Впрочем, юному господину было известно чуть больше. Он знал, что племянник дворецкого болел ветрянкой, и предположил, что постельное бельё было подменено, чтобы подставить Линь Мяо. 

Эта догадка оказалась верной. Как выяснил следователь, первоначально дворецкий собирался заразить ветрянкой Линь Мяо и добиться её отправки домой.

Юный господин не понимал мотив дворецкого, зная, что Линь Мяо ни разу не перешла ему дорогу с тех пор, как появилась в особняке. По мнению юноши, не было смысла так целенаправленно строить козни ребёнку.

А лекарства дворецкий забрал, считая, что юный господин не заметит такую мелочь, к тому же они превосходили по качеству средства, имеющиеся в больнице.

***

На следующий день после увольнения дворецкого мать юного господина всё-таки уехала. Съёмки, простаивали уже три дня, и если бы команда продолжила ждать её, то понесла финансовые убытки. Отец тоже уехал — он был нужен в компании.

Тем временем в интернете продолжали появляться репортажи о выписке юного господина из больницы.

Общественное мнение было достаточно единым, но событие рассматривалось с разных углов.

Одни сосредоточились на внешнем виде юного господина. Они говорили, что несмотря на недавнюю болезнь, мальчик похож на юного принца с аристократической внешностью, достойного быть сыном королевы элегантности.

Другие обсуждали наглого журналиста, который чуть не сбил с ног девочку.

Но большинство комментаторов выражали удивление: [Что это за девочка? Выглядит довольно симпатично. Видели, как сяо Юй защитил её от удара микрофоном в глаз? Это так мило!]

Юный господин и Линь Мяо редко смотрели телевизор и почти не пользовались смартфонами, поэтому они ничего об этом не знали.

Новым дворецким стал спокойный мужчина средних лет, который выглядел очень добрым и мало разговаривал.

Линь Мяо снова взяла телефон брата, чтобы позвонить главе деревни, однако он сказал, что её мать так и не вернулась.

— Не переживай, она обязательно вернётся к Новому году, а пока я обучу тебя английскому языку, — успокоил её юный господин.

На самом деле он решил, что когда наступит Новый год, он увезёт Линь Мяо на Мальдивы, чтобы любуясь океаном, она забыла обо всём на свете. 

На первом этаже бабушка разговаривала с дворецким, когда вдруг заметила в ленте развлекательных новостей фотографию юного господина, защищающего глаза Линь Мяо.

Сначала бабушка улыбнулась, но потом вспомнила недавний звонок мастера-предсказателя и быстро потребовала удалить фотографию из новостной ленты.

Убедившись, что фотографии больше нет, она вздохнула с облегчением и поднялась наверх проверить, чем занимаются дети.

Войдя в комнату, она застала Линь Мяо и юного господина сидящими на кровати за игрой в ладушки.

Как и во все времена, детям нравится играть со сверстниками.

***

Приближался Праздник середины осени и новый дворецкий с раннего утра подготовил лунные пряники для каждого.

Линь Мяо обожала этот праздник, потому что каждый год отец приносил домой лунные пряники, а мать готовила полный стол угощений, среди которых была даже свинина, тушёная с картофелем.

Все члены семьи собирались за столом, наслаждались ужином, а затем выходили во двор, любовались луной и слушали, как мама рассказывает сказки и легенды.

Однако в этом году, проснувшись, Линь Мяо обнаружила на столе возле своей кровати целую гору лунных пряников, наелась ими, поделилась с названым братом, но всё равно не ощутила того праздничного вкуса, который имели пряники, принесённые отцом.

Родители юного господина вернулись в этот день пораньше и за ужином собралась вся семья.

За столом все вели себя очень тихо и Линь Мяо тоже старалась соблюдать тишину.

После ужина взрослые вновь ушли в кабинет, похоже, собираясь что-то обсудить.

Врач вернулся на праздник к своей семье, а новый дворецкий ещё только осваивался в доме, поэтому Линь Мяо потащила юного господина во двор наблюдать за луной. 

Наверняка в этот момент её родители и младший брат тоже ужинают и смотрят на луну.

В середине осени луна выглядела особенно большой и круглой. Она одиноко сияла в тёмном небе.

Дети прижались друг к другу и Линь Мяо начала рассказывать старшему братику легенду о Чанъэ.

П.п.: Чанъэ (嫦娥) — китайская богиня луны, которой посвящён Праздник середины осени.

Мама рассказывает эту историю каждый год.

Пока она говорила, Линь Мяо ощутила, как у неё защипало в носу.

Она так скучала по матери, младшему брату, отцу и друзьям. Ей хотелось забрать старшего братика и бабушку с собой и вернуться в деревню.

Автору есть что сказать: Обнимем нашу милашку, чмок-чмок!

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)
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Дети не знали, о чём трое взрослых говорили ночью.

Когда Линь Мяо встала на следующее утро, то увидела, как мать юного господина с косметической маской на лице просит нового дворецкого заменить её завтрак на варёную брокколи и половину куриной грудки.

Госпожа Юй обернулась и стала смотреть, как дети медленно спускаются на первый этаж.

Линь Мяо немного занервничала. Она всегда нервничала, когда встречалась с родителями юного господина. Она чувствовала... что не принадлежит их миру.

Это чувство. Такое же ощущение отчужденности и возвышенности возникло у неё при первой встрече с юным господином, и именно оно мешало ей приспособиться к здешней жизни.

Однако позже этот маленький принц стал для Линь Мяо как старший брат: они вместе играли, смеялись, изучали родной и английский языки и Линь Мяо воспринимала его как члена своей семьи.

А взрослые, к тому же, часто ссорились. Хоть Линь Мяо и не понимала, о чём они спорят, ей было страшновато слышать их возмущённые голоса.

Подсознательно ощутив беспокойство Линь Мяо, юный господин взял её за руку на пути в обеденный зал.

Госпожа Юй, всё ещё с косметической маской на лице, помахала детям рукой.

— Сяо Юй, Шуйшуй, подойдите.

Из-за белой маски лицо матери юного господина казалось Линь Мяо похожим на облик призрака, что было немного пугающим, но она не показала этого.

Она просто крепко держала за руку старшего братика. Если он не станет подходить, то и ей не придется.

Мать юного господина проявила терпение: она встала и сама подошла к детям. Заметив недовольство во взгляде мальчика, она вспомнила, что ей говорила свекровь, и наклонилась к Линь Мяо. 

— Шуйшуй, твоё лицо имеет желтоватый оттенок. Если хочешь, я тебе тоже нанесу маску, чтобы сделать его светлее.

— Ей это не нужно, — нахмурившись, ответил юный господин и провёл Линь Мяо в обеденный зал. Матушка Юй немного смутилась. 

В этот момент подошли отец и бабушка юного господина.

— Подавайте димсам, — распорядилась бабушка, усаживаясь за стол.

П.п.: Димсам — набор китайских традиционных лёгких блюд, подаваемый на завтрак с чаем.

При таком количестве взрослых, собравшихся за столом, Линь Мяо сидела как на иголках. Она очень тщательно очистила своё яйцо. Находясь наедине со старшим братиком, Линь Мяо съела бы яйцо за два укуса, однако за общим столом она ела медленно и аккуратно, повторяя за юным господином.

Завтрак был непривычно тихим.

Мать взглянула на сына, затем — на Линь Мяо и с улыбкой решила нарушить тишину.

— Шуйшуй так мило ест, словно мышка.

Линь Мяо смутилась. Ей было непонятно, является ли это замечание комплиментом или она действительно ест как мышь.

В деревне, замечая мышь, её обычно старались прибить, поэтому Линь Мяо замерла, не зная, как реагировать.

Юный господин встал из-за стола.

— Сравнивать человека с мышью... У тебя очень своеобразные комплименты, мама.

Мать юного господина ощутила ещё большую неловкость. Она хотела наладить дружественные взаимоотношения с Линь Мяо и не думала, что из-за случайного замечания её сын снова будет недоволен.

Госпожа Юй желала исправить ситуацию и, когда дети уже собирались пойти наверх, подхватила Линь Мяо на руки и обняла её.

Напуганная внезапными объятиями Линь Мяо увидела радостное лицо матери юного господина.

— Шуйшуй, — начала госпожа Юй, — я вас с братом возьму на прогулку, хорошо?

Обычно врач запрещал детям выходить на улицу. Линь Мяо не знала, что делать, и инстинктивно оглянулась на брата.

Юный господин подошёл к ним.

— Мама, для начала, отпусти её.

— Защищаешь сестричку, да? Кажется, Шуйшуй не очень разговорчива.

Мать опустила Линь Мяо на пол и спросила у врача, разрешает ли он детям выходить на улицу. Врач разрешил, но не сейчас, так как едва оправившийся от ветрянки юный господин ещё ослаблен.

Мать смущённо улыбнулась и ушла.

Юй Цзинсюань отвёл Линь Мяо в свою комнату и продолжил учить её английскому языку.

Мать юного господина планировала остаться дома на несколько дней и даже прикупила наряды для Линь Мяо.

Наконец, ей удалось вывести детей на прогулку. Врач на всякий случай поехал с ними.

Линь Мяо садилась в машину в четвёртый раз в жизни.

В первый раз — когда мастер вёз её из деревни в особняк, во второй  — когда она ехала в больницу на такси, а в третий — когда они также на такси возвращались из больницы.

Как только дети сели в машину, мать поинтересовалась у них, хотят ли они мороженое или попкорн.

Прежде Линь Мяо не пробовала ни того, ни другого, поэтому решила последовать примеру брата: если он не хочет, то и ей не стоит соглашаться.

Заметив, что дети не проявляют интерес к предложению, мать Юй Цзинсюаня решила уточнить у маленькой деревенской девочки:

— Шуйшуй, а ты ела мороженое?

— Нет, никогда такого не ела, — честно ответила Линь Мяо.

— Хочешь попробовать?

— Не знаю, — замялась девочка, не представляя, как ответить на предложение.

Юный господин был немного раздражён таким поведением матери.

— Мама, перестань навязываться. Не стоит настаивать на дружбе, ничего не зная о ней.

— Разве я навязываюсь? — возмутилась мать. — Я просто хочу быть поближе к вам. Я ради вас даже остановила съёмки. Неужели вам обязательно так ко мне относиться? Я впервые стала матерью, поэтому, если я делаю что-то неправильно, так и скажи, ведь ты уже не трёхлетний ребёнок.

Последние два дня она безуспешно старалась сдружиться с детьми и в её возмущении не было ничего удивительного.

Юный господин внимательно выслушал слова матери, а затем заявил:

— Ты способна быть большой звездой, всех удивлять и всем нравиться, но не годишься быть матерью.

Поражённая таким ответом мать юного господина обиженно отвела взгляд и замолчала.

Наконец, компания приехала в парк.

Линь Мяо ощущала волну недовольства, повисшую в машине. Она продолжала держать брата за руку, не зная что сказать.

Перед выходом из машины, госпожа Юй поспешно надела солнцезащитные очки и маску, а сразу за ней последовал телохранитель.

И никто не ожидал, что почти сразу её узнает какой-то поклонник.

— Королева кино! — воскликнул он.

Мгновение спустя вокруг собралась целая толпа поклонников, просивших дать им автограф. Никто не знал, как им удалось узнать звезду несмотря на маскировку.

Телохранитель с подозрением отнёсся к толпе и подошёл ближе, чтобы защитить госпожу Юй.

Мать юного господина не стала возражать и охотно раздавала автографы.

Наблюдая из машины за происходящим, юный господин недовольно нахмурился.

— Мы сами погуляем, — сказал он второму телохранителю и врачу.

Едва направившись к парку, дети услышали позади крики:

— Боже, королеву сбили с ног!

— Кто-нибудь, вызовите скорую!

— Хватайте этого безумца! 

Воцарился хаос. Второй телохранитель и врач бросились обратно. Толпа окружила место происшествия. Юный господин испугался и хотел направиться на подмогу врачу, но вдруг ощутил головокружение.

Линь Мяо поняла, что что-то не так, однако прежде, чем она успела позвать на помощь, кто-то закрыл ей рот рукой и поднял над землёй.

Линь Мяо вытаращенными глазами смотрела на толпу и старалась выкрикнуть хоть что-нибудь. Она отчаянно била ногами и старалась вырваться, но злодей оказался силён и крепко держал её. Линь Мяо укусила его за руку, но, освободив рот, успела только окликнуть брата.

К сожалению, её голос утонул в шуме толпы и вскоре её рот снова оказался закрыт.

— Хватит фотографировать! Ей же больно, прекратите! — раздавались крики в толпе.

Линь Мяо перепугалась так, что у неё из глаз брызнули слёзы. «Братика похищают! Ну посмотрите же сюда! Хоть кто-нибудь!»

Сразу после этого, похитители завернули за угол и толпа у входа в парк исчезла из поля зрения.

— А с ней что делать? Эта дрянь кусается будь здоров! — послышался голос одного из похитителей.

— Берём обоих. Если оставим её, она нас сдаст.

Лицо Линь Мяо закрыли платком и она потеряла сознание.

В это время прохожие помогли матери юного господина подняться. Её колени были в крови.

Обезумевшего поклонника удалось схватить, после чего на место происшествия вызвали полицию.

Врач обрабатывал раны госпожи Юй.

Сдерживая слёзы от боли, она вдруг осознала, что дети исчезли.

— Где сяо Юй и Шуйшуй? — спросила она врача и телохранителей.

— Юный господин вроде бы сказал, что они сами прогуляются, — ответил один из телохранителей. — Здесь столько народу, так что они должны быть в порядке. Я поищу их.

— От этих ран может остаться шрам, вас следует срочно отвезти в больницу, — нахмурившись, сказал врач.

— Давайте сначала найдём детей, — возразила мать юного господина.

Подоспевшие полицейские увели обезумевшего фаната.

— Со мной были двое детей, можете помочь найти их? — спросила госпожа Юй у толпы, и поклонники присоединились к поиску.

***

Тем временем Линь Мяо очнулась в движущемся узком пространстве. Она слышала, что впереди кто-то говорит, но не видела самих говорящих.

Её рот заклеили, а руки связали за спиной.

Брат молча лежал рядом с ней.

Медленно Линь Мяо удалось подползти к нему. Из-за того, что её руки и ноги были связаны в течение некоторого времени, тело девочки онемело, и двигаться было очень трудно, но Линь Мяо не могла об этом думать.

Подобравшись к брату, она потёрлась о его голову, пытаясь разбудить его.

Прикосновения дали ей возможность убедиться, что температура тела у братика была в норме. От осознания этого факта Линь Мяо стало немного легче.

Она снова потерлась о него головой и, наконец, увидела, что братик открыл глаза.

— Ммм... — она хотела сказать, что их похитили, но вспомнила, что у неё заклеен рот.

Юный господин потёрся об голову Линь Мяо в ответ, чтобы успокоить её. На лбу девочки проступил пот, к которому прилипли волосы, но юный господин не обратил на это внимания и потёрся ещё раз.

Потом дети замерли, вслушиваясь в разговор похитителей.

— А они и правда хороши. Людей было так много, что я засомневался, смогут ли они их отвлечь.

— Все хотят поглазеть на звезду. Кто бы стал оглядываться?

— Прибавь газу, нам следует поскорее выбраться из города. Те ребята велели выиграть побольше времени...

От тревоги из глаз Линь Мяо потекли слёзы. Юй Цзинсюань же сохранял спокойствие и поглаживал сестрёнку по голове, чтобы успокоить её.

Юный господин взбесился, увидев поклонников, подбегающих к машине: он решил, что мать подстроила очередную фотосессию.

Он не подозревал, что это часть плана похитителей.

«Они сказали, что им кто-то помог. Но кто? Может, это телохранители или врач?» — размышлял юный господин.

В его голове пронеслось множество мыслей. Постепенно все они растаяли и осталась лишь одна — мысль о самом главном.

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)
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Воздух был спёртым, однако Юй Цзинсюань не слишком заботился об этом.

Гораздо больше его беспокоило, что похитители не завязали им глаза и направлялись за черту города.

Конечно, преступники могли не бояться, что их лица увидят, если они были в масках, но так как они сейчас едут на машине, это маловероятно.

Также к этому времени злодеи уже выехали из города и стремительно удалялись от него. С одной стороны, они отрывались от преследования полиции, а с другой — усложняли себе задачу по возвращению детей.

«Похоже, они не планируют оставлять нас в живых», — пришёл к выводу Юй Цзинсюань.

Он взглянул на Шуйшуй. Её маленькое лицо было залито потом, а волосы растрепались и прилипли ко лбу, как в первый день их знакомства.

Тогда он позавидовал её здоровью и полной жизни, которой она живёт.

А теперь он стал тем, кто утащил её на дно. Если бы не он, Шуйшуй всё ещё была бы дома с родителями.

Машина, похоже, съехала с ровной дороги и заскакала по ухабам. Для связанных детей поездка стала ещё тяжелее.

Линь Мяо изо всех сил старалась удержать брата, чтобы не дать ему удариться головой.

К счастью, вскоре машина остановилась.

Юный господин молча указал Линь Мяо закрыть глаза: прикрыв на мгновение свои, он ткнул её головой.

Линь Мяо понятливо закрыла глаза вслед за братиком.

Вскоре багажник открылся, и дети ощутили свежий воздух и солнечный свет.

Юй Цзинсюань молился, чтобы Линь Мяо не открыла глаза от облегчения.

— Они ещё в отключке, — раздался голос молодого мужчины.

Юный господин, не открывая глаз, шевельнул головой, чтобы дать знать, что уже очнулся.

Молодой женщине, второй похитительнице, это показалось подозрительным и она сняла скотч с его рта.

Пока детей вытаскивали из машины, юный господин опасался, что Линь Мяо всё же откроет глаза, поэтому сказал вслух:

— Шуйшуй, не открывай глаза.

На самом деле пока волноваться было не о чем, так как она была спиной к похитителям и не смогла бы увидеть их в любом случае. Но юный господин опасался, что она может обернуться.

Наконец, юноша решился заговорить.

— Давайте будем честны. Нам обоим не больше восьми лет. Вы хотите денег, а мы хотим жить. Ни я, ни сестра не будем подсматривать, как вы выглядите, а вы не причиняйте нам вред. Моя семья заплатит выкуп.

— А ты знаешь толк в переговорах. Сразу видно, что ты из богатой семьи, — довольно ответила женщина.

— Я просто говорю как есть. Вы лишь хотите разбогатеть, поэтому вам необязательно убивать нас. К тому же наша семья наверняка забудет о случившемся, как только мы вернёмся домой живыми и здоровыми. А вот если вы нас убьёте, это уже будет совсем другая история, поскольку кроме нас детей в семье нет, — спокойным тоном продолжил юный господин.

— Завяжите им глаза, — указал мужчина средних лет.

Юй Цзинсюань знал, что похитители прислушались хотя бы к части его слов, однако это не гарантировало безопасного возвращения домой. Им двоим все ещё угрожает опасность, потому что сейчас они находятся вне города, и возвращать их обратно слишком рискованно.

Несмотря на возможное продолжение переговоров следовало придумать запасной план.

Похитители взяли по одному ребёнку на спину и пошли дальше, по пути сменяя несущих.

Наконец, они прибыли на место и бросили детей на землю.

— Давайте отойдём, поговорим, — решили похитители, с трудом переводя дух, и ушли.

В это время Линь Мяо молча восхищалась умом брата. Хоть она и не могла видеть, но прекрасно различала запах примятой травы. 

Когда её вытащили из машины, она перестала сопротивляться и вела себя очень послушно, чтобы похититель забыл о том, как она укусила его за руку. Так как дети стали очень сговорчивы, никому и не придёт в голову вспоминать об укусе.

— Не бойся, Шуйшуй, — успокоил её юный господин, когда похитители завели их в какое-то помещёние и ушли.

А Линь Мяо было уже почти не страшно, ведь её старший братик так хорош — он обязательно что-нибудь придумает.

Казалось, от нехватки зрительной информации у Шуйшуй обострился слух: определив расположение брата, она подползла к нему и опять смогла коснуться его головой.

Вскоре дверь снова открылась и вошло несколько человек. Они сделали фотографии детей на телефон. 

— Пятьдесят миллионов. Отпустим детей, как только заплатите, — послышался голос.

— Я заплачу, только развяжите их. Сяо Юй болен, он плохо ходит, они не убегут, — рыдала мать юного господина на другом конце провода.

Услышав её слова, молодая женщина решила, что мать ребёнка слишком легко согласилась расстаться с деньгами. Она почувствовала, что запрошенная ими сумма слишком мала.

— Накиньте ещё десять миллионов и мы их не будем мучить, даже развяжем специально для вас.

— Хорошо, развяжите их, прошу вас, отправьте фотографии.

Один из похитителей развязал детей и сделал новые фотографии.

«Десять миллионов за какие-то верёвки, а всего будет целых шестьдесят миллионов! Чёрт подери, она реально богатая!» — ликовал он, спешно отправляя фото.

Как только верёвки сняли, в затёкшие руки и ноги Линь Мяо словно вонзились иголки, но она всё равно первым делом подобралась поближе к брату и прикоснулась к его лбу. 

Температура была в норме и она этому была искренне рада. Линь Мяо беспокоилась о том, что братик простудится на ветру, с того момента, как они оказались на улице.

Тем временем, мать юного господина получила фотографии детей и, естественно, увидела синяки от верёвок на их руках и ногах. 

— Мы не станем вызывать полицию, дети для нас важнее. Как мне передать вам деньги? Если вы сдержите обещание и вернёте детей, я не позвоню в полицию.

— Мы сообщим, как будем готовы, — ответил похититель и повесил трубку. И тут же преступники пришли в восторг, начали веселиться и кричать:

— Шестьдесят миллионов! Целых шестьдесят миллионов!

Линь Мяо и Юй Цзинсюань молча сидели в углу.

Повязки с их глаз сняли вместе с верёвками, и теперь они могли видеть похитителей — всего четверых человек: один молодой мужчина, одна молодая женщина и двое мужчин средних лет.

Их лица скрывались под чёрными масками, но возраст легко было определить по голосу и поведению.

— Это действительно две золотые жилы! — продолжали веселиться преступники.

В этот момент в комнату вошёл ещё один человек — совсем ещё юноша — в такой же чёрной маске. Он вёл за собой большую жёлтую собаку.

— Я привёл Дахуан! — объявил он.

П.п.: Дахуан (大黄, Dàhuáng) — кличка собаки, буквально — «большой жёлтый».

— Гав-гав-гав! — высказалась собака.

Она была худой, но с большим животом.

Юноша вывел собаку из дома и посадил на поводок, достаточно длинный, чтобы она смогла покусать любого, кто попробует сбежать.

Этого вполне хватит, чтобы устрашить детей.

— Пошли придумывать алиби, — предложил один из похитителей.

Собака продолжала громко лаять.

— Хорош лаять! Когда побегут, тогда и лай! — крикнул юноша и пнул собаку.

Та заскулила и притихла.

Уходя, похитители закрыли дверь и детям, наконец, выпал шанс поговорить.

Линь Мяо прикоснулась к запястьям старшего братика, порытым багровыми следами от верёвок. Ей было так жаль его, что она была готова заплакать.

— Брат…

— Не переживай, всё будет в порядке, — успокаивал её Юй Цзинсюань, хоть и понимал, что им ещё только предстоит придумать план побега.

Судя по интеллектуальным способностям похитителей, они явно не были верхушкой банды.

Хотя юному господину всего несколькими словами удалось уговорить похитителей сохранить им жизнь, у организатора похищения, очевидно, были иные планы.

Другие участники похищения знали о проблемах его матери, об её поклонниках, о ситуации в семье и даже о планах поехать на прогулку сегодня.

Хотя юный господин не располагал никакими доказательствами и не знал мотивов главаря, но в душе он уже догадывался кто это.

И всё-таки ему было непонятно, почему этот человек хочет убить его.

Линь Мяо подошла к двери старой глинобитной хижины, в которой их заперли.

Из пола росла трава. Вероятно, хижина пустовала долгое время.

Дверь была не самой надёжной, однако собака залаяла, как только Линь Мяо подошла к выходу.

Услышав лай, к двери подбежал один из преступников.

— Вы чего делаете? Даже не думайте сбежать. Дахуан раньше уже убивала. Если попробуете сбежать, она закусает вас до смерти. Потом не жалуйтесь, что я вас не предупреждал!

П.р.: В китайском языке отсутствует категория рода, поэтому даже после этих слов дети не различают самка эта собака или самец и обращаются к ней то так, то этак.

Юный господин быстро подошёл к двери и отодвинул Линь Мяо в сторону.

— Можно нам поесть? Перед отправкой денег моя семья захочет проверить, жив ли я. У меня слабое здоровье, поэтому в ваших же интересах помочь мне дожить до выплаты выкупа.

Похититель выругался, пнул продолжающую лаять собаку и ушёл.

Линь Мяо и юный господин воспользовались случаем и выглянули из хижины.

Их окружала пустынная местность, сплошь укрытая увядшей травой.

Линь Мяо была хорошо знакома с этим растением. В её деревне его называли «лошадиная глубина» и косили, как только она достигала высоты жеребёнка, чтобы кормить скот.

К этому времени года она, конечно, уже засыхала.

Однако даже сейчас было видно, что трава на этом поле была высокой, ни разу не кошеной.

А это значило, что они находятся вдали от каких-либо поселений.

Линь Мяо поделилась открытием с юным господином. Согласившись, он вместе с ней сел на травянистый пол хижины.

На самом деле, он уже догадался об этом.

Прошло немало времени, прежде чем тот похититель, который разговаривал с ними, вернулся с парочкой варёных клубней батата и бутылкой воды.

Оголодавшие дети схватили давно остывший и неочищенный батат.

Юный господин никогда раньше не ел такого, так что Линь Мяо пришлось самой очистить клубень для него.

— Это сладкий картофель. Он очень вкусный, попробуй, — пояснила она.

Следуя примеру Линь Мяо, юный господин стал чистить следующий клубень сам. Дети ели медленно, стараясь растянуть небольшой объем еды.

Молодой человек взглянул на тихих, послушных детей стоимостью шестьдесят миллионов.

— Завтра я ещё принесу, — сказал он и, задумавшись на мгновение, решил ещё раз их припугнуть: — не смейте выходить. Если собака вцепится в кого-то из вас, я уже не смогу помочь.

С этими словами он закрыл дверь и ушёл.

Пока Линь Мяо жила в особняке, она всё время старалась есть поменьше, из-за чего её желудок сжался. Поэтому ей хватило одного клубня, чтобы насытиться.

Снаружи продолжала лаять собака.

Линь Мяо посмотрела на неё через дыру в стене и подумала, что она такая тощая, словно обтянутый кожей скелет.

У старосты её деревни тоже был пёс, только гораздо более сытый и упитанный, чем Дахуан. Этот пёс встречала Линь Мяо каждый раз, когда она возвращалась из школы.

— Брат, я хочу покормить собаку. Кажется, она тоже совсем ничего не ела, — сказала Линь Мяо, отламывая половину клубня.

Юй Цзинсюань не стал возражать.

Как только дети приблизились к двери, собака снова злобно залаяла.

Линь Мяо набралась смелости и бросила кусок батата за дверь, после чего дети, всё ещё опасаясь этой собаки, отбежали обратно к стене.

— Они отпустят нас, как только получат деньги, — успокоил Линь Мяо юный господин.

На самом деле, ситуация была совсем не так оптимистична. Вероятнее всего, похитители оставят их в хижине, а собаку заморят голодом и тогда...

Внезапно лай прекратился.

Линь Мяо обняла брата, прикоснулась к его лбу и, убедившись, что он не болен, вздохнула с облегчением.

— Смотри, брат, я сейчас постель сделаю, — сказала она и принялась собирать увядшую траву.

Юный господин решил помочь Линь Мяо. Сейчас нет смысла слишком много думать, следует всё делать по порядку. 

Собрав достаточно травы, дети подобрали наиболее подходящее место в хижине для постели.

Всё равно они здесь застряли надолго, поэтому стоит хотя бы немного улучшить условия своей жизни.

Травы было мало и детям едва удалось насобирать на один тонкий слой, что уже можно было считать достижением.

Сквозь дыру в стене Линь Мяо посмотрела на увядшую траву за стенами их темницы, и так захотела дотянуться до неё...

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)
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Вскоре увядшая трава за стенами хижины перестала интересовать Линь Мяо. Уложив остатки батата на иссохшую травяную подстилку, она сняла курточку.

Когда они выезжали из дома утром, было прохладно, поэтому дети надели куртки. Мать юного господина лично купила для Линь Мяо новую куртку. Это была розовая курточка с узором из мелких цветов, который придавал ей женственности.

— Пока поспим тут, брат. Завтра мы вернёмся домой, — успокаивала Линь Мяо загрустившего названого брата, расстилая курточку поверх соломы.

Конечно, Юй Цзинсюань всё ещё переживал о сохранности их жизней.

Обернувшись, он увидел, как Линь Мяо расправляет курточку на полу.

В отличие от юного господина, Линь Мяо имела довольно смутное представление о похищениях и прочих подобных вещах, поэтому верила, что похитители отпустят их, как только получат деньги. Она не задумывалась о похищении так глубоко, как брат, и беспокоилась лишь о его здоровье.

Юй Цзинсюань посчитал Линь Мяо наивной и милой.

— Поспи пока так, — сказал он, вновь надевая на неё курточку.

Ещё не окончательно стемнело, поэтому дети пока не собирались ложиться спать. Собака перестала лаять, и Линь Мяо на цыпочках подобралась к стене с дверью.

Она пошла вдоль стены, потому что в старой двери было множество щелей, и собака заливалась агрессивным лаем, как только дети подходили к выходу.

Юный господин, конечно, пошёл следом за ней. Едва Шуйшуй приблизилась к двери, и снова раздался лай, как он оттащил сестрёнку назад. Но Линь Мяо успела заметить, что в этот раз собака не кинулась к ним, а лаяла, оставаясь на месте.

Дверь была сколочена из досок и Линь Мяо заглянула через щель, стараясь понять, где находится замок.

— Гав-гав-гав! — яростно залаяла собака.

Увидев, что животное не кидается на неё, Линь Мяо не испугалась, а затараторила, поглядывая сквозь щель: 

— Тебя зовут Дахуан, верно? Я знаю ещё одну собаку. Его зовут Вэйфэн и он такой же жёлтый, как и ты.

— Гав-гав-гав-гав!!!

— Ты такой худой, но у тебя такой большой живот. Может, ты болен?

— Гав! Гав! Гав!

Юного господина позабавило то, с как серьезно Линь Мяо пытается вести разговор с собакой. Эти двое не понимали слов друг друга, но каждый твердил о своём.

Наконец, Линь Мяо удалось разглядеть замок: он был похож на тот, который был у неё дома в деревне.

— Братик, братик, я смогу взломать этот замок! — сказала она, обернувшись.

Однажды её младший брат потерял ключи и, вернувшись домой, они не смогли войти в дом. Тогда мать взломала замок с помощью палки.

Но после этого замок, конечно, больше не работал.

На следующий день мать купила новый, а братишка, воспользовавшись приёмом матери, попробовал взломать и его.

Как же его тогда ругали! Линь Мяо было его даже жаль.

Юный господин задумался: возможность сломать замок им очень пригодится. Вполне возможно, что похитители не станут убивать их, а просто, получив деньги, оставят здесь, умирать от голода.

Но сейчас этого лучше не делать. Скоро стемнеет, и если они вскроют замок, то вряд ли смогут сбежать даже без учёта собаки.

Линь Мяо замолчала. Пёс поскулил и тоже затих.

Уставшие дети улеглись на травяную постель и уснули несмотря на довольно холодную октябрьскую ночь. 

Посреди ночи Юй Цзинсюань с удивлением почувствовал, что ему немного... жарко? 

Открыв глаза, он увидел, сухие стебли травы. Он весь был укрыт сеном, а сверху — ещё и розовой курточкой Линь Мяо.

Выбравшись из-под такого одеяла, он увидел, что Линь Мяо исчезла. 

— Шуйшуй! — тревожно вскрикнул он.

— Я здесь, братик, — послышался ответ.

Обернувшись на голос, юный господин увидел яму в углу. Из неё торчала вымазанная в грязи и пыли голова с блестящими в темноте зрачками. 

Юй Цзинсюань подбежал к яме, и навстречу ему из неё вылезла Линь Мяо. 

На девочке было лишь нижнее бельё, ранее белое, а теперь землистого цвета. На её лице выступил пот, а руки были полны сухой травы, которую она притащила снаружи. 

— Старший братик, смотри, я выкопала яму этой доской, — гордо сказала она.

Лёжа на тонком слое сена, Линь Мяо думала о здоровье брата. Он и дома простужался от малейшего дуновения ветра, а теперь лежит на холодной сырой земле. Если он простудится, это будет конец.

Хотя она не понимала многих замечаний о болезни старшего брата, одно ей было ясно: ему нельзя болеть, а заболев, он может умереть.

Чем больше Линь Мяо думала об этом, тем страшнее ей становилось, поэтому она не смогла удержаться и не попробовать добраться до травы снаружи.

Она заметила небольшое отверстие в углу, тихонько встала и постаралась расширить его доской, оторванной от двери.

Вскоре Линь Мяо сняла курточку и укрыла ею брата, чтобы, во-первых, согреть его, а, во-вторых, сохранить её в чистоте. Ей очень нравилась эта одежда и поэтому она специально выбрала её для поездки на прогулку.

Дыра в результате получилась не очень большая, и конечно, Шуйшуй перепачкалась с ног до головы. 

Юй Цзинсюаню подумал, что она похожа на маленького грязного котёнка, но на её лице по-прежнему сияла гордая улыбка.

— Тебе ещё холодно, братик? — спросила Линь Мяо.

Вся тревога о похищении и сопутствующих неприятностях покинула юного господина, и теперь он видел перед собой лишь вспотевшую, но довольно улыбающуюся сестричку, пришедшую в этот мир в те же день, месяц и год, что и он.

— Уже не холодно, — ответил Юй Цзинсюань, вытирая лицо Линь Мяо. Казалось, он ни разу не ощутил холод с тех пор, как она появилась в его доме.

Взяв Линь Мяо за руки, юный господин убедился, что она не поранилась, делая подкоп, и вздохнул с облегчением.

— Братик, на этом так здорово спать! — с этими словами Линь Мяо потянула юного господина и вместе с ним плюхнулась на собранную ею кучу сена. Так много, так мягко!

Этот вид травы обладает сладким ароматом и тонким корневищем. Когда она желтеет, её легко рвать даже большими пучками, и она совсем не колется.

Юй Цзинсюань стряхнул пыль с головы Линь Мяо и обнял её.

— Да, очень удобно. Молодец, Шуйшуй, ты отлично поработала, а теперь отдыхай.

Как старший брат он обязан сохранять спокойствие и вернуть Шуйшуй домой целой и невредимой.

Линь Мяо прислонилась к плечу братика и, ощущая приятный запах, исходящий от него, провалилась в сон.

***

Утром дети проснулись от собачьего лая. 

Линь Мяо поднялась с земли и увидела, как брат выталкивает всю траву за стену.

— Сначала поешь батата, они скоро придут.

Шуйшуй встала и первым делом бросилась проверять температуру брата. К счастью, его лоб не был горячим — всё в порядке.

У Линь Мяо упал камень с души.

Юй Цзинсюань был тронут такой заботой и не смог сдержать улыбки. Взяв курточку, он помог Линь Мяо одеться.

Изначально волосы Линь Мяо были подстрижены до уровня уха, однако теперь они стали немного длиннее. Юный господин причесал сестрёнку, несколько раз проведя пальцами по её волосам, и она снова стала маленькой леди в розовой курточке. 

— Шуйшуй, ты такая красивая, — восхитился он.

Линь Мяо было приятно это слышать.

Она всегда была уравновешенной и позитивно настроенной. После короткого периода паники в начале, Шуйшуй быстро пришла в себя и теперь была уверена, что главное — уберечь брата от простуды, и тогда они смогут благополучно вернуться домой.

А всё это — просто небольшие трудности, с которыми они легко справятся.

Линь Мяо подошла, собрала остатки сена и помогла юному господину вытолкать его наружу. Затем Юй Цзинсюань засыпал дыру землей, чтобы немного замаскировать её.

Если не присматриваться, то и не заметишь. 

Вскоре собака снаружи снова залаяла.

Линь Мяо решила, что пёс голоден, и, взяв немного батата, подошла к двери.

Юный господин не имел дела с собаками. А этот пёс, по его мнению, был слишком злющий. Поэтому, когда Шуйшуй собралась кормить собаку, он последовал за ней, чтобы успеть оттащить, если животное попытается укусить её.

Линь Мяо бросила батат за дверь и с жалостью посмотрела на пса, одним махом проглотившего весь кусок. 

— Хозяин тебя совсем не кормит? — спросила она.

В этот момент они заметили двух похитителей, спешно шагающих к ним.

Юй Цзинсюань прижался к двери, рассматривая их. Лица похитителей всё так же были спрятаны под чёрными масками и, казалось, ситуация не ухудшилась.

Как и ожидалось, это были младшие члены банды. В этот раз они принесли рис и вяленое мясо.

Женщина была в приподнятом настроении, вероятно, предвкушая как разбогатеет.

— Вот, поешьте, — сказала она, доставая телефон.

Юный господин и Линь Мяо медленно приступили к еде, а женщина сделала ещё несколько фотографий.

— Младший брат, мы добились своего! — обратилась она к сообщнику. — Третий дядя сказал, они уже приготовили деньги, и после полудня их можно будет забрать!

Чем больше женщина об этом думала, тем в больший восторг она приходила. Шестьдесят миллионов! И десять из них достанутся ей! Раньше она и думать не могла о таких деньгах. 

В этот момент на экране её телефона появилось уведомление: [Из-за нашествия обезумевших поклонников суперзвезды Цзин Нин её сын был похищен. Утром шестнадцатого...]

Руки женщины задрожали. Нажав на уведомление, она увидела место событий, заполненное журналистами и телевизионщиками.

Женщина спешно позвонила сообщнику, готовящемуся принять выкуп.

— Третий дядя, у нас проблемы! Посмотри на телефон! Об этом трубят во всех новостях! — тревожно закричала она. 

Рука Юй Цзинсюаня с едой на мгновение замерла. Линь Мяо тоже на миг запнулась.

Однако, когда юный господин повернул голову, его лицо было спокойным. Он протянул сестрёнке кусочек мяса.

Нет смысла волноваться. Юй Цзинсюань чувствовал, что Шуйшуй сейчас настроена позитивно. Не стоит беспокоиться наперёд, все следует делать по порядку, шаг за шагом. 

***

Тем временем обитатели особняка тревожно ожидали, когда похитители заберут деньги. В соответствии с требованиями, они пометили сумку с деньгами и оставили её на мусорной свалке.

Взрослым оставалось лишь ждать, когда преступники отпустят детей, получив деньги. Они молились, чтобы похитители сдержали обещание.

И в этот момент зазвонил телефон матери юного господина.

— Сестрица Цзин, эти идиоты совсем из ума выжили! Хейтеры растрезвонили по всему интернету, что неизвестные похитили твоего сына, требуют шестьдесят миллионов, а место обмена — южная свалка.

Хейтеры. Как у любой суперзвезды, у госпожи Юй было множество поклонников, но и немало противников. 

У неё в глазах потемнело, и телефон выпал из рук. 

— Что случилось? — спросил отец Юй, подхватив её.

— Весь интернет знает, что сяо Юя похитили... и место обмена... — ответила она, ощущая, как её сердце сжимается.

Зазвонил телефон господина Юя. Это были похитители:

— Тебе уже не нужен твой сын?

— Я положил деньги в указанное место, — ответил отец.

Схватив телефон, мать обнаружила, что имя её сына стало одним из популярнейших запросов поиска на Weibo, и нашла первую запись от одного из главных хейтеров: [Какое радостное событие! Кто не копил добродетель каждый день, теперь получил достойное возмездие. Твоего сына похитили. Почему бы тебе не продолжить шумиху? Возвращение сына за 60 млн. — чем не повод разрекламировать свою материнскую любовь? Кстати, напомню по-дружески: чей-то сын был похищен из-за кое-чьих фанатов. Какое замечательное шоу! Внимание, даю наводку: сегодня днём на свалке в районе Чэннань кто-то обретёт 60 млн. юаней, эх! (Эта подсказка достаточно велика, не так ли?)]

Пользователи быстро обнаружили этот пост и, понимая, что он адресован королеве красоты Цзин Нин, мгновенно распространили его по сети.

В комментариях кто-то написал, что сам видел, как Цзин Нин толкнул один из фанатов около парка аттракционов. Она даже получила повреждения. В тот день она говорила, что была с ребенком и просила помощи в его поиске, а позже сказала, что нашла его.

Комментаторы тут же догадались, что на самом деле тогда поиски прекратились из-за звонка похитителей.

Это были сенсационные новости, так что сведения о них тут же просочились в СМИ.

Особенно сведения о тех шестидесяти миллионах...

Хотя большинство пользователей осуждали автора записи за аморальность и привлечение к себе внимания путём распространения подобной информации, нашлось немало и таких, кто тут же помчался на указанную свалку.

— Пропали деньги, — сказал отец Юй. 

Теперь осталось только дожидаться следующего звонка от похитителей.

Кто раскрыл информацию? Кто знал так много?

Они не знали.

Мать Юй зашла на Weibo и написала: [Пожалуйста, перестаньте распространять этот пост. Я обо всём расскажу, как только малыш Юй вернётся. Я прошу прощения, если вас это обижает. Сяо Юю всего восемь лет и он ни в чём не виноват. Перестаньте обсуждать это.]

Однако вместо того, чтобы приглушить жар, этот пост только раздул его с новой силой.

Одни пользователи успокаивали звезду, другие упрекали инсайдера, выложившего информацию, третьи осуждали родителей за отказ обратиться в полицию.

Поисковые запросы несколько раз удаляли, но всё без толку.

В конце концов, прибыла полиция, чтобы начать расследование.

-----
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Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)



Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 21. Побег 


Проверив записи с камер видеонаблюдения, полицейские увидели лишь сам процесс похищения. Им не удалось разглядеть ни лица похитителей, ни их машину.

Сначала преступники схватили малыша Юя, а затем — Шуйшуй. Линь Мяо даже позвала на помощь, но никто её не услышал из-за шума посетителей парка.

Линь Мяо пришла в отчаяние, осознавая, что никто из многочисленных посетителей не смог прийти им на помощь. Несмотря на её старания позвать подмогу злоумышленники всё же затащили детей за поворот на участке, недосягаемом для камер, где сели в машину и скрылись. 

Семья Юй уже видела эти записи, и ещё один просмотр не принёс новых зацепок.

— Не знаю, сможет ли юный господин так долго продержаться без лекарств… — высказал опасение врач.

От этих слов мать Юй Цзинсюаня вновь разрыдалась, рухнув на пол, а бабушка принялась звонить мастеру-отшельнику с просьбой о помощи.

Тот согласился помочь, зная, что один из похищенных детей — его односельчанка. Он лично отвёз Линь Мяо в особняк, поэтому с готовностью ответил на просьбу о помощи в поиске детей.

Но это не тот случай, когда можно ограничиться предсказаниями и молитвой о благословении. 

Мастер созвонился с другими монахами и отшельниками и попросил их внимательнее смотреть по сторонам. У мастера было довольно много знакомых. Именно благодаря им он в прошлый раз нашёл ребенка с нужной датой рождения, поэтому на них стоило положиться.

Пока все пребывали в растерянности, неожиданно пришла информация из анонимного источника.

Согласно полученным данным, на перекрёстке в восточной части города были замечены двое неизвестных, предположительно, обсуждающих, где спрятать детей. Также аноним сообщил номер, указанный на их автомобиле.

Полицейские поспешили на перекрёсток и после короткой погони задержали двух мужчин, однако те упорно отрицали причастность к похищению и заявили, что убегали от полиции инстинктивно.

Полицейские не сдавались. Основываясь на информации, предоставленной семьёй Юй, они знали, что похитители вывезли детей за город.

Вероятнее всего похитители увезли детей в свои родные места, поэтому полицейские принялись наводить справки о задержанных.

В интернете множество мелких СМИ продолжали трубить о происшествии. Более серьёзные источники информации подавали тему вроде бы нейтрально и сообщали лишь, что известная актриса прекратила съёмки, чтобы дождаться освобождения похищенного сына. В их статьях главным предметом обсуждения стала критика в адрес алчных новостных порталов, использующих семейную трагедию ради повышения своей популярности.

На самом же деле это был просто другой способ раздуть шумиху.

Тем временем семье Юй удалось найти способ замедлить распространение информации. Отец заплатил новостным источникам за удаление всех записей о юном господине и его матери.

Способ сработал и шумиха поутихла, однако пользователи продолжали интересоваться похищением.

Многие пессимистично относились к ситуации. Во-первых, у юного господина было слабое здоровье и ему было бы тяжело пережить целых два дня в заточении без приёма необходимых препаратов. Во-вторых, из-за всеобщего внимания похитители находились под давлением, возвращать похищенного ребенка было рискованно, поэтому они могли попросту убить его.

Мало кто знал, что на самом деле похищено двое детей, ведь всем известно, что в семье Юй только один ребёнок.

***

В этот момент дети, о которых шла речь, ели. Их всё ещё снабжали едой: простым рисом с небольшим количеством мяса и овощей, к тому же холодным, но сейчас не время привередничать. 

Из-за того, что еда успела остыть, дети ели медленно и аккуратно, тщательно пережёвывая.

Двое молодых людей в масках были уже в бешенстве. Чем больше новостей в интернете они читали, тем сильней тревожились. Они потеряли шанс получить выкуп в шестьдесят миллионов юаней, о похищении теперь знал весь интернет, и к тому же они не могли связаться с третьим дядей.

Юный господин исподтишка следил за похитителями, а Линь Мяо молча ела в углу, стараясь не привлекать к себе внимание.

Молодой мужчина взглянул на детей, которые по-прежнему ели медленно и аккуратно. Ему некуда было деть гнев, накопившийся в душе. И тут похититель вспомнил, как Линь Мяо укусила его во время похищения. Раньше он считал, что шестьдесят миллионов исчерпают этот вопрос, но теперь злость переполняла его и требовала кого-нибудь ударить. 

Юй Цзинсюань вскочил и заслонил собой Линь Мяо.

— Мы не хотели усложнять вам жизнь, но, видимо, удача не на вашей стороне. Раз уж нам не удалось получить деньги, мы будем использовать вас как груши для битья, чтобы выпустить пар, — сказал мужчина, собираясь поднять юного господина над землёй.

— Подождите! — вскрикнула Линь Мяо.

Заинтересовавшись, женщина тоже подошла поближе.

— Я дам вам денег, только не бейте нас, — сказала Линь Мяо и достала из кармана двести пятьдесят долларов.

Это была часть пяти сотен, которые ей дала мать перед уходом. Двадцать юаней она потратила на поездку на такси до госпиталя, ещё тридцать — на покупку яблок в больнице, после чего у неё осталось четыреста пятьдесят юаней, которые она хранила до этого момента.

Линь Мяо взяла с собой деньги в парк развлечений, так как слышала, что в нём можно купить еды. Старший братик всегда угощал её чем-нибудь, поэтому ей хотелось угостить его в ответ. Кроме того она планировала купить конфет на Новый год. Ей было жаль, что их похитили прежде, чем она смогла купить хоть что-нибудь.

Ещё когда Линь Мяо узнала, что похитившие их люди просто хотят денег, у неё появились кое-какие идеи. Она оставила в кармане брюк двести пятьдесят юаней, а ещё двести спрятала в туфлю. Возможно, по возвращении в город эти деньги ещё пригодятся.

Увидев, как Линь Мяо достаёт деньги, юный господин воодушевился этой идеей и поддержал её, бережно сняв с шеи нефритовый амулет.

— Это семейная реликвия. Может, она и не восполнит вам шестьдесят миллионов, однако несколько сотен тысяч она всё же стоит, — сказал он.

Конечно же, это была ложь. В его семье не было старинных реликвий, а камень представлял собой обычный кулон, подаренный ему бабушкой, получившей его под видом обрега от человека, которого Юй Цзинсюань считал мошенником.

Услышав «несколько сотен тысяч», женщина тут же выхватила амулет из руки юного господина.

— Неужели, такой маленький кусочек камня? — удивилась она.

— Можете поискать в интернете, сколько стоит нефрит высокого качества, если не верите, — продолжил юный господин, не меняя выражения лица. — Моя семья может позволить себе заплатить выкуп в шестьдесят миллионов, думаете, мне разрешили бы носить дешёвые украшения?

Молодой человек поверил Юй Цзинсюаню, но всё же выхватил деньги у Линь Мяо, считая, что важен каждый юань.

Юный господин был взбешён этим действием, однако не подал виду.

— Я вам назвал цену, так что не продешевите, когда будете продавать камень. Только не бейте меня и мою сестру.

Получив деньги, похитители немного успокоились: всё-таки ради этого они и организовали похищение.

Внезапно женщина заметила красную верёвочку на шее Линь Мяо и тут же попыталась выудить подвеску. 

— Шуйшуй, свой тоже отдай, — сказал юный господин, опасаясь, что похитительница навредит ей.

Линь Мяо послушно отдала женщине амулет.

«Если один камень стоит несколько сотен тысяч, то два таких — миллион?!» — мысленно восторгались похитители. Богачи действительно так беспечны: платить такие деньжищи за столь мелкие безделушки! Пары камушков хватит, чтобы покрыть расходы на всю оставшуюся жизнь.

Обрадовавшиеся похитители удалились. Хотя изначально они планировали получить по десять миллионов на каждого, но иметь несколько сотен тысяч тоже приятно.

Когда они получат выкуп — ещё неизвестно, а эти деньги у них уже, считай, в руках.

Дверь закрылась и пёс снова залаял. Вероятно, он был голоден.

Похитителям не терпелось поскорее заняться продажей кулонов, так что молодой человек в раздражении пнул собаку и ушёл вместе с сообщницей.

Пёс лежал на земле и скулил. Наверно, из-за большого живота ему было тяжело вставать.

Линь Мяо с жалостью посмотрела на него сквозь щель между досками.

С Вэйфэном никогда так не обращались. Даже если он пакостил, его хозяин, староста деревни, только громко ругался, а Вэйфен на каждое его слово отвечал недовольным лаем.

Посмотрев вслед уходящим преступникам, юный господин сказал:

— Шуйшуй, давай собираться, нам пора уходить.

Несмотря на свою ненадёжность его мать не стала бы афишировать похищение сына.

Юный господин был уверен, что сейчас похитители не смогут получить деньги. И восемь, а то и девять из десяти шансов за то, что и в следующий раз им это не удастся. К тому же, шумиха так велика, что полиция уже наверняка начала расследование.

Эти ребята не настолько отчаянные, чтобы требовать деньги снова и снова. Они, скорее, сбегут, бросив все.

Линь Мяо не совсем понимала что происходит, но она доверяла брату, уверенная, что он знает и понимает всё.

Кивнув в знак согласия, она стала торопливо доедать рис.

День был ясный и солнечный.

Дети смотрели сквозь щели меж досок и ощущали тепло редких солнечных лучей, проникающих в хижину.

Увидев, что они подобрались к двери, пёс вновь залаял.

Дети убедились, что похитители ушли, и снова раскопали яму, созданную Линь Мяо.

Юный господин быстро собрал остатки еды, а Линь Мяо бросила пару клубней батата собаке, чтобы отвлечь её. 

Беглецы спешно выползли через лаз. Линь Мяо была опытнее, поэтому выползла первой, чтобы показать пример юному господину.

И она совсем не ожидала, что пёс оторвётся от картофеля и бросится к ней. Вероятно, он услышал, как дети выбираются из ямы на другой стороне хижины.

Поводок был привязан к двери, так как похитители не думали, что они смогут выбраться другим путём.

Юй Цзинсюань испугался и постарался выкарабкаться из ямы как можно скорее, затем схватил Линь Мяо за руку и побежал.

Но двуногим было не сравниться в скорости с четвероногим животным. 

Пёс прыгнул на детей. Понимая, что увернуться не получится, юный господин закрыл собой Линь Мяо и повернулся к собаке спиной. 

Дрожа от страха, дети прижались друг к другу и вдруг осознали, что пёс не стал кусать их и вместо этого лишь скулил.

Линь Мяо вырвалась из объятий брата и увидела на шее пса рану, натёртую верёвкой. Под шерстью виднелось кольцо красной плоти. Зрелище было жуткое.

Увидев, что пёс не собирается нападать, юный господин потянул за собой Линь Мяо, готовясь убежать, но та воспротивилась. 

— Брат, я не думаю, что он нас укусит. Посмотри, какой у него жалкий вид, — прошептала она, опасаясь спровоцировать собаку.

С этими словами Линь Мяо протянула к животному руку. 

Юный господин подумал: «Собака есть собака, в конце концов, что если она взбесится?» Но было уже поздно.

— Тебе, наверно, больно… — сказала Линь Мяо, погладив собаку по голове. — Не кусай нас, ладно? Я тебя отвяжу. 

Та снова заскулила и потёрлась головой о руку Линь Мяо.

Юный господин стоял в стороне, готовясь схватить Шуйшуй и бежать, если что-то пойдёт не так.

Линь Мяо оглянулась на него.

— Братик, пёс нас не укусит. Можно отвязать его? Ему же больно. 

В отличие от людей, собаки честно показывают свои эмоции и не стараются никого обмануть.

Юй Цзинсюань пристально посмотрел на Линь Мяо. «Ох, ну ладно. Ничего не случится, если мы добавим ещё одно обстоятельство в эту заварушку», — подумал он.

— Хорошо, я это сделаю, — кивнул юный господин, не желая подвергать Линь Мяо опасности.

Но девочка покачала головой:

— Старший братик, позволь мне, я лучше знаю собак. Встань немного в стороне, — сказала она.

Как мог Юй Цзинсюань стоять в стороне и смотреть, как рискует Линь Мяо?

Но она уже присела на корточки перед псом и принялась медленно поглаживать его по голове.

— Не переживай, я отвяжу тебя, очень-очень аккуратно и, как только я уберу веревку, тебе больше не будет больно.

Но, сказав это, Линь Мяо не стала сразу снимать верёвку, а продолжала успокаивающе гладить собаку, присматриваясь как быстрее всего развязать узел. 

Затем, уложив животное на землю, она быстро сняла петлю.

К счастью, пёс не проявил никакого раздражения.

Вздохнув с облегчением, юный господин потянул Линь Мяо за собой.

Собака встала и пошла за ними.

— Братик, может, возьмём его с собой? Он, вроде, не опасен. Если оставим его здесь, его снова будут бить. 

Юный господин не знал, что сказать. Он чувствовал, что только что, прямо у него на его глазах свершилось чудо: Линь Мяо превратила злого пса в доброго. Как бы он смог отказать ей?

— Ну хорошо, если не будет кусаться, пусть идёт с нами.

Если собака не будет кусаться, то её присутствие может оказаться даже полезным.

— Дахуан, теперь ты сможешь пойти с нами! — обрадовалась Линь Мяо, поглаживая голову собаки.

Юному господину показалось, что этот пёс понимает их речь и он сказал:

— Только не гавкай.

— Гав-гав-гав!

Конечно, ему только показалось. 

К счастью, после этого пёс больше не лаял. Вместе с ним дети зашагали через густую траву прочь от хижины.

Небо было ясным и солнце согревало их лица. Окружающие их леса и долины зеленели буйной растительностью. Такая живописная местность больше подходила для туристического похода, чем для похищения.

Вскоре дети заметили, что дом, в котором их держали, находился под высоким утёсом. Неудивительно, что здесь так безлюдно и некому косить траву и пасти скот.

Внезапно послышались голоса.

Юный господин быстро потянул Линь Мяо в заросли, и дети присели в густой траве. Шуйшуй потянула за собой собаку и стала гладить её, тревожно шепча:

— Не лай, пожалуйста!

Вслушавшись, дети смогли разобрать речь.

— Неужели тот человек нас предал? Как полиции удалось так быстро арестовать третьего дядю?

— У нас нет времени думать об этом. Если полиция найдёт детей, нас посадят. Давай сбросим их в пруд, тогда полицейские ничего не смогут доказать! Третий дядя сказал, что выиграет для нас время, так что давай побыстрее закончим с этим.

— Ладно, только, сестра, давай не будем говорить третьему дяде и остальным про эти амулеты и разделим деньги между собой. 

Линь Мяо, прислушиваясь к шагам похитителей, зажала себе рот руками.

Как только те отошли достаточно далеко, Юй Цзинсюань потянул Линь Мяо за собой, и они побежали. До хижины не так уж и далеко, преступники очень скоро обнаружат, что дети сбежали, и пустятся в погоню. 

Вскоре они вышли к тропе, пролегающей вдоль обрыва. Она была заросшая и по ней нелегко было идти, но сейчас это мало волновало детей, ведь те двое молодых бандитов наверняка уже погнались за ними.  

Двое детей и собака бежали изо всех сил.

Там, где кончалась скала, начинался лес.

У кромки леса юный господин замедлил шаг. По другую сторону леса, скорее всего, есть деревни.

Однако вот в чем вопрос: если они с сестренкой встретят местных жителей и попросят их о помощи, захотят ли те помогать?

Во-первых, они совершенно незнакомы друг с другом, а во-вторых, вполне возможно, что похитители выросли в здешней деревне, и эти встречные могут оказаться связаны с ними.

Юй Цзинсюань повел Линь Мяо вглубь леса. Если полиция уже арестовала третьего дядю тех двоих, то вскоре должна начать обыскивать эти места. Вполне возможно, что местные отделения полиции уже уведомлены о похищении. Теперь главная задача — не попасться похитителям до прибытия полиции.

Линь Мяо по прежнему послушно следовала за старшим братиком. Дети со всех ног побежали через лес, и собака следом за ними.

***

Юный господин оказался прав: арестовав третьего дядю, полицейские действительно привлекли к поискам отделение полиции в его родном городке.

Однако этот третий дядя не имел кровного родства с младшими похитителями, а просто работал с ними вместе на одном предприятии. Поэтому, хотя полиция и начала масштабный обыск гор, но сосредоточила поиски в совершенно другом месте.

Семья Юй не ожидала раскрытия информации о похищении, но было ясно, что внимание пользователей — не самое худшее, что могло случиться.

Родители юного господина прибыли в родную деревню задержанного преступника и вместе с полицейскими принялись обыскивать горы.

***

Тем временем дети, спрятавшиеся в горах, прождали четыре часа, но так никого и не дождались. 

Они нашли небольшую пещеру и спрятались там. Юный господин предположил, что искать их будут с шумом и помпой, так что они с сестрой не пропустят нужных людей.

Успокоив собаку, Линь Мяо попыталась промыть её рану, а юный господин вышел, чтобы проверить, ищет ли их кто-нибудь.

В одном из углов пещеры капала вода. Линь Мяо нашла большой лист и свернула его как стаканчик, чтобы собрать её. Наполнив стаканчик до половины, подала её юному господину:

— Старший братик, попей воды.

Что-то пошло не так и Юй Цзинсюань ощущал это. Полицейским следовало уже быть здесь, однако не было слышно ни звука кроме щебетания птиц.

— Шуйшуй, сначала ты попей, — сказал он и вернул стаканчик Линь Мяо, задумавшись. Не мог же он ошибиться? «Подумаем ещё немного».

Полицейские уже арестовали того, кто приходил за деньгами — третьего дядю. Остальные запаниковали и решили утопить детей в ближайшем водоёме, чтобы их не нашли.

«Раз полиция поймала третьего дядю, значит они должны были направить поиски сюда в первую очередь, верно?» — размышлял юноша.

Тот молодой преступник привёл собаку из дома, значит он родом из этих мест. И раз он называл старшего похитителя третьим дядей, значит тот тоже живёт где-то поблизости. Почему же полиция до сих пор не нашла их?

«Это бессмысленно!» Чем дольше Юй Цзинсюань размышлял об этом, тем больше у него возникало вопросов. Даже если третий дядя не назвал имена сообщников, полиция всё равно должна была провести здесь расследование...

До наступления ночной темноты их так никто и не нашёл: к счастью, не только полиция, но и двое похитителей.

А те даже не подозревали, что дети до сих пор прячутся в лесу и сторожили дорогу от деревни к шоссе. 

Линь Мяо вполне хватало навыков для выживания в дикой местности. Хотя она никогда не ночевала в лесу, но как любой деревенский ребёнок, многое умела и знала. Она догадалась собрать днём листьев и высушить их на солнце, чтобы вечером сделать из них подстилку.

Юный господин помог Линь Мяо занести листья в пещеру, так как уже было ясно, что им сегодня придётся заночевать здесь.

Итак, поздно ночью двое детей, уютно устроившись на куче сухих листьев, крепко уснули, а рядом с ними спала большая жёлтая собака.

***

Тем временем взрослые продолжали с большим шумом прочёсывать горы всю ночь напролёт. 

Но так никого и не нашли. 

Задержанные преступники — тот, которого сообщники называли третьим дядей, и его помощник — отказывались выдать местоположение остальных.

Полицейские изучили список контактов и историю звонков в его телефоне, но не нашли ничего примечательного.

Другие сотрудники старались найти зацепки в биографии похитителей, однако третий дядя полгода назад стал безработным бродягой и найти его следы не удалось.

Похоже, дети попали в беду и шансы найти их живыми всё меньше.

*** 

На следующее утро, проснувшись, юный господин обнаружил, что Линь Мяо пропала вместе с собакой.

Он уже сталкивался с подобным, но всё же перепугался.

Выбежав из пещеры, он увидел Линь Мяо, которая вернулась в сопровождении собаки и принесла целую кучу чего-то грязного и круглого, завернув это в свою одежду.

— Братик, я нашла батат и смогла выкопать его! — рассказала Линь Мяо, подбежав к нему.

Она тут же бросила на землю весь принесённый ею сладкий картофель, и хотела, было, проверить температуру юного господина, но вовремя заметила насколько грязные у неё руки. Не желая пачкать лицо брата, Шуйшуй встала на цыпочки и соприкоснулась с ним лбами, как это часто делала её мама.

«Никакой лихорадки! Ещё один счастливый день!» — подумала она. Пока юный господин способен пережить ночь, не простудившись, беспокоиться не о чем.

Юй Цзинсюань замер на мгновение и ощутил, как радость наполняет его.

Тут он заметил, что в углу пещеры, где капает вода стоит немного потрескавшаяся фарфоровая чаша. Несмотря на щербатые края, она собрала в себе уже немало воды.

— Я её нашла! — гордо заявила Линь Мяо.

Голоса птиц напомнили ей о родной деревне. Она проснулась, когда небо было ещё тёмным, так как привыкла в это время уходить за грибами.

Линь Мяо уже не смогла уснуть, а потому тихо вышла вместе со собакой, чтобы изучить окружающую местность.

Она росла в деревне. Несмотря на почти целых два месяца, проведённых в городе с юным господином, оказавшись в горах, она ощутила себя как рыба, вернувшаяся в воду. В особняке Шуйшуй вела себя очень сдержанно, опасаясь, что его обитатели будут недовольны ею, но здесь была её территория, и она стала действовать так, как считала нужным.

— В следующий раз одна не ходи, позови меня с собой, — сказал юный господин, вытирая пот с лица Линь Мяо.

Линь Мяо кивнула. На самом деле она не захотела будить братика, когда увидела, как крепко он спит.

Положив клубни батата рядом с фарфоровой чашей, она начала мыть их.

Юй Цзинсюань последовал её примеру и принялся мыть сладкий картофель вместе с ней.

Отмыв четыре клубня, Линь Мяо отдала один собаке и повернулась к старшему братику. 

— Брат, их можно есть сырыми. Мама говорила, что так они полезнее для здоровья. Но сырыми они перевариваются труднее, поэтому их следует тщательнее жевать.

Дети с вгрызлись в хрустящие клубни батата.

Юй Цзинсюаню их вкус напомнил якон, только... немного жёстче, чем якон, заметно суше, чем якон, и не такой сладкий, как якон... Но, посмотрев, с каким удовольствием Линь Мяо поглощает свою порцию, он решил, что, в целом, батат не так уж и плох.

П.п.: Якон (雪莲果, xuěliángu) — культурный корнеплод родом из Южной Америки. Близкий родственник топинамбура, цикория и георгин.

Покончив с бататом, Линь Мяо дожидалась, когда юный господин доест свою порцию и даст дальнейшие указания. Ей казалось, что он знает о жизни гораздо больше. Сама она разбиралась лишь в мелочах, поэтому в принятии общих решений полагалась на старшего братика.

Юй Цзинсюань взглянул на небо: оно было мрачным, скорее всего, день будет дождливым. Он не знал, что делать в случае дождя, и ему стало тревожно.

Хотя во время дождя похитителям будет сложнее найти их, но и полицейским тоже.

Линь Мяо согласилась с тем, что вскоре будет дождь. Она наблюдала за движением муравьёв и пришла к выводу, что приближается гроза.

— Брат, давай запасёмся едой, — предложила Линь Мяо. — Что ты хочешь: редис или батат? 

Взглянув на розовую курточку Линь Мяо, юный господин отдал ей свою. Его куртка была белой, однако приобрела грязный землистый оттенок после вчерашнего побега через лаз. 

— Шуйшуй, надень мою, чтобы меньше бросаться в глаза.

Подготовившись, дети пошли к месту, в котором Линь Мяо нашла батат.

Хотя это было довольно уединённое место, дети всё равно осторожничали.

Юный господин впервые в жизни увидел, как растут корнеплоды. 

Линь Мяо показала ему заветный участок. Раскопав землю палкой, она потянула за стебель и вытащила три клубня. 

Собака тоже принялась копать передними лапами и вскоре зубами выхватила клубень для себя.

Увидев такую сообразительность, Юй Цзинсюань не удержался от улыбки. Неудивительно, что этот пёс взбунтовался против хозяев и пошёл с ними — его интеллект явно выше, чем у обычной собаки. 

Накопав с дюжину клубней, дети пошли обратно в пещеру. По пути Линь Мяо заметила ещё одно знакомое растение. 

— Каштаны! — воскликнула она.

Каштаны покрыты шипами, однако в процессе приготовления их кожура лопается и открывается доступ к ядру.

П.п.: Здесь речь идёт о съедобном, так называемом, посевном каштане. Не вздумайте экспериментировать с широко распространённым в наших широтах конским каштаном — несмотря на схожесть, эти растения даже не родственники и вы можете отравиться.

— Осторожнее, брат, не уколись.

— И ты тоже. 

Осознав, как им повезло, дети набили карманы каштанами и по возвращении в пещеру сложили их горкой возле чаши.

Линь Мяо взяла камень, вскрыла кожуру каштана и извлекла ядро. 

— Брат, они даже лучше батата. 

Юный господин откусил кусочек — это действительно было вкусно! И он сам вскрыл ещё один орех для Линь Мяо. 

Внезапно начался ливень. Казалось, будто пещера скрылась под водопадом.

Собака подошла поближе к детям — ей тоже хотелось каштанов.

— Брат, можно забрать её домой? — спросила Линь Мяо, угощая собаку орехом.

— Конечно, — ответил юный господин.

Он был поистине удивлён этим псом. Это был умнейший пёс из всех, что ему встречались.

Однако, глядя на дождь, Юй Цзинсюань задумался: принесёт ли им пользу такой сильный ливень?

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Пожалуйста, поставьте свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)



Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 22. Великолепная Дахуан 


Дождь не утихал. Весь горный хребет был покрыт зеленоватым туманом, создающим сказочную атмосферу. Однако красочность пейзажа не интересовала Линь Мяо и, в первую очередь, она опасалась, что из-за нескончаемого дождя старший братик заболеет.

Несмотря на длительную ходьбу юный господин чувствовал себя прекрасно. Дома он ощущал тяжесть в голове и боль во всём теле, на природе же ему стало гораздо легче.

Он осознал, что за исключением первого дня, когда его связали так сильно, что всё тело затекло, неприятных ощущений не возникало. Он бегал под открытым небом, пил неочищенную воду, подвергался воздействию солнца и ветра, ел сырой батат и холодный рис, но вопреки всему сохранял отличное здоровье.

Возможно, он не так слаб, как ему казалось.

Внезапно его будто молнией поразило.

Взрослые мало что говорили о том, чем конкретно он болен. Юй Цзинсюань думал, что они скрывают от него подробности, потому заболевание слишком серьёзное, но что если дело не в этом?

Не веря своей догадке, юный господин взглянул на Линь Мяо, разговаривающую с псом.

— Шуйшуй, взрослые тебе когда-нибудь говорили, чем именно я болен?

— Нет, не говорили, но не бойся, я о тебе позабочусь, — покачала головой Линь Мяо.

Юный господин не был напуган. Напротив, он пришёл к весьма смелому выводу. Поначалу ему казалось, что он не сможет пережить похищение, учитывая тяжесть своего состояния, но вскоре, столкнувшись с множеством трудностей, он забыл об этой мысли.

Теперь он, наконец, понял, что его здоровье… крепче, чем когда-либо.

Линь Мяо не поняла, что имеет в виду брат, и, решив, что он потерял надежду на спасение из-за дождя, обняла его.

— Не переживай, брат. Я расскажу тебе секрет, только никому не говори: мне сказали, что я обладаю благословением и смогу оградить тебя от неприятностей.

Линь Мяо подслушала слова главы деревни. Ей не удалось в точности разобрать, о чём он говорит, но главную мысль она уловила. 

Как бы юный господин ни был умён, он не ожидал, что Линь Мяо скажет подобное. 

Ошарашенно уставившись на неё, он думал, что нет души чище, чем у Линь Мяо.

Из-за слабого здоровья юный господин мало посещал школу.

Ему было противно телевидение, потому что почти в каждой передаче и каждом рекламном ролике мелькала его мать. Во многих фильмах и сериалах у героини его матери были дети. Вероятно, они называли её мамой даже чаще, чем он сам.

Поэтому, не зная, чем ещё заняться, он проводил большую часть времени в кабинете за книгами.

Поначалу он читал только сказки, но потом постепенно увлёкся полными тайн классическими детективами.

Чем больше он читал, тем острее ощущал одиночество и обособлённость.

Впрочем, другие дети тоже иногда появлялись в его доме. Как это ни печально, многие гости особняка семьи Юй считали, что юный господин всё равно умрёт от болезни, и предлагали его родителям принять в семью своих детей.

Кто-то даже подбросил младенца им под дверь. Разумеется, бабушка тут же вызвала полицию и отправила младенца в приют. Полиция быстро отыскала родителя и выяснила, что он живёт с ними по соседству.

Родитель оставил своего ребёнка под дверью семьи Юй, надеясь, что ему достанется наследство после кончины юного господина.

После череды подобных случаев юный господин решил, что ему лучше жить в одиночестве.

Дождь продолжался и, казалось, только усиливался.

Юй Цзинсюань обнял в ответ эту маленькую девочку, которая мыслила совсем иначе, чем он, и сказал:  

— Шуйшуй, давай вместе ходить в школу, когда вернёмся, хорошо?

Линь Мяо призадумалась. Она не очень хотела ходить в школу, но опасалась, что над слабым здоровьем братом начнут издеваться, поэтому с болью в душе согласилась. Но тут же вспомнила о другой стороне проблемы:

— Мы сможем пойти в школу только в следующем году. А пока мне нужно вернуться домой на Новый год и узнать у мамы, хватит ли нам денег на оплату обучения.

Юный господин тоже вспомнил о проблеме с возвращением Линь Мяо домой и молча кивнул.

Внезапно собака заскулила.

— Кровь! Брат, у неё кровь! — вскрикнула Линь Мяо, увидев кровавые следы.

Она хотела подобраться поближе и понять, в чём дело, однако Дахуан, оказавшаяся самкой, агрессивно залаяла.

«Откуда могла взяться кровь?» — удивился юный господин.

Послышался тихий звук, похожий на визгливый вздох, и наконец Линь Мяо поняла, что происходит.

— Брат, она рожает! — Линь Мяо была в восторге от происходящего, хоть и не понимала, чем именно восторгалась. — Брат, собака рожает щеночка!

Придя в себя, юный господин понял, что Дахуан была беременна и поэтому обладала таким большим животом. А он думал, что это какая-то болезнь, и после возвращения собирался первым делом отвезти собаку к ветеринару.

Несмотря на восторг Линь Мяо знала, что чрезмерным вниманием может спровоцировать панику у собаки-роженицы, поэтому отодвинула старшего брата на другой конец пещеры и села так, чтобы не видеть происходящего. Но ей всё ещё трудно было сдержать волнение.

— Брат, а щенков тоже можно взять?

— Конечно, — Юй Цзинсюань решил позволить Шуйшуй делать что угодно.

Услышав такой ответ, Линь Мяо пришла в ещё больший восторг:

— Ура! Тогда, когда придёт время, мы сможем взять Дахуан со щенками к нам на Новый год!

 «Как ты можешь планировать канун Нового года, если даже не знаешь, как связаться с матерью?» — мысленно вздохнул юный господин.

Вскоре собака замерла.

Попробовав снова подойти к Дахуан, Линь Мяо поняла, что та успокоилась, и смогла рассмотреть двух щенков.

Линь Мяо впервые видела таких крошечных щенков. Взглянув на истощённую Дахуан, она ощутила жалость. Девочка тут же принялась чистить каштаны и кормить ими собаку.

— Ты сегодня хорошо потрудилась, Дахуан. Когда вернёмся, обязательно накормим тебя вкусностями, — пообещала она. 

Юный господин обыскал пещеру и собрал камни, чтобы заслонить ими щенков от ветра, а Линь Мяо выгребла наружу окровавленную землю и несколько странных комков. Она не знала, что это такое, но была уверена, что их лучше выбросить.

Сложив подстилку из листьев, дети окружили её камнями.

— Дахуан, положи пока щенков сюда, хорошо? — спросила Линь Мяо.

Но Дахуан перебралась на подстилку сама.

Линь Мяо взглянула на щенков, оставшихся лежать на земле и слепо ищущих внезапно исчезнувшие соски матери, и подумала, что Дахуан поглупела от усталости. 

Она осторожно взяла одного из щенков обеими руками. Впервые в жизни видя такого крошечного щенка, она ощущала восторг, смешанный с тревогой.

Малыш даже не открыл глазки, он только скулил и лизал пальцы Линь Мяо. Её сердце растаяло от умиления.

— Брат, посмотри.

Юй Цзинсюань последовал примеру Линь Мяо, взял второго кроху и уложил его рядом с большой собакой.

Дахуан не хватало сил возражать и она продолжала лежать пластом на сухих листьях.

Один из щенков был полностью жёлтым, у другого же на голове было чёрное пятно, поэтому их было легко отличить друг от друга.

Линь Мяо стала придумывать щенкам имена, но, не найдя подходящих вариантов, попросила помощи у юного господина. 

— Давай назовём их Хуэйхуэй и Цзяцзя, хорошо? — предложил он.

П.п.: Имена Хуэхуэй и Цзяцзя, образованы от слов 回家 (huí jiā, хуэй цзя) — «вернуться домой».

— Фэйфэй, Цзяцзя, скоро мы вернёмся домой!

П.п.: Фэйфэй, «Толстячок» — имя, образованное из двух иероглифов 肥 (féi, фэй, «толстый»), созвучных с 回 (huí).

— Ну ладно… Фэйфэй, Цзяцзя, давайте скорее отправимся домой, — рассмеялся юный господин. 

По неизвестной причине Линь Мяо услышала «Фэйфэй» вместо «Хуэйхуэй» и даже не заметила этого, что было довольно мило.

— Фэйфэй, Цзяцзя, ведите себя хорошо, и скоро мы будем дома, — сказала Линь Мяо щенкам. 

Как бы юный господин ни был умён и образован, всё же он был ребёнком, который круглый год сидел дома, а потому ему тоже было интересно наблюдать за новорождёнными щенками. 

Весь вечер дети восторженно посматривали на малышей и даже сохранили несколько клубней батата, чтобы покормить Дахуан, которой ещё предстояло заботиться о потомстве.

Ночью щенки вели себя тихо.

На следующее утро всё ещё лило. Как и обычно, первым делом Линь Мяо проверила температуру юного господина и убедилась, что она в норме.

В этот раз юный господин проснулся одновременно с Линь Мяо, но из-за такого сильного дождя им было некуда уходить. 

Время от времени птицы залетали в пещеру, чтобы укрыться от дождя. Дети глядели на них, на собак и играли на земле в крестики-нолики.

 ***

Тем временем поисковой группе и родителям покой только снился. С момента похищения прошло шесть дней, с момента поимки подозреваемых в похищении — три, а дети до сих пор не найдены. 

Однако полицейские всё же достигли определённого прогресса в расследовании. Владелец одного из ювелирных магазинов сообщил, что молодые мужчина и женщина настойчиво старались продать ему пару дешёвых нефритовых амулетов за несколько сотен тысяч юаней.

Владелец сказал им, что подобные безделушки стоят не более пары десятков юаней, однако они обвиняли его во лжи и стремлении занизить цену.

Тот посчитал их сумасшедшими и вызвал полицию.

По стечению обстоятельств полицейские, прибывшие на место, только что получили новую служебную информацию и сразу же установили, что амулеты принадлежат пропавшим детям.

Дело в том, что, позвонив мастеру-отшельнику, бабушка Юй вспомнила об амулетах, купленных у него, и сразу же сообщила в полицию об этой примете.

Допросив задержанных, полицейские поняли, что с самого начала искали не там, где следует, сосредоточившись на недоброжелателях матери юного господина и вовсе не учитывая тех, кто с ней не знаком.

В отличие от других задержанных молодые мужчина и женщина с готовностью сообщили полиции всю имеющуюся информацию.

Вся семья Юй помчалась в полицейское отделение. Задержанные рассказали, что вот уже два дня не видели ни детей, ни собаку, которая стерегла их. Они сторожили выход из леса к дороге, но так и не поймали их. В конце концов, преступники решили, что ливень мог смыть дорогу и сделать горы непроходимыми.

Родители и бабушка юного господина решили всё-таки немедленно отправиться в горы на поиски детей.

Кроме того, стоило новости просочиться в интернет, как за ними последовали многие подписчики. 

К разочарованию семьи юного господина, в хижине у обрыва, которую опознали по фотографиям с похищенными детьми, никого не оказалось.

От ищеек было мало толку, так как дождь, длящийся уже два дня, смыл все следы.

Поисковая группа обыскала всю скалу, но никого не обнаружила. Жители ближайших деревень также сообщили, что не видели никаких детей.

Несмотря на эти слова, было понятно, что дети не могли уйти глубже в горы: сяо Юй нездоров, а Линь Мяо — просто маленькая девочка и не смогла бы затащить сяо Юя на скалу.

Кроме того они были так воспитаны, что скорее пошли бы в деревню, чем в горы.

Тем не менее члены семьи Юй отважились подняться в горы, несмотря на грозу. Как бы ни было трудно, они не сдадутся, пока есть хотя бы крошечный лучик надежды.

***

Посреди ночи собака вдруг залаяла, и Линь Мяо с Юй Цзинсюанем проснулись от испуга.

— Тише, тише, Дахуан, перестань лаять, — поспешила успокоить её Линь Мяо, опасаясь, что та выдаст их расположение преступникам.

Однако Дахуан продолжала лаять всё громче и громче, а малютки-щенки испуганно задрожали.

Юный господин принялся собирать остатки батата и был готов снова бежать в лес.

Неподалёку от них поисковая группа, завершавшая свой обход и уже собравшаяся уходить, услышала собачий лай.

— Они же говорили, что собака тоже пропала! — вскрикнул отец Юй. Его лицо выглядело измождённым.

Спасатели были далеко от деревни, поэтому вряд ли лай доносился оттуда.

— Прислушайтесь скорее, откуда идёт звук! — у матери юного господина на глаза навернулись слезы.

Вскоре сидящим в пещере детям показалось, что они слышат, как кто-то зовёт их по именам, а ещё через пару минут в пещеру ворвался луч света.

— Малыш Юй, Шуйшуй, вы там?

— Мы здесь, бабушка!

Спасатели вошли в пещеру и увидели бодрых, но ужасно грязных детей, держащих на руках клубни батата и пару новорождённых щенков...

А также огромную жёлтую собаку, пристально следящую за ними.

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Пожалуйста, поставьте свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)



Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 23. Принятие в семью 


Дети и взрослые воспринимали ситуацию совершенно по-разному. Родители юного господина рыдали от счастья и прижимали его к себе.

Сам юный господин, хоть и был счастлив, но не до слёз же! И вообще, если не считать плохого питания, то, несмотря на все перипетии, это были самые счастливые дни для него. 

Бабушка со слезами на глазах поглаживала Линь Мяо по голове:

— Шуйшуй, бедняжка, так намучилась.

Линь Мяо вовсе не чувствовала себя измученной, но взрослые были так взволнованы, что она не знала, что ответить, и просто молча обняла бабушку.

Взрослые уже хотели вывести детей из пещеры, но Линь Мяо и Юй Цзисюань были озабочены тем, как поступить с собаками.

После родов Дахуан прошло ещё слишком мало времени, а снаружи по-прежнему шёл дождь, поэтому дети собирались завернуть новорождённых щенков в ткань и вместе с Дахуан вынести их из пещеры.

Но собака была настроена враждебно к незнакомцам и не позволяла им даже близко подойти к щенкам. 

Пока родители жалостливо всхлипывали, юный господин и Линь Мяо взяли у телохранителя дождевик и сами обернули им Дахуан и щенков.

— Доверься нам, — уговаривала её Линь Мяо. — Мы тебя вкусно накормим, как вернёмся домой. 

Линь Мяо тоже была голодна. Последние несколько дней она не ела ничего кроме батата и, упомянув вкусную еду, невольно сглотнула.

Обернувшись, она увидела, как юный господин запаковывает оставшиеся клубни батата. Они было добыты тяжким трудом и было бы жаль просто выбросить их.

Когда приготовления завершились, поисковая группа вместе с детьми отправилась домой.

По настоятельной просьбе взрослых, телохранители понесли детей на спине, а самый крупный из них нёс Дахуан и щенков.

Вся группа спустилась с горы и покинула горную гряду. Останавливаться на ночь в деревне не стали.

По дороге юный господин рассказывал о событиях последних дней.

Он рассказал обо всём, что произошло с дня похищения, а особенно подробно о том, как Шуйшуй сделала подкоп и собрала траву, как приручила чужую собаку, как нашла батат и организовала сбор воды в пещере. 

Бабушка осознала, что место, где искать детей, они узнали именно благодаря амулетам, а самих детей нашли благодаря прирученной Линь Мяо собаке. 

«Эта девочка, Шуйшуй, действительно приносит удачу», — подумала она. 

Родители юного господина могли думать только о том, что если бы Линь Мяо не пришла в их дом, и похитители забрали одного сяо Юя, то последствия были бы катастрофическими.

Линь Мяо не знала как серьёзно нахваливал её старший брат. Пригревшись на спине телохранителя, она быстро провалилась в сон.  

Во второй половине пути юный господин тоже уснул. Последние несколько дней они скудно питались и были истощены.

Немногим позже группа вышла к дороге. На обочине стояла целая вереница машин с открытыми дверьми. Телохранители аккуратно посадили Линь Мяо и юного господина в одну из них. 

При этом Юй Цзинсюань проснулся и первым делом оглянулся в поисках Линь Мяо. Он ещё помнил свой испуг, когда, проснувшись, не обнаружил её рядом, и это действие стало уже рефлекторным.

Линь Мяо тоже на мгновение проснулась, потянулась рукой к его лбу и, убедившись, что температура в порядке, спокойно прислонилась к нему и снова заснула. 

Юный господин ощутил тепло на сердце от этого подсознательного действия девочки. Взяв тёмно-зелёный дождевик у одного из телохранителей, он укрыл им себя и Линь Мяо. 

Взрослые хотели о многом поговорить, но, взглянув на детей, решили приберечь разговоры на потом.

Матушка Юй с радостью наблюдала за детьми, но потом снова разрыдалась, прислонившись к отцу. 

Когда Линь Мяо проснулась, едва начало светать. Вероятно, в её теле были биологические часы, которые будили её в это время каждый день.

Они всё ещё находились в машине. Линь Мяо зевнула и увидела перед собой хлеб и молоко.

Мать подала ей и юному господину завтрак, глядя на них опухшими от слёз глазами.

Когда поисковая группа въезжала в город, дети ещё спали. В это время были открыты лишь небольшие заведения, предлагающие лёгкий завтрак, поэтому родители решили взять им хлеба с молоком.

Обычно Линь Мяо смущалась родителей юного господина, но теперь, изголодавшись, она просто поблагодарила матушку Юй и взяла завтрак.

Прежде, чем начать есть, она отломила половину хлеба и отдала собаке, лежащей рядом в коробке.

Дахуан со щенками разместили в большой картонной коробке, подстелив плащ одного из телохранителей.

Собака не стала привередничать и хлеб тут же исчез в её пасти.

В это же время проснулся юный господин. Мать и ему предложила хлеб с молоком. Грязные, похожие на обезьянок, дети сидели рядом и поглощали завтрак.

— Малыш Юй, прежде, чем вернуться домой, мы отправим вас на медосмотр, — сказала бабушка. Это было то, что беспокоило взрослых больше всего.

— Я в порядке. Вместе с Шуйшуй я карабкался по горам, бегал и прыгал на свежем воздухе, и даже копал батат. Я не чувствую никаких недомоганий, — возразил юный господин.

Линь Мяо покраснела, опасаясь, что взрослые будут читать ей нотации, ведь каждый раз, стоило хоть малейшему ветерку подуть на юного господина, врач ругал именно её. 

Юный господин не заметил её смущения и задал волновавший его вопрос: 

— Кстати, что у меня за болезнь?

— Ты был слаб здоровьем с самого рождения... — ответила мать.

— Нет, я имею в виду, какое именно у меня заболевание: сердечно-сосудистое, рак или ещё что-нибудь?

— Малыш Юй, ты хочешь сказать, что совершенно здоров? — быстро сообразила бабушка.

— Если вы не в состоянии назвать мою болезнь, то я, определённо, здоров.

Почти всё детство юный господин провёл, лёжа в постели с болезнью, и никогда не задумывался о своём диагнозе.

Он всегда считал, что взрослые скрывают от него правду, потому что ему было бы тяжело принять её. Все обитатели дома вели себя так, будто он может умереть в любой момент. Поэтому он никогда не сомневался в наличии проблемы.

Трое взрослых молчали.

Наконец, отец Юй принялся вспоминать:

— Когда тебе исполнилось два года, ты стал часто простывать и мы пригласили семейного врача. Потом ты стал всё чаще терять сознание, но все обследования не обнаружили никаких проблем. Ты только жаловался на постоянную головную боль и слабость. И, в конце концов, мы наняли доктора Шень, чтобы он позаботился о тебе...

Сказав это, отец вдруг осознал, как много потерял его сын, если с его телом действительно не было проблем, но он продолжал вести подобный образ жизни...

Юный господин не знал, что ответить, и молча пил молоко вместе с Линь Мяо.

Отец позвонил в полицию: несмотря на успешное возвращение детей следовало выяснить, кто стоял за похищением.

— Когда мы вернёмся, сначала пусть кто-нибудь осмотрит Дахуан. У неё рана на шее и она недавно родила двух щенков, — попросил юный господин, допивая молоко.

По возвращении домой дети первым делом приняли душ.

Когда они отмылись, завтрак уже был готов.

После обработки раны Дахуан ей скормили целую миску мяса и подготовили конуру, в которой уже лежали щенки.

Богато обставленная гостиная, которая казалась столь возвышенной, сразу обрела черты простого мирского жилища, как только в ней расположились собаки. 

Тем временем полицейские арестовали врача. Поначалу он отрицал причастность к похищению, но когда при обыске в его доме обнаружили тридцать миллионов юаней, не смог отвертеться.

Деньги были упакованы в огромный мешок, что помогло выяснить причину, по которой похитители назначили получение выкупа на свалке: для упаковывания такой крупной суммы денег им требовался мешок соответствующего размера.

Продолжая расследование, полицейские нашли вторые тридцать миллионов у бывшего дворецкого. Он руководил похитителями вместе с врачом.

Именно дворецкий забрал деньги, притворившись водителем мусоровоза.

Те, кто узнал о похищении из слухов в интернете пришли позже, поэтому никто не знал, кому достались деньги.

За годы работы личным врачом юного господина он немало заработал. Но, чем богаче он становился, тем больше денег ему хотелось иметь. Так и появился этот план.

Основанный на превосходном знании этой семьи, план был составлен идеально, начиная с заблаговременного найма непосредственных исполнителей похищения и заканчивая ликующими фанатами, отвлёкшими внимание полиции. 

Изначально злоумышленники планировали дождаться кончины юного господина, подставить исполнителей похищения и смыться с деньгами, но столкнулись с двумя непредвиденными обстоятельствами.

Во-первых, заговорщики решили, что Линь Мяо подслушала их план, и попытались избавиться от неё. Но вместо этого в результате оказался уволен дворецкий.

Во-вторых, юный господин вернулся живым.

Теперь он понимал, почему дворецкий хотел выжить из особняка Линь Мяо, когда затеял махинацию с ветрянкой.

Всё дело в том, что один раз, обсуждая свой план, заговорщики заметили под окном Линь Мяо и решили, что она подслушивала.

Юный господин не думал, что Шуйшуй могла бы подслушивать кого бы то ни было.

— Они случайно не говорили: когда они заметили Линь Мяо за своим окном, была ночь? — он внезапно вспомнил: однажды Шуйшуй выронила книгу и они вдвоём пошли ночью за ней тайком. Тогда дети слышали из окна невнятную речь, но не смогли разобрать её. А когда они убегали, он отстал от Линь Мяо и на нём была её курточка.

Юй Цзинсюань немедленно рассказал об этом взрослым. По его мнению, Шуйшуй была слишком хороша, чтобы позволить обвинять её в подслушивании.

Когда всё окончательно прояснилось, юный господин подумал, что хоть мастер-отшельник и был шарлатаном, но случайно совершил великое дело.

Линь Мяо не ломала себе голову над таким количеством вопросов, а думала лишь о том, что нужно взять с собой брата, когда она пойдёт кормить Фэйфэя и Цзяцзя.

У Дахуан не хватало молока для прокорма прожорливых щенков, но она не подпускала к себе никого, кроме детей. Поэтому Линь Мяо вместе со старшим братцем стали кормить их из бутылочек.

В это время родители юного господина планировали официально удочерить Линь Мяо.

Они не сделали этого раньше, потому что поначалу не чувствовали Линь Мяо членом семьи. К тому же, их семья не соответствовала в полной мере требованиям к усыновителям и оформление документов превратилось в слишком хлопотный процесс, так что они отложили его на потом.

Однако теперь, чем больше трое взрослых смотрели на эту застенчивую девочку, тем больше она им нравилась, и они подумали, что могли бы обеспечить ей новую жизнь, чтобы отплатить за спасение жизни сяо Юя. 

Но для этого придётся изменить её прошлое, ведь у Линь Мяо были живы оба родителя, а господин и госпожа Юй не были бездетными, так что семье Юй не удалось бы удочерить её обычным путём.

П.р.: Напомню, что до недавнего времени в Китае действовало ограничение «одна семья — один ребёнок».

Впрочем, если бы шла речь об удочерении сироты, они могли быть освобождены от ограничивающего условия относительно бездетности.

Главное, что удочерение Линь Мяо позволит включить её в список наследников наравне с сяо Юем.

По мнению взрослых, это была бы лучшая награда для Линь Мяо: получить целое состояние, стать дочерью суперзвезды и унаследовать фамилию и статус семьи Юй.

Услышав такое предложение, Линь Мяо удивлённо замерла.

— Что?

Намерения родителей юного господина были ей не очень понятны. Она вспомнила о деревенской традиции назначать крёстных матерей, чтобы те смогли позаботиться о детях, чьи настоящие родители неспособны поддерживать их из-за болезни.

— Это значит, что вы станете для меня крёстной матерью? — уточнила Линь Мяо.

— Нет, это значит, что я стану твоей настоящей мамой, — объяснила мать юного господина, погладив Линь Мяо по голове. — Я буду водить тебя на прогулку, покупать тебе красивую одежду, подвозить тебя до школы, а, когда ты вырастешь, помогу тебе сыграть свадьбу.

Автору есть что сказать:

Бабушка Юй: Пусть малышка Шуйшуй войдёт в нашу семью и станет твоей младшей сестричкой-принцессой, ладно?

Невинный юный господин: Конечно!

Повзрослевший Юй Цзинсюань: Не зная ничего, я чуть было снова не попался в ловушку родителей...

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)
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Услышав слова о свадьбе и покупке приданого, Линь Мяо поняла, что речь идёт вовсе не о крёстной матери. Она слишком хорошо знала, что значит покупка приданого.

Нечто похожее произошло в её деревне с сяо Лин, самой младшей из девочек, ходивших вместе с ней за хворостом.

П.р.: Сяо — обращение старших к младшим.

У её дяди не было детей, и когда сяо Лин была ещё маленькой, он забрал её из соседней деревни, где жила родная семья Лин. После удочерения её обязали называть своих биологических родителей третьим дядей и третьей тётей, а второго дядю и его жену — отцом и матерью, и запретили ходить в соседнюю деревню.

Все говорили, что новые отец и мать очень добры к Лин и обязательно купят ей хорошее приданое, а потому она обязана быть благодарной и заботиться о них в старости.

Однако по секрету, сяо Лин рассказала Линь Мяо, что ненавидит новых родителей, так как они родили ей младшего брата, после чего её стали часто бить. Да и сам брат часто дерётся. По её словам, спокойнее всего ей было, когда она уходила за валежником вместе с другими детьми.

Она может заботиться о приёмных родителях, когда вырастет, но была готова отказаться от приданого, лишь бы ей позволили уйти домой. Когда сяо Лин захотела вернуться к настоящим родителям, ей строго-настрого запретили возвращаться в родную деревню. Вместо этого ей велели заботиться о младшем брате, обещая купить приданое в будущем. Сяо Лин говорила, что ей не нужно никакое приданое, она просто хочет домой, где её не будут бить.

Когда Шуйшуй услышала слова матушки Юй о помощи со свадьбой, а особенно о покупке приданого, её разум пришёл в смятение, а в носу защипало, и вскоре слёзы хлынули из глаз. 

«Неужели я теперь как сяо Лин? Неужели мне запретят называть родителей папой и мамой? Я тоже не смогу пойти домой? Значит, мне придётся остаться здесь насовсем? И я не смогу вернуться даже на лунный Новый год?» — запаниковала она.

Ей ещё никогда не было так страшно — даже страшнее, чем во время похищения.

Линь Мяо никогда ещё не находилась вдали от дома так долго. Самое большее — она уходила в школу утром и возвращалась вечером. Всё это время, ощущая подавленность, Шуйшуй успокаивала себя тем, что вернётся к родственникам на Новый год. А теперь ей вдруг говорят, что она не сможет вернуться? От переживаний Линь Мяо не смогла сдержать эмоций.

Улыбающиеся взрослые были шокированы реакцией Линь Мяо.

— Что такое? — испуганно спросила матушка Юй, взяв девочку за руку.

А Линь Мяо думала о том, что всё это — её наказание за то, что она не смогла должным образом позаботиться о юном господине, пока они были вне дома. Ведь она заставила старшего братика страдать от солнца, ветра и беготни.

Ну, она ведь и правда не смогла найти лучшего пути.

Чем больше Линь Мяо думала об этом, тем тяжелее ей становилось. Она плакала всё сильнее. Ей хотелось объяснить, заверить, пообещать, что она больше никогда-никогда не позволит старшему братику стоять на ветру, обгорать на солнце... Но она плакала так сильно, что не могла вымолвить ни слова. 

Пострясённая матушка Юй принялась успокаивать Линь Мяо:

— Всё хорошо, всё будет хорошо. Не бойся, ты можешь сказать всё, что считаешь нужным, — приговаривала она.

Наконец, Линь Мяо смогла остановиться. Всё ещё задыхаясь, она начала говорить:

— С этого дня... я буду... хорошо заботиться... о старшем брате... и вас тоже... буду содержать... в старости... только не надо... приданого... 

Родители юного господина были в недоумении. Они полагали, что Линь Мяо будет рада принять их предложение. Ведь в этом случае ей не придётся возвращаться в свою глухую деревеньку, она всегда будет обеспечена вкусной едой и красивой одеждой. Разве всё это — не то, что любят дети?

Особенно сильно обеспокоилась матушка Юй: она уже чувствовала себя виноватой, что вообще подняла эту тему.

— Шуйшуй, не волнуйся, говори медленнее. Не плачь, в слезах нужды нет, — продолжила она успокаивать Линь Мяо, а тем временем подала мужу знак позвать сяо Юя. Все знали, как тесно сдружилась эти двое.

У Линь Мяо от сильного плача появилась икота. Чем сильнее она пыталась что-то сказать, тем сильнее волновалась, и тем труднее ей становилось произносить слова.

К счастью, в этот момент появился Юй Цзинсюань.

— Шуйшуй, старший брат уже здесь, — сказал отец.

Хоть юный господин и привык к дурацким поступкам двоих взрослых, он всё равно рассердился на них. Когда он увидел заплаканную Линь Мяо, его сердце сжалось.

— Шуйшуй, не слушай ты их глупости. Давай позвоним главе деревни, и ты вернёшься домой к Новому году, а эту чепуху забудь — сказал он, доставая телефон.

Пока Юй Цзинсюань спускался по лестнице, отец объяснил ему, что Линь Мяо по неизвестной причине расплакалась, когда они рассказали о своём желании удочерить её.

В отличие от родителей, юный господин отлично знал, с каким нетерпением Линь Мяо ждала Нового года.

Как и ожидалось, едва услышав, что вернётся домой к Новому году, Линь Мяо немного успокоилась.

— Но я... не смогу... называть родителей... папой и мамой... — всхлипывая, выговорила она.

— Не слушай ты их. У тебя есть только одна мама и один папа — твои настоящие родители, — твёрдо заявил Юй Цзинсюань, вытирая слёзы с её маленького личика. Покрасневшее и немного распухшее от слёз лицо Линь Мяо вызывало жалость.

Родители юного господина, даже не подумавшие об этой стороне проблемы, почувствовали себя неловко, однако, понимая, что сами довели Линь Мяо до слёз, поддержали сына:

— Да, Шуйшуй, у тебя есть только одни родители.

Получив заверения взрослых, Линь Мяо сразу почувствовала облегчение. Но затем она осознала, что плакала на глазах у стольких людей и ощутила невероятный стыд. Шуйшуй быстро вытерла слёзы и поклонилась родителям юного господина.

— Я обязательно... ик... буду хорошо заботиться... ик... о старшем братике...

— Ты уже хорошо позаботилась, даже лучше, чем врач, — похвалил её Юй Цзинсюань и, погладив её по голове, потянул за собой. — Пойдем, позвоним главе деревни.

Услышав эти слова, Линь Мяо тут же последовала за юным господином.

***

Когда ребёнок перестаёт плакать, его настроение обычно быстро улучшается. Особенно, если это позволило излиться эмоциям, которые долго подавлялись.

Был яркий солнечный день и Юй Цзинсюань вывел Линь Мяо в сад, чтобы совершить звонок.

— Братик, ты уверен, что больше не простудишься на ветру? — встревожилась Линь Мяо.

— Я больше не боюсь простудиться. Твой старший братик в добром здравии, — ответил юный господин и, обняв её приподнял над землёй, чтобы доказать что он действительно в хорошей форме.

Конечно, в своём возрасте он не смог бы поднять ровесницу на руки, как принцессу, поэтому просто потянул её словно редьку так, что ноги девочки оторвались от земли.

Линь Мяо внезапно рассмеялась: она почувствовала себя морковкой, которую выдернули из грядки, а к тому же руки брата на её талии вызвали щекотку.

— Братик, братик, отпусти меня!..

И как только Юй Цзинсюань поставил её на землю, Линь Мяо тут же последовала его примеру: обхватила названого брата и разочек «дернула редьку».

— Смотри, братик, я тоже могу тебя поднять! — взволновано закричала она.

Юный господин от такого поворота судьбы мог только молча улыбнуться. 

Дети хихикали над «выдёргиванием редьки» всю дорогу через сад, аж пока не дошли до беседки, оплетённой виноградной лозой. Там Линь Мяо по памяти назвала телефон деревенского старосты.

Юй Цзинсюань набрал номер и спустя пару гудков они услышали:

— Да? 

Линь Мяо сразу узнала голос. 

— Сяо Мэй, это Шуйшуй.

П.р.: Для тех, кто забыл: сяо Мэй — младшая дочь старосты, в отличие от да Мэй — старшей.

— О, Шуйшуй, когда ты вернёшься домой? Мы все по тебе соскучились. Погоди, я позову сяо Лин и сяо Пан. Они слышали, что ты в прошлый раз звонила, и с тех пор постоянно просили дать им знать, когда ты снова позвонишь.

— Я вернусь к лунному Новому году. Кстати, мама уже вернулась?

— Ещё нет. Папа говорил, что твоя мама вместе с остальными переехала в город. А ещё он говорил, что они сейчас много зарабатывают и, наверно, уже не вернутся.

Мэй вспомнила, как отец рассказывал, что во время поездки в город встретил родителей Линь Мяо. Обсуждая эту встречу с женой, он сказал, что они трудятся, не покладая рук, а её отец даже стал подрядчиком. Отцу Мэй было непонятно, почему родители Линь Мяо, заработав столько денег, всё ещё не отправили своего сына в школу...

Сяо Мэй тогда помогала маме готовить и хорошо запомнила слова отца о том, что с таким заработком родители Линь Мяо вряд ли захотят вернуться в деревню.

Линь Мяо была ошеломлена. Но даже если родители не хотят возвращаться, ей всё равно хотелось проведать своих деревенских друзей. А ещё она хотела поиграть с большим лохматым Вэйфеном и проведать бабушку на околице деревни, которая часто угощала её пирожками, и посмотреть на грушевое дерево, росшее у них во дворе, которое, вероятно, уже вовсю плодоносило. 

Когда Юй Цзинсюань услышал беседу Шуйшуй и сяо Мэй, его сердце оборвалось. Он испугался, что она снова заплачет, но в следующую минуту услышал её слова:

 — Они действительно не вернутся? Тогда, сяо Мэй, проследи за грушевым деревом в нашем саду, не дай птицам уничтожить его. Если никто не вернётся, можете забрать плоды себе.

Мэй радостно согласилась, а затем поинтересовалась:

— Шуйшуй, тебе нравится работать в городе?

Юй Цзинсюань увидел, что Линь Мяо, казалось, не была затронута тем, что её родители не собирались возвращаться, и был поражен этим. Затем он, решив помочь ей поддерживать разговор, покачал головой и прошептал: «Учись хорошо». Линь Мяо послушно повторила за ним:

— Нет, это совсем не весело. Учись хорошенько, сяо Мэй.

В общем-то все старшие дети, отправлявшиеся в город на заработки, говорили подобное, когда возвращались.

— Чем же ты занимаешься каждый день? — спросила Мэй. 

Моргнув, Линь Мяо осознала, что ей, похоже, теперь нечего делать. Названому брату больше не нужна капельница и ей уже не придётся следить за тем, чтобы бутылка с раствором не высосала кровь из его руки.

Завершив звонок, дети сели под виноградными лозами. Линь Мяо тревожно вздохнула:

— Мама говорила, что лучше жить в городе, чтобы иметь возможность учиться. Но я совсем не хочу уезжать в город... И я так и не узнала, стало ли младшему брату лучше... 

Тогда Юй Цзинсюань понял, что в услышанном Линь Мяо обеспокоила только весть о переезде, а не мысль, что мать больше не заботится о ней.

Глядя на Шуйшуй, он вдруг ощутил в сердце то, что можно было бы назвать сердечной болью. Впервые в жизни ему захотелось, чтобы Новый год никогда не наступил.

Несмотря на мысли о переезде Линь Мяо повеселела. Она всё так же сможет называть родителей мамой и папой и вернуться домой к китайскому Новому году. Даже если после возвращения ей придётся переехать, она всё равно была счастлива.

***

Тем временем бабушка, которая уже была в курсе фарса, разыгравшегося вокруг разговора об удочерении, принялась массировать виски, наблюдая за детьми, устроившимися в саду.

Вспоминая слова дзен-мастера, она чувствовала тревогу, особенно когда думала о том, как сильно плакала Линь Мяо, когда решила, что не сможет попасть домой.

Поколебавшись, она всё же решила позвонить.

Случившееся в этот раз похищение и то, что заложники выжили, заставило множество людей назвать это чудом, Божьим спасением. Ведь когда были арестованы двое из бандитской шайки, оставшиеся похитители, конечно же, должны были убить заложников и уничтожить тела. Тем не менее юному господину удалось не только сбежать, но и два дня скрываться в лесу, несмотря на проливной дождь.

Чтобы оградить Линь Мяо от навязчивых репортёров, семья юного господина решила умолчать о её похищении.

Однако в семье Юй каждый знал, что спасением юный господин обязан именно Линь Мяо. Если бы не она, сяо Юй ни за что не выбрался бы из хижины, охраняемой собакой, и его бы утопили в водохранилище...

Матушку Юй мучило чувство вины из-за того, что она довела Линь Мяо до слёз, а так как после похищения она решила прекратить актёрскую деятельность и зажить обычной жизнью, то стала ещё более внимательной и ласковой с Шуйшуй.

Поначалу от этого Линь Мяо чувствовала себя неловко, но затем мать юного господина взяла её с собой в торговый центр, предложив перепробовать все конфеты и выбрать, какие из них купить для односельчан на китайский Новый год.

Она держала за руку Шуйшуй, а та, в свою очередь, держала за руку названого брата, и они все втроём радостно прогуливались по торговому центру, пробуя конфеты.

Мать юного господина решила обойтись без макияжа и укладки и надела обычную одежду. Вместе с детьми она ходила от прилавка к прилавку и пробовала конфеты. 

Когда кто-то всё же узнал её, она сказала «вы обознались» и поспешила увести детей подальше, отказавшись давать автограф. 

— Давайте сыграем в игру: будем прятаться от тех, кто нас узнает, — подмигнула матушка Юй детям. 

Линь Мяо понравилась такая затея: похоже, будет весело. 

Юй Цзинсюань считал, что для матери это уж слишком ребячливо, однако, услышав радостное «да-да!» Линь Мяо, тоже согласился.

Дети подошли к следующему прилавку и продолжили пробовать конфеты.

— Тётушка Юй, попробуйте вот эти, они очень вкусные! — восторженно воскликнула Линь Мяо и подала матери юного господина фруктовые конфеты, которые только что попробовала.

Старший братик не любил сладкое, поэтому для Шуйшуй особым удовольствием стало делиться конфетами с матушкой Юй, которой они нравились.

— Вкуснотища! — восхитилась госпожа Юй. — Шуйшуй, может, купим именно эти? Думаю, это лучшие из всех, что мы пробовали. 

Раньше она старалась поддерживать себя в форме и даже не думала о конфетах, но теперь, стоило попробовать, и ей стало трудно остановиться.

Линь Мяо кивнула и взглянула на ценник: на нём было указано 125 юаней. 

Она попробовала посчитать на пальцах, сколько сможет купить, но так и не смогла найти ответ. В конце концов она просто достала оставшиеся у неё деньги и спросила старшего братика:

— Сколько я смогу купить за двести юаней? 

Из пятисот юаней, данных ей матерью перед уходом из деревни, пятьдесят были потрачены на путь до больницы и обратно, ещё двести пятьдесят забрали похитители, поэтому у неё оставалось лишь две сотни. 

Юный господин тоже не знал ответ, ведь обычно он не пользовался деньгами, так как никуда не ходил, и они были ему просто не нужны.

— Шуйшуй, я сама заплачу, — сказала мать юного господина после короткой паузы.

— Нет, у меня есть деньги, — ответила Линь Мяо и попросила продавца отвесить конфет на двести юаней. 

Получив в руки маленький пакетик, Линь Мяо задумалась: этого точно будет недостаточно. 

Хотя в деревне и поговаривали, что мать Линь Мяо не вернётся, но это было обычное дело и раньше, когда ещё до школы она сама жила с матерью за пределами деревни. В то время они всегда возвращались на лунный Новый год, чтобы почтить предков, так что всё равно нужно приготовиться раздавать конфеты малышам.

***

После возвращения, юный господин, опасаясь, что родители снова сделают что-то не то из благих побуждений, объяснил им ситуацию Линь Мяо.

Он рассказал, что она считает себя работающей на полставки (так как дети не могут работать на полную ставку), а также о традиции возвращаться в деревню к лунному Новому году, включающей в себя угощение односельчан конфетами и многое другое. 

Выслушав рассказ юного господина, бабушка вздохнула. 

— Малыш Юй, а что, если Шуйшуй, поехав домой, больше к нам не вернётся? — спросила она. 

Растерявшийся Юй Цзинсюань больше не нашёл, что сказать.

Через пару дней господин Юй позвал Линь Мяо к себе в кабинет с самым серьёзным видом.

Линь Мяо с опаской последовала за ним, думая, что чем-то провинилась, но он вдруг вручил ей тысячу юаней. 

— Что это, дядя Юй? — недоумевающе спросила она.

— Похитители отняли у тебя двести пятьдесят юаней, а полицейские изъяли у них эти деньги и заставили доплатить ещё семьсот пятьдесят, — объяснил господин Юй.

— Полицейские такие добрые! — восхитилась Линь Мяо.

— И вот ещё, — добавил тот, доставая нефритовый амулет.

— Хм, не думаю, что это мой. У меня был в форме рыбки, — возразила Линь Мяо, осмотрев камень.

— Твой сломался, так что теперь носи этот, — очень серьёзно сказал господин Юй, поэтому его слова прозвучали убедительно.

Линь Мяо послушно надела амулет и не стала о нём задумываться. Её беспокоило другое. 

— Дядя Юй, в чём теперь заключается моя работа? 

Господин Юй призадумался. 

— Сейчас у тебя отпуск. Ты работала четыре месяца подряд без положенных восьми выходных в месяц, поэтому теперь я возвращаю тебе все выходные. Всего получается тридцать два дня. 

Линь Мяо кивнула. Она уже знала, что у тех, кто работает, бывают выходные.

Выходя из кабинета, Линь Мяо увидела, как названый брат разговаривает с Дахуан:

— Это мой тапок, Дахуан. Не играй с ним, поняла? 

— Гав-гав-гав! — запротестовала Дахуан, за ней вторили щенки. 

— Если ещё раз погрызёшь мой тапок, мяса больше не получишь, — пригрозил юный господин, устав духовно и физически от собачьих проделок. 

— Гав-гав-гав-гав... — продолжала отнекиваться Дахуан, и снова щенки поддержали её. 

Линь Мяо подбежала к юному господину и увидела погрызенный тапок. 

— Слушай, старший братик, может, она просто хочет на улицу, поиграть? 

Юный господин согласился с этим. Из-за раны на шее Дахуан скучала дома с тех самых пор, как появилась здесь. Юй Цзинсюань проверил рану и, убедившись, что она почти зажила, отправился искать поводок. Бабушка дала ему поводок, однако немного обеспокоилась за детей. 

— Только не выходите за пределы нашего района, — предупредила она. 

С тех пор как Юй Цзинсюань узнал, что его тело в порядке, он был готов последовать за Линь Мяо куда угодно. Теперь он уже ничего не боялся. 

— Подождите меня! — окликнула их мать юного господина. 

Таким образом они отправились выгуливать собаку втроём.

Изначально матушка Юй подумала, что двоим маленьким детям будет тяжело выгуливать такую большую собаку, и решила помочь им, но после пробежки с Дахуан поняла, что и сама справляется с трудом. С этой собакой она никогда не располнеет. 

Дахуан ещё не набегалась, поэтому Линь Мяо и юный господин продолжили выгуливать её сами, а мать осталась на лавочке присматривать за щенками. 

В их микрорайоне многие жители гуляли с собаками.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 25. Пора домой 


Большинство местных собак были породистыми, самых чистых кровей. Тут были белые пушистые самоеды, благородные хаски, элегантные пудели, а также несколько немецких овчарок и бордер-колли.

Но матушка Юй не обращала на них внимания и спокойно выгуливала двух щенков. Малыши оказались очень любопытными и тянулись ко всему подряд, из-за их продвижение получалось совсем неспешным.

После того как Шуйшуй и сяо Юй сделали два полных круга, Дахуан наконец остановилась и дети смогли отдохнуть, остановившись в сторонке и поджидая матушку Юй.

У бывшей актрисы было отличное настроение. Она крутилась в киноиндустрии с детства и за всю свою блистательную карьеру многократно видела, насколько жалкой становится жизнь артистов после спада популярности. Поэтому она очень много работала, стремясь сохранить интерес поклонников.

Однако теперь, после ухода из кино на пике славы, она обнаружила, что её жизнь по-прежнему прекрасна, хотя и несколько иначе. Ей больше не нужно вставать в три-четыре часа утра для съёмок, не нужно терпеть докучливых репортёров и быть предельно вежливой с окружающими. 

Поначалу она считала, что не сможет привыкнуть к жизни вдали от света прожекторов, и только сейчас поняла насколько может быть приятна такая жизнь.

Наконец, она увидела впереди дожидавшихся её детей. 

Внезапно проходящий мимо коренастый хаски игриво прыгнул на них. 

Мать пришла в ужас: хаски был достаточно крупный, чтобы сбить с ног обоих детей, если бы врезался в них.

— Сяо Юй! Шуйшуй! — вскрикнула она, но было уже поздно.

В следующее мгновение матушка Юй увидела, как уставшая после пробежки Дахуан, которая расслабленно лежала рядом с детьми, вдруг вскочила и кинулась на хаски, стремясь укусить его.

После нескольких недель отличного питания и домашней жизни Дахуан значительно поправилась, но все равно была вполовину меньше этого хаски. Тем не менее непонятно каким образом всего за пару движений ей удалось отогнать чужую собаку.

В пасти Дахуан осталась пара клочков шерсти.

Линь Мяо тут же выдернула шерсть из зубов Дахуан, чтобы та не проглотила её.

Вздохнув с облегчением, мать юного господина заметила хозяина хаски, направляющегося в их сторону вместе со своим дурным псом. 

Вероятно, хозяин собирался потребовать объяснений, однако хаски не решался подойти ближе и лишь оглушительно лаял издалека.

Тогда матушка Юй решила подойти к ним сама. Ведь то, что такая большая собака бегала без поводка неприемлемо.

Подойдя ближе, она увидела на голове хаски заметную залысину, оставшуюся от зубов Дахуан. Это выглядело довольно забавно.

Пока мать разговаривала с хозяином хаски, юный господин присел перед Дахуан. 

— Вот так и следует бороться с другими собаками: вырывать шерсть, но не ранить, — объяснил он. 

Дахуан возмущённо гавкнула. 

Таким же тоном она ответила юному господину, когда тот запретил ей грызть тапки. Эта собака, определённо, не понимает, что он говорит.

Следом за Дахуан подали голос и щенки. 

— Дахуан такая молодчина! — похвалила Линь Мяо Дахуан, поглаживая её по голове, и та в ответ потёрлась головой об её руку. 

Наконец, матушка Юй закончила разговор с хозяином хаски и повела двух детей и трёх собак домой.

***

После возвращения Юй Цзинсюань сразу потащил Линь Мяо в кабинет. Ему очень нравилось учить её писать, читать и говорить по-английски. 

Линь Мяо внимательно слушала, а три собаки, последовавшие за ними, устроились спать в углу. 

С каждым днём погода становилась холоднее, и вскоре лёгкие куртки сменили тёплые пуховики. 

Дахуан ещё больше окрепла и стала настоящей грозой района. Все местные собаки боялись её, особенно хаски, который раньше любил прыгать на детей, а теперь едва завидев Дахуан, разворачивался и убегал прочь. 

Приближался китайский Новый год. Линь Мяо училась ещё прилежнее, чтобы порадовать мать, когда вернётся домой. 

Юный господин не хотел прихода Нового года, однако последний месяц лунного календаря уже наступил и луна неумолимо становилась меньше с каждым днём.

В один из последних дней Линь Мяо с самого утра упаковала свой старенький школьный рюкзак. В нём лежали её учебники и старые книги юного господина.

Линь Мяо даже положила в него деньги, чтобы нанять такси. 

Теперь ей оставалось лишь дождаться праздника.

Родители Юй Цзинсюаня, он сам и бабушка Юй с тревогой наблюдали, как Линь Мяо с каждым днём становится всё счастливее и весело скачет по дому.

На двадцать шестой день двенадцатого лунного месяца мать юного господина вдруг предложила:

— Сяо Юй, Шуйшуй, помните, я говорила, что возьму вас на Мальдивы? Я совсем об этом забыла. Шуйшуй, ты видела океан? Это так красиво! Давайте завтра отправимся любоваться на море, кататься на лодке и рыбачить! — сказала она и достала iPad, чтобы показать фотографии океана.

Линь Мяо подошла к госпоже Юй и какое-то время завороженно рассматривала фотографии, но затем смутилась и сказала:  

— Тётя Юй, вы забыли, что на Новый год я возвращаюсь домой... 

Юный господин наблюдал за этим диалогом со стороны, не зная, что сказать.

— Малыш Юй, давай пойдем прогуляемся, — нарушила бабушка неловкое молчание.

Выйдя в сад, бабушка взглянула на своего все более энергичного и здорового внука, и спросила:

— Если Шуйшуй не вернётся после Нового года, ты всё равно её отпустишь?

Хотя бабушка уже несколько раз задавала юному господину этот вопрос, он молча задумался.

Он и раньше думал об этом. Если бы ему задали этот вопрос, когда Линь Мяо только появилась в его доме, он без раздумий отправил бы её прочь, но теперь...

Юй Цзинсюань вспомнил о собранном рюкзаке и ожидании чуда в глазах Линь Мяо.

Внезапно он понял кое-что ещё.

— Бабушка, что ты имеешь в виду? Ты можешь связаться с матерью Шуйшуй?

— Она не знает, где мы, — вздохнула бабушка. — Но она спрашивала у дзен-мастера наш адрес. И он хотел уточнить у меня, позволено ли назвать его.

Поначалу отношение семьи Линь к ситуации было не совсем понятно. Семья Юй просто дала дзен-мастеру довольно крупную сумму денег, чтобы он нашёл девочку с той же датой рождения, что и у сяо Юя, которая будет рядом с ним и принесёт ему удачу.

Эмоции юного господина было трудно описать. Юй Цзинсюань твердил себе, что родители Линь Мяо сами отказались от неё и здесь ей будет лучше. И даже если поначалу она будет грустить, впереди ещё много времени и она привыкнет.

Он был уверен, что они будут расти вместе.

И всё же Юй Цзинсюаню было больно смотреть, когда Линь Мяо грустила. Он не мог этого вынести. И не мог позволить сорваться планам, которые она обдумывала целых полгода.

— Можно увидеться с ней? — спросил юный господин.

На следующий день Линь Мяо заметила, что ни юного господина, ни его матери, ни бабушки нет дома.

В оставленной юным господином записке было сказано, что они вернутся через два или три часа, а пока Линь Мяо стоит самостоятельно продолжить обучение.

***

Юный господин множество раз слышал о матери Линь Мяо, однако впервые видел её лично.

Она выглядела слишком худой и измождённой.

Матушка Линь не плакала, но её глаза покраснели.

— Извините за доставленные трудности. Вот деньги, которые вы дали мне тогда, и ещё немного за заботу, — тихо произнесла она.

— Не стоит, госпожа Линь. Я здесь, чтобы кое-что с вами обсудить. Шуйшуй — чудесное дитя, она поладила со всеми нами. Мы хотим взять её в семью и обеспечить ей лучшее образование. Это ради её же блага, — ответила бабушка.

— Но я уже пообещала ей, что она к Новому году вернётся домой. Мы уже арендовали в городе дом рядом со школой. Ей больше не придётся ходить пешком через горы, — объяснила мать Линь Мяо.

Бабушка замолчала.

Мать юного господина подумала о Линь Мяо, оставшейся в особняке.

— Предлагаю такой вариант: мы не возьмём с вас денег и Шуйшуй вернётся к вам на Новый год, а на затем мы снова заберём её и устроим в одну школу вместе с моим сыном. И на следующий Новый год она опять приедет повидаться с вами. Вас устроит такой вариант? И вам не придётся платить ни за обучение, ни за проживание.

После этих слов Матушка Линь не смогла сдержаться и запричитала:

— Но что же она будет думать о нас, когда вырастет? Однажды я уже обидела её и не могу снова сделать это! Я возвращаю вам деньги. Заберите их. Спасибо, что заботились о Линь Мяо всё это время...

Весь разговор вели исключительно взрослые, Юй Цзинсюань же не произнес ни слова.

Из разговора он узнал, что у младшего брата Линь Мяо было больное сердце и ему требовалась дорогостоящая операция.

Вернувшись домой, он застал Линь Мяо играющей с собаками.

— Братик, где ты был? — спросила она, подбежав к юному господину.

Юй Цзинсюань с грустью погладил Линь Мяо по голове.

— Шуйшуй, если вернёшься домой, тебе придётся ходить в школу и ты больше не сможешь приходить ко мне. Ты уверена, что хочешь вернуться?

— Тогда я буду каждый день бегать в дом старосты и звонить тебе.

Линь Мяо всё равно собиралась вернуться домой.

В сердце Юй Цзинсюаня зародилось странное чувство.

— Собирайся, мама уже приехала забрать тебя.

Линь Мяо подпрыгнула от восторга. Она вспомнила, как мама говорила, что забрёт её к лунному Новому году.

— Правда? Мама приехала за мной? — удивилась она.

Изначально Линь Мяо думала, что ей придётся ехать домой на такси, как делают все, кто уехал на заработки, и никак не ожидала, что мама действительно сама приедет за ней.

Линь Мяо была так счастлива, что закружилась на месте. Затем она метнулась наверх, схватила рюкзак и сбежала по лестнице.

— Братик, хочешь поехать ко мне в гости и поиграть со мной? — радостно спросила Шуйшуй, снова подбегая к Юй Цзинсюаню.

— Нет, спасибо, — ответил юный господин и слегка попятился, увидев на лице Линь Мяо один лишь восторг.

Трое взрослых, мать, отец и бабушка Юй, гораздо лучше скрывали свои чувства, молча наблюдая за детьми. 

Линь Мяо взяла лишь школьный рюкзак и сладости. Про одежду, красивые платья и обувь, купленные ей госпожой Юй, она не подумала. 

Мать юного господина понадеялась, что Линь Мяо всё-таки ещё вернётся, и ничего не сказала. 

Юный господин вышел на балкон с тремя собаками и провожал взглядом радостную Линь Мяо. Казалось, собаки понимали эмоции юного господина и с грустью легли возле него.

Он смотрел, как Линь Мяо выбежала из особняка и радостно бросилась в объятия матери.

Она даже не обернулась.

Автору есть что сказать: Вернуться домой было необходимо, иначе пострадало бы душевное здоровье Шуйшуй.

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)
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День был солнечный, однако солнце не спасало от холода двенадцатого лунного месяца.

Впрочем, это волновало Линь Мяо меньше всего. Она была так рада возвращению домой, что каждый её шаг больше походил на восторженный прыжок, будто трепещущее сердце не позволяло ей идти обычной походкой.

Обитателям особняка всё больше казалось, что Шуйшуй к ним уже никогда не вернётся.

Единственным багажом Линь Мяо был рюкзак на спине, как и в день приезда из деревни.

Увидев мать, она с радостным смехом бросилась в её объятия.

— Мама, ты приехала!

Неизвестно, понимали ли трое взрослых чувства ребёнка, стоявшего на балконе второго этажа, но приглашать мать Линь Мяо в дом не стали.

Бабушка Юй отвела её в сад и именно там встретились мать и дочь.

Юный господин сидел на балконе и гладил собак. Он думал о том, как ярко улыбается Шуйшуй: она не была так счастлива, даже выиграв наконец одну партию в крестики-нолики после трёхсот сорока четырёх поражений. Даже когда они все вместе пробовали и покупали сладости, её улыбка не была такой сияющей.

Юй Цзинсюань перебирал в памяти все улыбки Шуйшуй, которые он когда-либо видел, и не мог найти такую же.

У него вдруг возникло ощущение, что он значит для Линь Мяо не более, чем деревенские друзья, о которых она упоминала: они вместе играли и работали, но разлука с ними не была так уж важна.

Осознав это, юный господин с грустью опустил голову.

А внизу уже отец Линь Мяо подхватил её на руки.

— Да, Шуйшуй, пора возвращаться домой.

— Спасибо, что заботились о нашей дочери все это время, — поклонилась мать Линь Мяо взрослым членам семьи Юй.

— Папа, а младший братик уже выздоровел? — шёпотом спросила Линь Мяо.

— Да, он ждёт нас в машине, — мягко ответил отец.

Линь Мяо обрадовалась ещё больше.

Они втроём вышли за ворота особняка, и только тогда Линь Мяо заметила, что юный господин не вышел провожать её.

Она стала искать его взглядом и заметила, что тот сидит на балконе. Из-за яркого солнечного света она не разобрала выражение лица Юй Цзинсюаня, но любуясь фигурой названого старшего брата, почувствовала, словно само его тело излучает солнечный свет. 

Линь Мяо было немного грустно расставаться. Как бы ей не хотелось посадить старшего братика в карман и унести с собой, Шуйшуй понимала, что ему, как и ей, следует праздновать Новый год вместе со своей семьёй, а значит, она не имеет права обратиться к нему со столь неразумной просьбой. Всё, что она могла — это обратиться к сияющей под зимним солнцем фигуре старшего брата:

— Братик, я уезжаю! Я привезу тебе поме́ло, когда вернусь! Сяо Мэй говорила, что оставила мне пару, так что я приберегу один для тебя! — крикнула она.

П.п.: Поме́ло — тропический плод из рода цитрусовых. Близкий родственник грейпфрута и апельсина, но намного крупнее.

Юный господин с трудом выдавил улыбку, не желая портить Линь Мяо долгожданный отъезд домой.

— Хорошо тебе доехать.

После этого Линь Мяо скрылась из виду.

***

Покинув территорию особняка, Шуйшуй увидела младшего брата, стоявшего рядом с машиной, и не поверила своим глазам.

Раньше брат был таким же как она: много бегая вверх и вниз по горам, он рос невысоким и смуглым. Но теперь он стал светлокожим и вытянулся так сильно, что стал заметно выше сестры. 

Линь Мяо словно молнией поразило.

Вся радость, собравшаяся в её сердце при виде брата, вылилась в одно предложение, обращённое к родителям:

— Мама, чем вы так... откормили моего братишку? 

Брат тоже был рад видеть Линь Мяо, однако слова сестры его немного шокировали.

— Старшая сестрица...

Услышав, как её назвал брат, Линь Мяо снова повернулась к брату и сделала вид, что не помнит их давний уговор считать старшим того, кто выше. Приняв как можно более зрелый и уверенный вид, она погладила брата по голове.

— Итак, мой младший братик, ты хорошо себя вёл, пока меня не было? Слушался старших? Я тебе купила конфет.

— Я слушался, — ответил брат непривычно спокойным тоном, контрастирующим с его былым ребячеством.

Линь Мяо была так удивлена, что сев в машину, сразу же принялась доставать конфеты для брата. 

Родители тоже сели. Они арендовали у кого-то из знакомых машину марки «Чанъань» и на задних сиденьях было довольно просторно.

П.п.: «Чанъань», Changan — китайская автомобилестроительная компания, одна из крупнейших в стране.

Линь Мяо сидела в машине и не переставала удивлённо смотреть на так сильно изменившегося брата. 

Затем она обернулась и заметила, что мать не сводит с неё покрасневших глаз. 

— Мама, тебе пыль в глаза попала? — спросила Линь Мяо.

— Да, ветром занесло, — кивнула мать.

— Давай я её сдую, — предложила Линь Мяо и, попросив мать наклониться к ней, аккуратно подула в глаза. — Ну вот, пыли больше нет.

Матушка Линь не смогла произнести ни слова и, не удержавшись, обняла дочурку.

У Шуйшуй была привычка засыпать в машине и этот раз не стал исключением: вскоре она заснула, прислонившись к матери. 

***

Проснувшись, Линь Мяо обнаружила, что мать несёт её на спине, и что они приехали вовсе не к родному дому. 

— Мама, куда мы идём?

— Мы переехали, — ответил отец. — Теперь наш дом здесь. Школа совсем близко, так что, когда придёт время, ты сможешь вместе с братом пойти учиться.

— А? Мне больше не придётся уходить на заработки? — удивлённо протёрла глаза Линь Мяо.

— Нет, — ответила мать и, вспомнив слова юного господина, добавила. — Это другая школа. В ней и учителя, и ученики очень милые, и тебя больше никто не будет обижать.

Линь Мяо задумалась. Она была готова посещать школу. После лунного Нового года старший братик тоже собирался вернуться в школу, так что если ей придется вернуться на заработки, она не будет знать, чем заняться. 

Отец не совсем понимал, чем был так важен переход в другую школу, но не стал вмешиваться.

«Наш новый дом прекрасен!» — подумала Линь Мяо.

В арендованной квартире было три комнаты, одна ванная и достаточно мебели.

Несмотря на несколько месяцев жизни в особняке юного господина, похожем на замки из сказок, Линь Мяо продолжала оценивать жилище, сравнивая со своим старым деревенским домом.

И при таком сравнении новое жильё поразило Линь Мяо своей красотой, освещённостью комнат и добротной мебелью.

Мать повела Линь Мяо в одну из комнат.

— Это твоя комната, — пояснила она.

Кровать была укрыта пушистым розовым покрывалом с помпонами и выглядела тёплой и уютной.

Кроме того в комнате стоял письменный стол, а все книги Линь Мяо, которые хранились у неё дома в деревне, оказались аккуратно разложены на подоконнике большого окна. 

В полном восторге Линь Мяо плюхнулась на кровать.

Мать ушла готовить обед, а отец ответил на телефонный звонок.

— На стройке какая-то проблема. Я съезжу, проверю, — сказал он, завершив вызов.

Линь Мяо оставила рюкзак в своей комнате и потащила брата помогать матери мыть овощи и посуду.

Как только дети вошли на кухню, мать достала тарелку куриных лапок тушенных в маринаде. 

— Вот, перекусите, пока ждёте обед.

Помыв руки вместе с братом, Линь Мяо приступила к поеданию лапок. Она не ела такого целых полгода.

Младший брат очень изменился. Раньше ей всегда приходилось отдавать ему половину своей порции, но теперь он остановился, съев всего одну лапку.

— Братишка, ты уже наелся? — удивлённо спросила Линь Мяо.

— Мне такое не нравится, сестрица, можешь съесть всё.

Линь Мяо промолчала и увидела, как мать одновременно тушит копчёные рёбрышки с корнями лотоса, обжаривает четыре солёных рыбины, варит солидный кусок нежирной свинины и жарит до хрустящей корочки полную сковороду картофеля.

— Мы ждём гостей? — спросила Линь Мяо брата, сидящего рядом.

— Не думаю, — покачал головой брат.

— Это всё твои любимые блюда. Мы специально запаслись ко дню твоего возвращения, — ответила мать. 

Лицо Линь Мяо расплылось в улыбке. Обычно такие блюда готовились лишь к приходу гостей, теперь же она сможет отведать их все сразу.

В доме юного господина она пробовала множество вкусных блюд, но все они сильно отличались от их домашней кухни. Например, в особняке не ели ни вяленой рыбы, ни копчёного мяса.

В этот момент колбаска на пару дошла до готовности и мать вытащила её для нарезки. Увидев, что дочь с трудом сдерживает аппетит, она скормила ей несколько кусочков колбаски.

Счастью Линь Мяо не было предела.

Раньше она вместе с братом любила таскать с доски приготовленное мясо. Разумеется, Шуйшуй не позволяла себе подобного в чужом доме, да и побывала на кухне поместья она всего однажды

— Не слишком остро? — спросила мать, обернувшись.

— В самый раз! — восхитилась Линь Мяо, не успев даже приступить к основным блюдам.

«Был бы здесь старший братик, ему бы понравилось» — подумала она.

Внезапно она вспомнила одну важную деталь.

— Мама, если я на следующий год вместо работы пойду в школу, смогу ли я ещё увидеться со старшим братиком? — поинтересовалась она, обдумывая своё обещание поделиться с Юй Цзинсюанем помело. Ей также хотелось снова увидеться с Дахуан, Фэйфэй и Цзяцзя.

Мать замерла. Она вспомнила разговор с членами семьи Юй и решила, что лучше дочери не возвращаться. Если Линь Мяо приедет в особняк, они могут подумать, что семья Линь согласилась на их предложение о дальнейшем проживании девочки в их семье. Или же решат, что матушка Линь пытается использовать дочь, чтобы пробраться в их семью...

С другой стороны, юный господин по-доброму относился к Линь Мяо. Пока взрослые вели беседу, он не сказал ни слова, но позже специально подошёл к матушке Линь, рассказал, что одноклассники и учителя в старой школе обижали Шуйшуй, и предложил сменить школу. Он как будто понимал, что родители больше не отпустят Линь Мяо к нему.

Повернувшись и посмотрев на дочь, мать поняла, что та ни о чём не догадывается. Линь Мяо просто выжидательно уставилась на неё в надежде услышать положительный ответ также, как она раньше выпрашивала у матери чего-нибудь вкусненького.

Приготовленные слова замерли у матери на языке. Она почувствовала, что они слишком жестоки по отношению к Шуйшуй. Всё это только между взрослыми. 

— Не переживай, сестрица, я отвезу тебя к нему, когда вырасту, — предложил младший брат.

— Ещё мы можем съездить в город на выходные, когда отец будет не так занят работой, тогда ты сможешь встретиться с юным господином, — нашлась мать.

— Ура! — радостно кивнула Линь Мяо.

Ей уже было интересно узнать, пошёл ли старший братик сегодня выгуливать собак, и поспевает ли за ним тётя Юй, если присоединилась к выгулу...

***

Но Линь Мяо зря так много об этом думала.

— Сяо Юй, пошли выгуливать собак, — позвала матушка Юй, останавливаясь перед дверью комнаты сына. 

Юй Цзинсюань открыл дверь и вяло произнёс:

— Мама, Дахуан сегодня не в том настроении, чтобы гулять, так что я никуда не пойду.

Стоявшая рядом с ним Дахуан со щенками, уже успевшая обрадоваться скорой прогулке, осуждающе посмотрела на хозяина.

Затем собака схватила ближайший свободный тапок, пару раз куснула его и выбежала из комнаты, унося его в зубах! Щенки последовали за ней.

Однако юный господин, обычно отчитывавший собаку за подобные проделки, просто закрыл дверь.

— Я пока почитаю. Мама, я не хочу никуда идти, доверь выгуливание собак кому-нибудь другому, — сказал он и, взяв книгу, ушёл в кабинет.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 27. Брат повесил трубку 


Линь Мяо радовалась жизни и почти ни о чём не задумывалась. Во время жизни в горах у неё было не так уж и много друзей. С членами семьи Юй она тоже не установила особых связей, поэтому грусть от разлуки с юным господином вскоре прошла. 

Отец Линь Мяо вернулся домой до обеда.

— Что-то случилось на стройке? — спросила мать, выглянув из кухни.

— Один из рабочих рассорился с женой. Коллеги опасались, что не смогут их успокоить, и вызвали меня на всякий случай, — коротко объяснил отец, не желая посвящать в подробности сидящих перед ним детей.

«Ладно уж. Если вернулся, значит, всё хорошо», — подумала мать.

Линь Мяо и младший брат помогли поставить блюда на стол.

Для Линь Мяо это был особый обед: на столе стояли её любимые блюда, к тому же ей было необязательно соблюдать застольный этикет.

***

Ночью мать спала вместе с Линь Мяо.

В деревне они обычно спали в одной постели. Линь Мяо спала в одиночестве лишь во время работы в особняке, и ей было трудно к этому привыкнуть.

Линь Мяо увлечённо рассказывала матери, как юный господин учил её английскому и китайскому языкам.

Мать слушала рассказ дочери и понимала, что та воспринимает юного господина как старшего брата: настолько он был добр к ней.

— Я потом свожу тебя в город встретиться с юным господином, — сказала мать, погладив Линь Мяо по голове, хоть и не знала, когда наступит это «потом».

Линь Мяо уснула в объятиях матери крепким сном без кошмаров.

Мать тоже спала без кошмарных снов впервые за долгое время.

***

Квартира Линь Мяо находилась на третьем этаже в доме без лифтов, расположенном в старом районе. Так как поблизости располагалась школа, по соседству с семьёй Линь жили и другие семьи с детьми, арендующие жильё. Школа была начальная, а потому дети были примерно одного возраста с Линь Мяо.

Всего за несколько дней Линь Мяо успела перезнакомиться со всеми детьми.

Конечно же, она была слишком занята, чтобы весь день гулять с ними. Несмотря на то, что Линь Мяо была младшей в компании, дети уважали её и пригласили поиграть в бадминтон в школе. Линь Мяо отказалась, но не потому, что не умела играть, а потому, что собиралась вернуться к Новому году в деревню почтить предков.

Младшему брату нездоровилось. Ему было тяжело ходить, поэтому его решили оставить дома. Брату было всего шесть лет и мать осталась присматривать за ним, Линь Мяо же вернулась с отцом в деревню без них.

***

Линь Мяо несла с собой конфеты. Она обещала деревенским товарищам, что угостит их, и хотела сдержать обещание.

Отец взял у неё рюкзак и понёс его вместе со всем необходимым для ритуала.

Тяжело дыша, Линь Мяо шла знакомой тропой и радовалась возвращению в родные места.

Раньше она каждый день ходила этим путём.

У ворот деревни послышался собачий лай.

Линь Мяо заметила величественного жёлтого пса и её глаза засияли.

— Вэйфэн! — воскликнула она.

Вэйфэн подбежал к Линь Мяо и завертелся у её ног. Линь Мяо вытащила из рюкзака пакетик собачьих лакомств: о Вэйфэне она тоже не забыла.

Навстречу Линь Мяо выбежали Мэй и остальные дети.

— Шуйшуй!

— Мэй! Я вернулась с работы! — радостно закричала Линь Мяо и обняла Мэй.

— Наконец-то, ты вернулась, Шуйшуй. Хочешь пить? Ты стала ещё красивее и выше!

Линь Мяо была довольна. Ей казалось, что её кожа к тому же стала гораздо светлее. Она окончательно в этом убедилась, увидев свои старые фотографии, на которых она была худенькой и загорелой.

Отец переговорил с другими взрослыми и обратился к Линь Мяо.

— Шуйшуй, мы идём к могилам.

Наконец, Линь Мяо вспомнила о конфетах и угостила друзей.

— Я вам конфет купила. Мама говорила, что мне следует продолжать учиться, чтобы меньше работать.

На самом деле, так сказал юный господин: работа требует значительных усилий, поэтому следует остаться в школе и сконцентрироваться на учёбе.

Хотя Линь Мяо считала, что работать в особняке юного господина было весело, она всё же решила рассказать друзьям, насколько трудна работа.

***

Наконец, взрослые и дети собрались у могил предков.

Ритуал был весьма прост и включал в себя зажигание петард, сожжение ритуальных купюр и молитву.

Едва жители деревни сошли с горы, Линь Мяо услышала, как Мэй зовёт её.

— Шуйшуй, тебе кто-то звонит!

«Зачем мне звонить? И откуда они знают телефон главы деревни?» — удивилась Линь Мяо и вдруг поняла, кто это может быть.

Линь Мяо вспомнила, что говорила юному господину о традиции почитать предков каждый Новый год, и поспешила в дом главы деревни. Подбежав к телефону, она схватила трубку.

— Алло?

— Шуйшуй, — послышался милый голосок с другого конца провода.

— Брат! — радостно вскрикнула Линь Мяо. Она предполагала, что звонит юный господин, но всё равно пришла в восторг, услышав его голос. — С Новым годом, брат!

Слыша радостный голос Линь Мяо, юный господин понял, что она довольна своей жизнью и, возможно, уже встретилась с деревенскими друзьями.

— Да, Шуйшуй, тебя тоже с Новым годом.

— Брат, мама сказала, что я смогу навестить тебя на следующих каникулах. Как поживают Дахуан, Фэйфэй и Цзяцзя? Кстати, я видела Вэйфэна: он очень похож на Дахуан.

Казалось, юный господин не разделял радости Линь Мяо.

— Я занят. Давай позже поговорим, — сказал он и повесил трубку.

Линь Мяо была ошеломлена. Она столько хотела рассказать юному господину. Она хотела сказать, что скучает по нему.

В растерянности она положила трубку.

— Шуйшуй, пора домой, — позвал её отец, ожидающий снаружи.

Линь Мяо кивнула и попрощалась с друзьями.

***

В этом году дерево помело принесло много плодов и Мэй приберегла дюжину для Линь Мяо.

Конечно же, Линь Мяо не смогла бы забрать все, а потому взяла лишь пять.

Вернувшись в квартиру, Линь Мяо очистила плоды от кожуры и раздала их соседским детям.

Последний же плод она вскрыть не решалась.

После операции младшему брату было тяжело бегать и прыгать, как раньше, из-за чего он вёл себя спокойно и казался полной противоположностью прошлого себя.

Более того, он начал читать книги Линь Мяо, оставшиеся после её обучения в старой школе.

Новые друзья Линь Мяо снова предложили ей сыграть в бадминтон. Мать Линь Мяо охотно согласилась и купила ей ракетки и волан.

Линь Мяо хотела позвать младшего брата с собой, однако он отказался и предпочёл продолжить чтение.

Теперь брат казался ей таким далёким: ему всего шесть, а он уже пропадал в книгах.

— Шуйшуй, тебе пора идти играть. Не задерживайся допоздна, — сказала мать. Она была рада, что Линь Мяо смогла завести так много новых друзей, и надеялась, что в новой школе у неё будут гораздо более спокойные взаимоотношения с коллективом.

Именно в новой школе друзья Линь Мяо и собрались играть. Ей было полезно освоиться в новом здании, к тому же она немного расстроилась после возвращения из деревни и мать предположила, что она переживает из-за очередной разлуки с деревенскими друзьями.

Линь Мяо ушла и мать проверила, чем занимается сын.

Он погрузился в чтение.

Во время жизни в деревне младший брат посещал детский сад и начальную школу, однако из-за болезни вскоре прекратил обучение.

Младший брат больше всех изменился за последние шесть месяцев. Он перестал ныть, узнав, что сестра ушла на заработки, чтобы обеспечить ему лечение.

Проверив сына, мать вернулась на кухню. Последние полгода она отвечала за питание рабочих на стройке. Пришла пора приготовить им новые порции.

***

Тем временем Линь Мяо отправилась на школьную игровую площадку.

Несмотря на каникулы, школа продолжала работать.

Изначально детей в компании было пятеро и им, имея четыре ракетки, приходилось меняться, но теперь, когда к ним присоединилась Линь Мяо с двумя дополнительными ракетками, они смогли разделиться на пары и играть одновременно.

Линь Мяо не умела играть, поэтому Мэймэй, старшая из детей, вызвалась познакомить её с правилами игры.

Повторяя за ней, Линь Мяо подбросила волан в воздух и попробовала ударить по нему ракеткой.

Первые несколько раз Линь Мяо промахнулась, но, как только ей удалось нанести точный удар, она поверила в свои силы.

Линь Мяо нравились активные спортивные игры.

Те игры, в которые она играла с юным господином, были спокойными и основывались на умственной деятельности.

Линь Мяо, будучи ребёнком, стремилась к движению и оценила бадминтон гораздо выше.

Она так увлеклась игрой, что довела Мэймэй до изнеможения.

— Не могу... мне нужно отдохнуть... Кто-нибудь, подмените меня. Посмотрите на Шуйшуй: она готова играть бесконечно! — тяжело дышала Мэймэй.

— Какая весёлая игра! — отметила Линь Мяо.

На смену Мэймэй пришёл следующий игрок.

***

После семичасовой поездки на машине юный господин, приехавший с тремя собаками навестить Линь Мяо, увидел, как она, громко смеясь, играет с кучкой других девочек.

Обычно юный господин относился с пониманием к другим и не возмущался, теперь же ему больше не хотелось видеться с Линь Мяо.

Впрочем, Дахуан не разделяла переживаний юного господина и, завидев Линь Мяо, побежала к ней вместе с растолстевшими щенками.

Дахуан и сама располнела настолько, что выглядела угрожающе даже в лежачем положении. Восторженно кинувшись к кучке девочек, она испугала их так, что они побледнели.

Линь Мяо с удивлением обернулась.

— Дахуан! Фэйфэй! Цзяцзя!

Дахуан радостно потёрлась о Линь Мяо.

— Дахуан, ты так располнела, — удивилась Линь Мяо, поглаживая её. — Как вы здесь оказались? И самое главное, где брат?

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)



Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 28. Брат сбежал из дома 


Услышав Линь Мяо, Юй Цзисюань решил подойти к ней.

— Брат! Ты приехал навестить меня! — радостно вскрикнула Линь Мяо и кинулась к нему.

При виде восторга на её лице, юноша отбросил мысли о том, что Линь Мяо променяла его на новых друзей.

— Ну да, Дахуан и щенята скучали, — сдержанно ответил он.

Подруги Линь Мяо боялись Дахуан, однако пухленькие щенки растопили их сердца.

Наконец, они обратили внимание на юного господина.

— Это мой старший брат, Юй Цзинсюань, — представила его Линь Мяо.

Девочки смущённо представились в ответ и юноша потащил Линь Мяо за собой.

Она не стала сопротивляться и вскоре сама потянула его в сторону дома. За ними последовали все три собаки.

— Брат, я же для тебя помело приберегла, — объявила Линь Мяо.

— А если бы я так и не приехал? — спросил юноша, вспомнив звонок.

— Тогда… — задумалась Линь Мяо, однако не смогла найти ответ.

В переезде Линь Мяо в пригород были и свои плюсы: по сравнению с центром, здесь было мало машин, невысокие дома, много зелени и солнечного света. Прогуливаясь по тротуару, можно было ощутить, как все пространство словно сияет.

Линь Мяо уже и забыла о вопросе юного господина, на который так и не дала ответ.

«Старший братик здесь! Теперь мы сможем вместе поесть колбасок! А потом я поделюсь с ним помело!» — думала она.

Линь Мяо шла спиной вперёд, чтобы видеть Юя, и не сдерживала улыбку, глядя на него.

Она отлично держала равновесие и, поскольку тротуар был пуст, шла задом наперёд без страха, однако юноша всё же придерживал её за руку, опасаясь, что она упадёт.

— Неужели ты настолько рада? — спросил он, видя её расплывшийся в улыбке рот и прищурившиеся глаза.

— Я очень рада, что ты приехал, — с удовольствием произнесла Линь Мяо.

От этих слов Юй Цзинсюань почувствовал, как всё недовольство смывается прочь.

Дверь квартиры Линь Мяо была незаперта и мать очень удивилась, увидев вошедших детей с тремя собаками. Но быстро пришла в себя и налила гостю чаю.

— Вы уже поели? — спросила она юного господина.

— Он ещё не ел, мама, — ответила за него Линь Мяо. Она не знала наверняка, сыт ли юный господин, однако ей хотелось угостить его блюдами своей семьи.

— Тогда я что-нибудь приготовлю. Что тебе больше нравится?

Юный господин с самого утра ничего не ел, поэтому легко принял предложение.

— Спасибо, тетя, я могу съесть что угодно, я не привередлив.

Тем временем Линь Мяо направилась на кухню.

Оказавшись в чужом доме, собаки вели себя спокойно, усевшись в стороне.

— И они тоже не привередливы. — добавил юный господин, видя, как мать Шуйшуй взглянула на них.

Дахуан, которой уже довелось есть сырой батат и каштан, возмущённо гавкнула.

Линь Мяо вышла из кухни с тарелкой куриных ножек, тушенных в маринаде. В доме было множество холодных маринованных блюд, особенно куриных ножек.

Линь Сень вышел, посмотрел на Юй Цзинсюаня и, почувствовав себя неловко, вернулся в комнату.

Линь Мяо усадила старшего брата за стол:

— Это вкусно.

Юному господину не очень хотелось пробовать новое блюдо, но он всё же согласился. Дахуан и щенки тоже заинтересовались едой.

— Это не для вас, — отрезал юный господин, обгрызая куриную ножку. Может, от голода, а, может, из-за новизны вкуса, блюдо ему понравилось.

Линь Мяо ела вместе с ним. Внезапно у неё возникла мысль.

— Брат, а ты с кем приехал?

— С Дахуан, — ответил юный господин. — А также с Фэйфэем и Цзяцзя.

Линь Мяо удивлённо моргнула.

Несмотря на свою наивность она поняла ответ юного господина.

— Брат! Ты приехал один!

— С тремя собаками, — поправил её юноша. — Они выбежали со двора, когда я их выгуливал. Наверно, хотели найти тебя, вот я их и привел сюда.

— Брат, а ты сказал об этом тёте Юй? — с любопытством спросила Линь Мяо.

— Я отправил ей сообщение, так что да, в какой-то степени сказал, — ответил юный господин, с удовольствием уплетая ножки.

Глядя на юного господина, Линь Мяо ощутила жалость к нему. «Бедный брат, ты даже не представляешь, как тебя побьют, когда ты вернёшься домой».

Как-то раз младший брат Линь Мяо отправился к бабушке, не сообщив об этом родителям. Бабушкин дом находился в соседней деревне, что было довольно далеко, и никто не предполагал, что братишка отправится туда, никому не сказав. Взрослые весь вечер искали его, а, когда нашли, сильно выпороли.

— Брат, тебе следует извиниться перед тётей Юй, пока не поздно. — порекомендовала Линь Мяо. «Иначе пропала твоя задница».

Юный господин сохранял спокойствие. Он не был обычным ребёнком, к тому же его сопровождали три собаки.

Однако он не учёл одной детали. Достав телефон, юный господин обнаружил, что тот выключился.

В этот момент в комнату вошёл отец Линь Мяо.

— Всё в порядке, он у нас дома, — ответил он по телефону, увидев гостя.

Юй Цзинсюань взял собак на прогулку и исчез. Его бабушка получила такое сообщение: «Дахуан кажется расстроена, хочет найти Шуйшуй, я её забрал».

Родители пробовали дозвониться до юноши, но его телефон к тому времени уже отключился.

Семья Юй спешно начала поиски юного господина и вскоре стало ясно, что никто из родственников не знает точного адреса Шуйшуй.

К счастью, бабушка вспомнила о мастере и попросила его сходить к старосте деревни. У того нашелся телефонный номер отца Линь Мяо.

П.р.: Напомню, что мастер - это не то монах, не то отшельник, благодаря которому нашли и взяли в дом Юй малышку Шуйшуй.

Только тогда удалось связаться.

Едва покончив с обедом, мать и бабушка поспешили приехать за ним по указанному адресу и ощутили облегчение, убедившись, что юный господин цел и невредим.

Линь Мяо пристально следила за старшим братом, чтобы прийти на помощь, если его будут бить.

У неё был большой опыт в улаживании конфликтов.

Мать юного господина вздохнула, увидев, как её сын играет с Линь Мяо в бадминтон. Он радостно смеялся и выглядел живее, чем когда-либо. Линь Мяо была его первым близким другом, а после побега от похитителей они стали ещё ближе.

Мать юного господина вошла в кухню и вновь заговорила с матерью Линь Мяо о возвращении её дочери в семью Юй, но та, как и в прошлый раз, отказала. Шуйшуй только вернулась к родителям и вся семья оказалась в сборе. Они смогут прожить, как бы тяжело ей не пришлось работать, так что она больше никогда не отдаст Линь Мяо в чужую семью.

Мать юного господина снова вздохнула, понимая, что не сможет позволить сыну переехать в пригород и ходить в одну школу с Линь Мяо. Оставалось надеяться, что в своей школе Цзинсюань сможет найти новых друзей и переключит внимание на них.

Пришла пора юному господину с собаками возвращаться домой. Линь Мяо, конечно, проводила его до выхода.

— Я буду скучать по тебе, брат. Я навещу тебя, когда папа будет не так занят.

-----
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Когда она проводила старшего брата, сердце Линь Мяо окутала печаль. Впрочем, грусть быстро прошла, ведь вскоре начался учебный год.

Линь Мяо немного робела перед учёбой в новой школе, но ей приходилось делать вид, что она ничего не боится, ведь вместе с ней в школу пойдёт младший брат. Он пойдёт в первый класс, а она — в третий.

В первый школьный день мать проводила их до дверей классов.

Так как Линь Мяо третьеклассница, то её классная комната расположена на третьем этаже, из-за чего она слегка нервничала.

Тревожные мысли развеяла девочка, севшая рядом с ней.

— Ты новенькая? Меня зовут Яо Лин. А тебя как?

— Меня зовут Линь Мяо, но обычно меня называют Шуйшуй, — ответила Линь Мяо и, наконец, расслабилась.

Раньше Линь Мяо была по-деревенски загорелой, худенькой, постоянно опаздывала на уроки и садилась за заднюю парту. Рядом с ней не было других девочек, а потому в школе у неё было немного друзей.

Теперь же она носила новую одежду, купленную ей мамой, такую же, как у других городских девочек с их улицы, приходила пораньше, как и все учащиеся, и имела гораздо больше шансов завести дружбу.

Линь Мяо легко находила общий язык с девочками и вскоре во время походов в туалет её окружала целая компания новых друзей.

Первые дни в школе проходили прекрасно. После занятий Линь Мяо заходила в класс младшего брата, чтобы пойти домой вместе.

По пути домой брат и сестра делились впечатлениями от всего, что происходило в классе, и радовались жизни.

Линь Мяо удалось преодолеть всё то, чего она боялась с тех пор, как начала учиться.

Раньше её больше всего пугало, когда учитель вызывал её отвечать на вопросы и читать текст. Но теперь, благодаря обучению с юным господином, чтение больше не доставляло ей хлопот. Поначалу Линь Мяо по привычке нервничала, когда её вызывали, но во время чтения успокаивалась.

Учитель хвалил новую ученицу за плавность чтения и хороший словарный запас, отмечал её заблаговременную подготовку и ставил её в пример остальным ученикам.

От каждой похвалы сердце девочки трепетало: никогда раньше учителя не хвалили её.

Учитель даже вызвал Линь Мяо к доске для записи новых иероглифов. Из пятерых учеников, вызванных для этого задания, только Шуйшуй всё написала правильно.

Учитель похвалил Линь Мяо за превосходный почерк и одноклассники стали к ней дружелюбнее.

Линь Мяо чувствовала себя счастливой в новой школе. Она была готова посещать её хоть каждый день, если бы не одно «но».

Во время перерыва Шуйшуй взяла ракетки для бадминтона и позвала друзей играть.

Третьеклассники были незнакомы с этой игрой и Линь Мяо постаралась обучить их. Но её маленькие друзья не смогли освоить бадминтон и предпочли играть в классики.

В итоге Шуйшуй пришлось играть в одиночку.

Игровая площадка была полна детьми, но Линь Мяо нравилось играть и одной. Подруги из более старших классов, познакомившие её с бадминтоном, были заняты на другой стороне площадки и не смогли составить ей компанию.

В это время мимо игровой площадки проходил учитель физкультуры. Остановившись, он с умилением наблюдал за Линь Мяо.

— Сыграем? — командным тоном предложил он.

Линь Мяо подпрыгнула от неожиданности. Она всегда побаивалась учителей.

— Приветствую вас, учитель, — поклонилась она.

— Давай я с тобой сыграю, — повторил учитель, удивленный её вежливостью.

Линь Мяо, наконец, отреагировала и протянула ему ракетку.

Учитель физкультуры был гораздо выше её. Хоть он и делал поправку на разницу в росте, все же посылал волан непривычно высоко.

Поначалу Линь Мяо было трудно дотянуться до пролетающего волана, но постепенно она приспособилась и смогла играть с учителем на равных.

— Хорошо играешь, — отметил учитель, поражённый быстротой адаптации и силой Линь Мяо.

Воодушевившись похвалой, Линь Мяо стала играть с ещё большим азартом. Они вдвоем прекрасно провели время за игрой.

В перерыве учитель решил больше узнать о Линь Мяо.

— Как твоё имя?

— Меня зовут Линь Мяо, господин Фэн.

— Как давно ты играешь в бадминтон?

Линь Мяо задумалась и мысленно подсчитала дни.

— Восемнадцать дней.

— Восемнадцать дней? Значит, ты только начала играть? — изумился учитель Фэн, предполагавший, что Линь Мяо тренируется с ранних лет. Развитие такого мастерства всего за восемнадцать дней является значительным достижением. — Линь Мяо, как насчёт принять участие в городском чемпионате по бадминтону среди юниоров?

Команда их школы имела достаточную квалификацию, чтобы зарегистрироваться на этих соревнованиях, но никогда раньше не принимала в них участие. На соревнованиях обычно участвовали те, кто тренировался с детства, шансов пробиться на призовые места почти не было. Учителю физкультуры не хватало терпения заниматься пустяками, поэтому он отказывался от участия.

— Это в городе? — в первую очередь уточнила Линь Мяо, — мои родители в последнее время заняты и вряд ли смогут поехать со мной.

— Тогда я сам тебя отвезу и покрою все расходы, — предложил учитель Фэн.

На лице Линь Мяо ясно читалась радость. Если учитель готов покрыть все расходы, возможно, она сможет навестить старшего брата.

С того дня, как юный господин приезжал к Линь Мяо, она была одержима желанием навестить его в ответ и позволить ему ощутить радость, которую испытала сама.

— Но сначала мне следует переговорить с твоими родителями, — добавил учитель. — Ты знаешь их номера телефонов?

Линь Мяо охотно продиктовала номера.

Что ещё более восхитительно, учитель Фэн теперь каждый день после уроков будет играть с ней в бадминтон!

Вероятно, интерес девочки к такой игре, как бадминтон, подогревали разгромные поражения в крестики-нолики.

«Я научу старшего брата бадминтону! Я смогу победить! Смогу победить его!» — мысленно ликовала Линь Мяо.

Хоть ей пока и не удалось одержать верх над учителем физкультуры, она всё равно была счастлива.

Мать Линь Мяо мало что знала о бадминтоне, однако признавала, что участие в чемпионате пойдёт дочери на пользу, и одобрила идею. Несмотря на готовность учителя покрыть расходы, она всё же подготовила пятьсот юаней на питание юной спортсменки.

Линь Мяо так счастлива, что поспешила узнать адрес его школы юного господина, чтобы навестить его.

Господин Фэн был доволен энтузиазмом Линь Мяо. «Восторг превосходит тревогу — вот это отличный настрой. Она, определённо, достигнет значительных успехов в спорте», — думал он.

Конечно же, кроме Линь Мяо два учителя физкультуры выбрали ещё восемь учеников, которые отправились на соревнования вместе с ней.

Но она была единственной, кто ждал соревнований не с тревогой, а с восторгом.

-----
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Линь Мяо села в машину, примеряясь, насколько ей удастся удивить старшего братика. Он обязательно удивится, увидев её, и наверняка решит, будто она тоже сбежала из дома.

А потом Шуйшуй расскажет братику, что её привёз учитель физкультуры, и что она будет участвовать в соревновании по бадминтону! Тогда он точно сильно удивится!

Линь Мяо вспомнила, что брат теперь должен ходить в школу и стала думать о том, как ему там живётся, добры ли к нему новые одноклассники и учителя.

Внезапно размышления Линь Мяо прервал тренер, объяснявший правила поведения в поездке. Он наставлял детей держаться поближе к нему, чтобы не потеряться в большом городе. Кроме того, помимо участия в собственных матчах следовало наблюдать за игрой других участников.

Линь Мяо будто молнией ударило: как же ей встретиться с братом?

Она, наконец-то, получила шанс увидеться с юным господином, однако тут же его потеряла.

Перемена в её лице была настолько резкой, что учитель Фэн при всём желании не смог бы её не заметить.

— В чём дело? — спросил он.

— Я хотела после соревнования навестить брата, — честно призналась Линь Мяо. Маленькая девочка, одетая в розовый пуховик, с портфелем в руках сказала это, с таким разочарованным выражением лица, будто кто-то отобрал у неё леденец.

Господин Фэн понял, что все это время Линь Мяо радовалась шансу встретиться с братом, а не участию в соревновании. Он задумался

— У тебя есть его номер телефона?

Линь Мяо утвердительно кивнула. Учитель записал номер.

— Хорошенько постарайся на соревновании. По окончании ты сможешь увидеться с братом, я отвезу тебя.

Глаза Линь Мяо снова загорелись.

Команда забронировала комнаты в гостинице. Линь Мяо расположилась в одной комнате с двумя другими девочками. После утомительной поездки они не стали много разговаривать и рано легли спать.

Линь Мяо мало что было известно о соревновании. Она лишь знала, что учителя ожидают от них победы.

Играя с юным господином в крестики-нолики, Линь Мяо удалось победить всего раз из нескольких сотен раундов, и то лишь потому что он отвлёкся. В бадминтоне же она ни разу не обыграла учителя и поэтому считала, что тот не возлагает на неё особых надежд. 

Ей казалось, что учитель взял её в команду исключительно за компанию, так как в младших классах мало кто умел играть в бадминтон кроме неё.

Линь Мяо беспечно подошла к площадке для бадминтона. Её мысли вились вокруг встречи с братом.

Внимание девочки привлекло высокое судейское кресло, стоящее на одной из сторон площадки. У неё на глазах судья взобрался по лестнице и сел.

— Линь Мяо, Юй Цзяцзя, приготовьтесь к игре, — послышался голос из динамика.

На противоположной стороне площадки появилась долговязая девчонка. Линь Мяо улыбнулась ей и соперница, сперва удивившись, улыбнулась в ответ.

— Матч начинается. Подаёт Линь Мяо. Начальный счёт — ноль-ноль, — объявил всё тот же голос.

Шуйшуй плавно запустила волан и быстро вошла в ритм игры.

Лин Мяо обладала хорошей выносливостью, сильными руками и подвижным телом, поэтому ей с лёгкостью удавалось отбивать волан.

Через некоторое время сопернице стало трудно сдерживать её атаки. 

Девочка была немного удивлена, когда её соперница пропустила подачу, тем не менее, продолжила играть.

Два дня спустя Линь Мяо неожиданно для себя узнала, что заняла первое место в одиночном разряде среди девочек.

На церемонии награждения её лицо расплылось в ясной улыбке. Ей так повезло! Она действительно заняла первое место! Шуйшуй всё время думала, будет ли учитель сердиться, если она станет последней, и планировала потратить выделенные матерью 500 юаней на покупку учителям по килограмму яблок, чтобы в этом случае задобрить их…

Вопреки собственным ожиданиям ей удалось победить и даже сделать это несколько раз. В любом случае Линь Мяо надо было выполнить просьбу учителя и просто принять участие в соревновании. Она никак не могла поверить ни в свою победу, ни в скорую встречу со старшим братиком.

Думая об этом, Линь Мяо была так взволнована! Спустившись с пьедестала она не смогла удержаться и стала бегать и прыгать.

Это проявление радости было таким выразительным, что заставило улыбнуться многих тренеров: какая энергичная ученица!

Внезапно Линь Мяо заметила небольшую фигуру, сидящую рядом с учителем Фэном.

«Братик?» — удивилась она и протёрла глаза. — «Это правда брат! И тётя Юй тоже с ним!»

— Поздравляю, тебя! Шуйшуй — чемпион! — провозгласила госпожа Юй.

— Брат, тётя Юй, как вы здесь оказались? — недоумевала Линь Мяо. Хотя это она собиралась преподнести старшему брату сюрприз, он снова её удивил.

— Дай-ка мне тебя сфотографировать. Шуйшуй такая молодец! — сказал юный господин, поднимая камеру.

Госпожа Юй договорилась с господином Фэном, что Шуйшуй вернётся завтра утром.

Команда тоже собиралась возвращаться завтра, а сегодня планировалось, что они отправятся в ресторан на праздничный ужин, а затем вернутся в отель отсыпаться.

Сначала учитель Фэн созвонился с матерью Линь Мяо и уточнил, действительно ли она знакома с известной актрисой и её сыном. Он не ожидал, что его ученица имеет близкое знакомство со знаменитостями такого масштаба. Позже он и сам убедился в этом, когда услышал, как они беседуют, называя друг друга домашними прозвищами.

Поэтому он не стал спорить, а просто договорился встретиться с ними завтра у отеля в девять часов утра.

***

— Брат, ты уже ходишь в школу? — стоило им выйти, как Линь Мяо, не в силах удержаться после долгой разлуки, начала расспросы. У неё не было мобильного телефона, так что она не могла позвонить брату и поговорить с ним.

Юй Цзинсюань был обеспокоен тем же вопросом:

— Да, я ходил. А что насчёт твоей новой школы?

— Она чудесна. Новая школа совсем не похожа на старую. Учитель даже похвалил меня за почерк и поставил меня в пример другим ученикам. Беру назад все свои слова о том, что в школе невесело.

От переполняющей её радости Линь Мяо раскраснелась и активно жестикулировала. В руках она несла школьный портфель. Это была не её старая школьная сумка. Мама купила ей совершенно новый рюкзак, популярный среди учениц начальной школы — с двумя большими кошачьими ушками.

Юй Цзинсюань, конечно, забрал у нее портфель и одел его на одно плечо, как это делают родители, забирающие детей из школы.

— Я могу и сама понести, — запротестовала Линь Мяо. Но юноша рюкзак не отдал:

— Шуйшуй, ты сегодня и так потрудилась. Сейчас я помогу тебе, а в другой раз ты поможешь мне.

Линь Мяо, подумав, решила, что это разумное предложение, и продолжила говорить о школе.

Юный господин был рад слышать, что Шуйщуй хорошо проводит время в новой школе, и погладил её по голове. Затем он вспомнил, что завтра она снова уезжает и немного взгрустнул.

— Отлично. Продолжай хорошо учиться, когда вернешься, — заключил он.

Сегодня было воскресенье, занятий не было. С утра юный господин, выгуляв собак, сидел дома за книгой, когда вдруг ему поступил звонок.

Неизвестный спросил, действительно ли говорит он со старшим братом Линь Мяо, и пригласил его понаблюдать за соревнованием по бадминтону, в котором она участвует.

У юного господина был номер отца Линь Мяо. Связавшись с ним, он убедился, что это правда, и отправился на спортивную площадку. Мать, услышав новости, последовала за ним.

Так они и оказались на трибуне.

Госпожа Юй мало участвовала в беседе: у двух школьников больше общих тем. Эти двое были всё так же близки несмотря на длительную разлуку.

Она шла и слушала, как дети обсуждают уроки и учителей, а потом как Шуйшуй восторженно рассказывает о своем везении и неожиданной победе.

Потом она увидела, как её собственный сын помогает девочке нести её розовый школьный портфель, по-взрослому закинув его на одно плечо. Он был так красив...

Внезапно на маму Юй нахлынуло чувство, что неё самой не было детства.

Вот такого золотого детства…

Она не смогла удержаться, тайком сфотографировала детей и выложила снимок в своём блоге. [Никогда ещё не видела, чтобы кто-то так круто смотрелся с розовым портфелем!lt;фотоgt;], — написала она.

***

Комнату Линь Мяо в особняке постоянно поддерживали в чистоте, поэтому она осталась такой же, как и в день отъезда.

Линь Мяо не беспокоилась из-за предстоящей ночи. Она и раньше оставалась у друзей с ночёвкой. Однажды Шуйшуй даже сама пригласила к себе одноклассницу, так как из-за ливня той не удалось бы пересечь реку, вышедшую из берегов.

Более того, Линь Мяо чувствовала себя такой счастливой: они смогут целую вечность болтать и играть в крестики-нолики!

Несмотря на постоянные поражения ей всё равно нравилось играть.

Стоило им только подъехать к особняку, как к Линь Мяо бросились Дахуан и щенки.

Хотя прошло уже два или три месяца с их последней встречи, собаки всё ещё помнили девочку. Та гладила их всех по очереди, приговаривая:

— Дахуан, Фейфей, Цзяцзя, вы такие славные, такие хорошие!

Эта семейка толстячков сильно выросла. Линь Мяо была рада видеть, что они вспомнили её.

Пока собаки ластились к Шуйшуй, Юй Цзинсюань наблюдал со стороны и даже сделал несколько фотографий.

Отец юного господина, вернувшись домой, удивился визиту Линь Мяо, но тоже был рад видеть её снова.

— Шуйшуй приехала в город на соревнование и заняла первое место. Вот какая она молодец, — объяснила госпожа Юй.

— Я же говорила тебе, что Шуйшуй — благословенное дитя, — подчеркнула бабушка юного господина.

— Да, Шуйшуй действительно чудесный ребёнок, — согласился отец.

За обедом Линь Мяо вела себя как маленькая леди, будто никогда не была той обжоркой, какой её знали родители. 

Когда она только приехала сюда, её присутствие не всем нравилось, и она старалась есть поменьше, опасаясь, что за чрезмерный аппетит её невзлюбят ещё больше. Позже Шуйшуй заметила, что здесь все едят понемногу, медленно и строго следят за этикетом, поэтому старалась подражать им.

Теперь это вошло в привычку, и пока семья Юй была вместе, Линь Мяо превращалась в хорошо воспитанную маленькую леди.

Юный господин узнал, что у Линь Мяо зверский аппетит, лишь побывав у неё дома.

После обеда дети отправились выгуливать собак.

Всё было как и раньше за исключением одной детали: в отсутствие Линь Мяо Дахуан и щенки успели стать настоящей грозой района!

Чужие собаки старались избегать их и выглядели при этом струсившими, но, странным образом, очень милыми.

Прогулка закончилась и Линь Мяо решила принять душ. Когда она вышла из ванной, юный господин уже стоял возле двери её комнаты.

В руках он держал большой пакет различных вкусностей.

Наедине Линь Мяо и старший братик никогда не были излишне вежливы друг с другом. Дети вообще меньше думают о таком, особенно, когда речь идет о старшем брате.

Шуйшуй мало съела за обедом и после прогулки снова проголодалась, поэтому она с готовностью принялась уплетать угощения.

Вяленое мясо оказалось немного суховатым, однако его богатый вкус ей понравился.

Заметив, что волосы Линь Мяо ещё влажные, юный господин догадался, что она станет сушить их, пока не поест, поэтому он сам взялся за фен.

— Ты такой заботливый, братик, — сказала Линь Мяо сладким голоском и положила в рот юного господина кусочек мяса.

Шуйшуй понравилось кормить братика, и, когда он дожевал, она скормила ему ещё кусочек. Так продолжалось до тех пор, пока пакетик не опустел. К тому времени волосы Линь Мяо уже были сухими.

Забравшись на кровать с ногами, дети приступили к игре в крестики-нолики.

Дахуан искала детей по всему дому. Подойдя к двери, она чудесным образом повернула ручку, вбежала в комнату, запрыгнула на кровать и, побаиваясь, что хозяин тут же спихнёт её, принялась ластиться особенно старательно.

— Дахуан стала такой умной, — восхитилась Линь Мяо и стала гладить её.

Что еще мог сказать Юй Цзинсюань? Ему оставалось лишь пощадить эту притворщицу.

Он продолжил играть с Линь Мяо в крестики-нолики: она рисует один, он — другой.

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884
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Линь Мяо восемь раз подряд потерпела поражение в крестики-нолики, что, впрочем, было ей привычно. В конце концов братика невозможно победить, поэтому каждый раз её целью было просто продержаться подольше.

После игры дети продолжили болтать, прижавшись друг к другу, пока Юй Цзинсюань не заметил, что Линь Мяо перестала отвечать. Повернув голову, юноша увидел, что она крепко спит.

Весь день она играла в бадминтон, а вечером выгуливала собак — конечно, она устала.  

Шуйшуй была одета в ту же пижаму, что и раньше. Всё было как в прошлом году, за исключением одной детали: завтра Линь Мяо предстояло уезжать.

Юный господин медленно убрал с постели карандаши и бумагу, где они играли в крестики-нолики, и аккуратно укрыл девочку одеялом.

Она не проснулась, когда он переложил её голову на белую подушку, украшенную темным цветочным принтом. Шуйшуй спала так мирно.

Завтра утром она вернётся домой и неизвестно, когда им снова удастся встретиться.

Юный господин вздохнул и потащил Дахуан за собой из комнаты, чтобы Линь Мяо могла хорошенько выспаться, но та не хотела уходить. Развалившись на одеяле, собака отказалась сдвинуться с места.

***

Следующим утром Линь Мяо проснулась рано, но, выйдя из комнаты, заметила, что юный господин уже бодрствует.

Солнце едва вышло из-за горизонта, а, значит, она ещё успеет вместе со старшим братиком выгулять Дахуан, Фейфей и Цзяцзя.

Линь Мяо помнила, что договорилась встретиться с учителем в девять. Она уже привыкла приходить на такие собрания минут на двадцать раньше.

После завтрака с семьёй Юй Линь Мяо забрала рюкзак из комнаты на верхнем этаже и мать юного господина отвезла детей к отелю. В машине Линь Мяо болтала без умолку. Юный господин, напротив, почти все время молчал.

— Брат, я навещу тебя снова, как будет время. Учись усердно, — наконец, попрощалась Шуйшуй. 

Машина остановилась неподалёку от отеля. Линь Мяо выскочила на улицу и помчалась к мистеру Фэну, так как команда уже почти собралась.

Юй Цзинсюань остался в машине и смотрел, как она проносится мимо, не оборачиваясь.

Затем он увидел, как она радостно приветствует подруг. Лишь на мгновение Линь Мяо повернула голову к машине, чтобы помахать юному господину на прощание.

***

По дороге домой Линь Мяо умудрилась снова уснуть. Восторг от победы уже угас.

Мать Линь Мяо была рада услышать, что её дочь заняла первое место, и, повесив медаль на стену, приготовила вкусный обед, благодаря которому Линь Мяо вновь воодушевилась. Она была так счастлива.

Конечно, она снова пошла в школу. Линь Мяо по-прежнему любила ходить туда. Когда все принялись её хвалить, девочка так смутилась, что у неё не хватило духу рассказать как она проигрывала учителю каждый день.

"Хватит! Насилу выиграла разок, и уже столько людей хвалит. Нужно хорошенько помнить, что в будущем такое везение может и не повториться", — Линь Мяо действительно считала, что смогла победить только благодаря удаче.

Ведь на самом деле она уже привыкла проигрывать.

Несколько дней спустя учитель китайского языка, тот самый, который всё время хвалил Линь Мяо, вызвал её в коридор и сказал, что к ней пришли.

Выйдя из класса, Линь Мяо увидела мистера Фэна, а рядом с ним — добродушного вида мужчину.

— Линь Мяо, иди скорей сюда. Это господин Ли, тренер из академии бадминтона «Шаньча».

П.п.: Шаньча (山茶, shānchá) — камелия.

— Здравствуйте, мистер Ли, — послушно поклонилась Линь Мяо. Она знала, что тренер, по сути, равнозначен учителю, а к учителям привыкла относиться с уважением.

— Как давно ты играешь в бадминтон? — поинтересовался мистер Ли.

— Где-то с Нового года, — честно ответила Линь Мяо, хоть и не знала, чего от неё хотят.

Мистер Ли взглянул на руки Линь Мяо. Они выглядели совсем не такими белыми и нежными, как у других детей, а были покрыты мозолями. Тренер решил, что это мозоли от ракетки, но ему не поверил, что кожа способна настолько огрубеть всего за три месяца, и предположил, что Линь Мяо врёт.

— Откуда у тебя эти мозоли?

— В детстве я много жала и молотила зерно, — с той же честностью ответила Линь Мяо, несмотря на то, что «детство», о котором она говорила, было всего-то чуть больше года назад.

Мистер Ли был знаком с физическим трудом, однако дни его полевых работ закончились сорок лет назад. Он не предполагал, что современные дети в столь раннем возрасте тоже трудятся в полях.

Видя лёгкий блеск гордости в глазах Линь Мяо, мистер Ли решил продолжить расспросы. Теперь ему стало ясно, откуда у неё такая сила.

— Чем ты ещё занималась кроме жатвы?

— Собирала хворост в лесу на горе, носила картошку, полола огород... — продолжила Линь Мяо. — Но мама хочет, чтобы сейчас я сконцентрировалась на учёбе, поэтому я не смогу пойти работать.

Она предположила, что мистер Ли планирует нанять её на работу, потому и расспрашивает, что она умеет.

Мистер Ли улыбнулся. Линь Мяо с ранних лет была знакома с тяжёлым трудом, отсюда и происходит её поразительная выносливость. На соревнованиях, даже сыграв много матчей за один день, она все ещё была полна энергии.

Услышав её ответ, мистер Фэн усмехнулся.

— Мы не собираемся нанимать тебя на работу, — спокойно объяснил мистер Ли. — Я хочу предложить тебе перевестись в спортивную школу «Шаньча». Там мы учим бадминтону. Тебе же нравится эта игра?

Линь Мяо многое не поняла в сказанном. Например, зачем ей другая школа, если она и здесь хорошо учится. Но она поняла последнее предложение:

— Да, нравится.

— Тогда я поговорю с твоими родителями.

Если ребенку это нравится, родители, скорее всего, согласятся.

На самом деле, мистер Ли долго думал, стоит ли приглашать Линь Мяо, учитывая её возраст и нехватку роста. С другой стороны, она обладала ясным разумом, необходимым для игры в бадминтон, и быстрой обучаемостью. По её успехам всего за три месяца можно сказать, что она очень талантлива.

А талант порой важнее всего.

Услышав предложение учителей, мать Линь Мяо нахмурилась. Учитель Фэн рассказал, сколько желающих попасть в эту школу, и как много побед на разных соревнованиях имеют ученики школы «Шаньча», но госпожа Линь всё ещё сомневалась:

— Но ведь ежедневно заниматься спортом очень утомительно, верно?

Это определённо будет тяжело, особенно учитывая, что их семья не сможет переехать поближе к новой школе. 

Мистер Ли объяснил, что при школе есть общежитие, но мать Линь Мяо забеспокоилась ещё больше: Шуйшуй ещё так мала.

Их семейная жизнь только наладилась. Пусть лучше Шуйшуй спокойно ходит в школу, потом поступит в хороший университет...

Тренер Ли и учитель Фэн не знали, что ещё сказать.

— Ваша дочь очень одарённая, и ей нравится бадминтон. Пожалуйста, подумайте ещё раз, — произнёс, наконец, господин Ли.

***

Сразу же после обеда Линь Мяо взяла ракетки и пошла играть с друзьями в бадминтон.

Мать вспомнила, насколько её дочь действительно любит эту игру. Вечером, ложась спать, она рассказала мужу о предложении тренера.

— Ну, и что в этом плохого? Возможно, она даже станет чемпионкой, — ответил тот.

— Это тяжёлая работа, — вздохнула мать.

Наконец-то, семье Линь удалось перебраться поближе к школе, только в прошлом месяце Линь Мяо пришлось уехать на пару дней. Шуйшуй больше не надо каждый день ходить по горной тропе, чтобы попасть в школу, и после возвращения снова идти в горы и тяжело работать. Их жизнь стала лучше.

— Этот тренер, он правда сказал, что у нашей Шуйшуй есть талант? — снова сев уточнил отец.

Мать кивнула. Господин Линь смотрел в будущее дальше жены, поэтому он сказал:

— Если она действительно одарённая, стоит дать ей шанс.

Иначе Линь Мяо будет сожалеть об упущенной возможности.

Шуйшуй не стала бы винить родителей за то, что они всё решили за неё, но наверняка всё равно пожалела бы о потерянном шансе. Тем более неизвестно, будет ли она сама считать этот труд таким тяжёлым, каким он казался родителям.

— Но эта школа так далеко находится. Мы не сможем узнать, если что-то случится, — продолжала возражать мать.

— Моя работа на стройке подходит к концу, так что давай просто переедем в город, — уговаривал её отец. — Мы вполне способны поселиться рядом со школой Шуйшуй, ведь мы же справились с переездом сюда из деревни.

Мама Линь призадумалась.

— Тогда я завтра спрошу у неё.

На следующий день, как только Линь Мяо проснулась, мать с серьёзным видом подошла к ней.

— Шуйшуй, ты хочешь перейти в спортивную школу и учиться бадминтону?

Линь Мяо нравился бадминтон, однако она считала, что не обязательно ради него переводиться в новую школу, ведь она сможет тренироваться и с учителем физкультуры.

Мать, помолчав немного, решила рассказать дочери всё, о чём говорил тренер, в том числе и о её одарённости.

— Но ведь обучение в большом городе дорого обойдётся… — задумалась Линь Мяо.

Посещение школы в пригороде стоило больше, чем посещение деревенской школы, а, следовательно, обучение в мегаполисе вышло бы ещё дороже.

По словам дочери мать поняла, что дочь всё-таки хочет учиться в спортивной школе.

— Обучение бесплатно, однако тренировки будут утомительными.

Но Линь Мяо услышала только одно слово: «бесплатно». Это ничего не стоит!

— Тогда я буду учиться в спортивной школе! — радостно воскликнула она.

Что может быть трудного, когда просто играешь в бадминтон?

-----
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Мать Линь Мяо обдумала предложение тренера и решила позволить дочери учиться в спортивной школе. Если что-то пойдет не так, она может перевестись обратно.

Иногда важнейшие решения принимаются внезапно.

Итак, Линь Мяо снова перевелась в другую школу, но на этот раз ей предстояло жить в общежитии.

Привыкнуть к новой обстановке оказалось довольно легко, так как её соседкой оказалась девочка младше её. Самой Линь Мяо уже девять лет, а Тань Цзин всего семь. Она была круглолицей и очень милой. В первую ночь, как только выключили свет, она заплакала.

— Что-то мне страшновато. Давай спать вместе, хорошо? — спросила Линь Мяо в темноте комнаты.

— Да-давай... И-иди сюда... Я... я тоже боюсь темноты... Мама... всегда спит со мной... когда я дома... — всхлипывая, ответила Тань Цзин.

На самом деле, Линь Мяо не боялась темноты: как дитя гор она часто возвращалась домой уже после заката.

Тем не менее она сгребла в охапку свое одеяло и подошла ко второй кровати. Хорошо, когда двое спят вместе, ведь тогда можно накрыться двойным одеялом.

Она разложила свое одеяло поверх соседкиного и забралась внутрь.

— Тепло-то как. А твоё одеяло теплее моего, — заметила Линь Мяо.

— Это пуховое одеяло... ик... мама специально купила мне его... ик... — объяснила Тань Цзин, перестав плакать.

— Неудивительно, что оно такое тёплое, — поддержала беседу Линь Мяо, хотя и не знала, что такое «пуховое одеяло».

Ещё немного побеседовав, девочки вскоре уснули.

На следующий день Линь Мяо узнала, что Тань Цзин будет её партнёршей по тренировке.

Она тоже оказалась весьма одарённой спортсменкой. Линь Мяо впервые играла с кем-то почти своего роста. К тому же, Тань Цзин играла очень хорошо.

Шуйшуй была чрезвычайно рада, что они встретили друг друга.

Раньше Линь Мяо играла, в основном, с учителем физкультуры и ей не удавалось обыграть его.

Другие дети не особо умели играть в бадминтон, а потому с ними было скучно.

С её новой соседкой же игра пошла совсем по-другому. Линь Мяо и Тань Цзин были одного роста, благодаря чему им удавалось играть на равных.

Их тренером стал господин Ли, пригласивший Линь Мяо в спортивную школу. Он был таким требовательным, что у Линь Мяо совсем не было времени думать о старшем братике.

Но Шуйшуй он всё равно нравился, так как в отличие от учителя из деревенской школы господин Ли был одинаково строг со всеми учащимися, а не только с ней одной.

Так как Тань Цзин на выходных не поехала домой, то Линь Мяо пригласила её на обед к себе в гости.

На выходных Линь Мяо снова не смогла отправиться на поиски старшего брата, так как мама была очень занята и не смогла отвезти её.

По возвращении в школу Тань Цзин потащила Линь Мяо к телефонному аппарату — она хотела позвонить матери.

Только теперь Шуйшуй узнала, что в школе есть телефон-автомат. Девочки вместе купили за двадцать юаней телефонную карту, рассчитанную на сто минут, и отправились звонить.

Следуя указаниям на обратной стороне карты, Линь Мяо набрала сначала код, а затем телефонный номер, и вскоре из трубки раздались гудки.

Подождав немного, она услышала голос юного господина:

— Алло?

— Братик! — восторженно воскликнула Линь Мяо.

Юй Цзинсюань сначала удивился, а затем обрадовался. Увидев незнакомый городской номер, он решил, было, что звонят в рекламных целях, и собрался сбросить вызов, но передумал.

— Шуйшуй?

— Брат, я перешла в новую школу! — в первую очередь Линь Мяо сообщила о самом важном.

— И где же ты теперь учишься? — удивился Юй Цзинсюань.

— В академии бадминтона «Шаньча»!

Линь Мяо была довольна новой школой. Особенно её порадовала столовая, где кормили сытно и вкусно.

— Почему это ты перешла в спортивную школу? — ошеломлённо спросил юный господин после короткой паузы.

Внезапно он осознал, что эта школа находится не так уж и далеко, всего в часе езды. До предыдущей школы Линь Мяо автобус шёл шесть-семь часов.

Как только Линь Мяо рассказала юному господину о новой школе, он тут же схватил телефон и выехал, чтобы увидеться с ней.

При встрече он не знал, что сказать.

Линь Мяо стояла возле ворот школы в спортивной форме. Её волосы, уже отросшие до плеч, снова были коротко подстрижены, а ещё она сильно похудела.

Но её большие глаза по-прежнему засияли, стоило только ей увидеть братика, словно она была маленькой принцессой, никогда не знавшей страданий.

Тань Цзин осталась у телефона, поэтому Линь Мяо встречала юного господина одна.

— Устала? — спросил Юй Цзинсюань, доставая два больших пакета со снеками.

Линь Мяо отвела юного господина в сторону и села с ним на скамейку.

— Нет. Тренер говорит, что я рождена для спорта. Одноклассники на тренировках слезами заливаются, а я ничего особенного не чувствую.

Хотя за короткое время обучения Линь Мяо в спортивной школе двое её одноклассников уже были исключены, не справившись с нагрузками, сама она не ощущала ни капли усталости. Линь Мяо обладала необычайной выносливостью.

Юный господин вспомнил, как Линь Мяо поднимала его и носила на спине, когда жила в поместье семьи Юй. Поначалу он хотел отметить, как утомительно заниматься спортом, однако, увидев, как Линь Мяо довольна тренировками, решил промолчать.

Кроме снеков юный господин привёз также ящик молока.

— Вот, пей перед сном.

Юй Цзинсюань ещё раздумывал, кого бы попросить донести коробку до дверей спальни, когда Линь Мяо подхватила его одной рукой:

— Ладно!

***

С тех пор юный господин каждую неделю навещал Линь Мяо и вскоре выяснил, что она сильно отстала по культуре. Поэтому он решил использовать их встречи, как дополнительные уроки культуры.

П.р.: В каждом китайском учебном заведении проводятся уроки культуры, хотя они очень разнятся от школы к школе: это могут быть занятия по каллиграфии, китайским шахматам, поделкам из бумаги, чайной церемонии, национальной кулинарии, а также изучение китайских песен, танцев и фильмов.

Юй Цзинсюань думал, что если Шуйшуй однажды решит отказаться от спортивной карьеры, то ей не помешает иметь запасные пути.

У юного господина тоже были школьные друзья. Каждые выходные они собирались поиграть в баскетбол, однако им никак не удавалось убедить Юй Цзинсюаня присоединиться к ним.

Наступило первое мая, день труда. Юный господин с одноклассниками выходили из школы, как вдруг Линь Е, один из его друзей, зорким глазом заметил девочку, одетую в форму другой школы.

— Посмотрите-ка на ту девчонку: волосы такие короткие, и вообще... — он собрался высмеять провинциальный стиль её портфеля, но тут Юй Цзинсюань холодно оборвал его:

— И вообще, она — моя сестра.

Линь Е тут же постарался обернуть всё в шутку:

— Она похожа на тех бравых женщин, что не уступают мужчинам!

Юй Цзинсюань проигнорировав его, быстро подошёл к Линь Мяо.

— У тебя сегодня выходной?

— Да, так что сегодня я тебя жду у ворот. Ты рад?

Одноклассники Линь Мяо завидовали ей, зная, что у неё есть брат, который каждую неделю навещает её.

Линь Мяо и сама была этому рада. Она расплывалась в улыбке, едва завидев брата, поджидающего её у ворот школы, и теперь решила навестить его в ответ.

Конечно, юный господин был счастлив видеть Шуйшуй, но он также волновался за неё:

— Ты сама сюда приехала?

— Я вызвала такси.

— В следующий раз подожди меня в школе, я сам к тебе приеду.

Всё это время друзья юного господина, ощущая себя покинутыми, молча ждали, когда он представит их Линь Мяо.

С разинутыми ртами они наблюдали, как мир перевернулся, и вечно капризный и требовательный ко всем Юй Цзинсюань, который никогда не носил даже собственного портфеля, по-взрослому спокойно взял на одно плечо рюкзак своей младшей сестры, розовый, с кошачьими ушками, и вместе с ней скрылся из виду.

Друзья, с которыми обошлись словно с незнакомцами, изумлённо переглянулись.

— Мы только что... Неужели мы обрели такую супер-способность, как невидимость?

— Думаю, ты ошибаешься, используя вопрос. Мы определенно научились становиться невидимыми, — с уверенностью ответил другой.

-----
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Не успели дети пройти и нескольких шагов, как к тротуару подъехала машина.

Это был водитель семьи Юй, который приехал за Юй Цзинсюанем. Он работал не первый день, поэтому, конечно, сразу же узнал этих двоих.

Но поехали они не в поместье Юй, а домой к Линь Мяо.

Привычка юного господина ходить где ему вздумается без присмотра постоянно создавала проблемы семье с его возвращением домой, из-за чего мать все время старалась сопровождать его. В итоге они решили предоставить ему личного водителя, потому что это было лучше, чем если бы он сбегал в одиночку.

Юный господин никогда не был особо послушным, и если ему хотелось повидаться с Линь Мяо, никакие запреты взрослых не могли его остановить.

В конце концов, именно он был тем, кто, выгуливая собак, неожиданно вызвал такси и поехал к Линь Мяо в пригород, даже не зная её точного адреса.

Взрослые смирились с поездками юного господина и условились только, что он будет ездить на их машине. Таким образом Юй Цзинсюань обрёл некоторую свободу.

Как и обычно, они начали с дополнительных занятий по нескольким предметам, во время которых Линь Мяо то и дело восклицала, что братик лучше любого учителя, а потом сели за игру.

Как бы ни была сильна Линь Мяо, это вовсе не значит, что она сможет победить брата. За все время их знакомства, ей удалось выиграть лишь однажды.

Шуйшуй мужественно взялась чертить поле, воспользовавшись возможностью расширить его, чтобы успеть применить все свои таланты прежде, чем проиграть.

Они всегда использовали самый простой вариант игры и чертили поле сами.

Юный господин с улыбкой наблюдал за тем, как Линь Мяо грызёт кончик карандаша и рыщет взглядом по игровому полю в поисках лучшего варианта для следующего хода.

Наконец, Линь Мяо нашла подходящий участок и с довольным видом поставила кружок. Юный господин сделал ответный ход и, соединив линией свои крестики, обозначил победу.

— Ну вот, опять! — в отчаянии воскликнула Линь Мяо, улёгшись на кровать и недоверчиво рассматривая лист бумаги с начерченным на нём полем. — Братик! Давай ещё раз!

***

Вскоре отец Линь Мяо нашёл новую работу в городе и мать продолжила готовить обеды для рабочих.

Сама же Линь Мяо, приезжая домой на выходных, кроме общения с юным господином помогала матери мыть и готовить овощи.

Школьная жизнь была проста: играй в бадминтон, изучай бадминтон, посещай уроки по общим предметам и просто бегай ради физической нагрузки.

Все эти занятия были привычны Линь Мяо, а потому давались легче, чем сверстникам.

Тань Цзин продолжала спать в одной постели с Линь Мяо, хотя уже переборола страх темноты. Вместе было теплее, к тому же, укрывшись одеялом, они могли поболтать после отбоя так, что тренер не услышал бы ни звука, проходя мимо их комнаты.

Тань Цзин — маленькая девочка с большими мечтами. В отличие от Линь Мяо, решившей учиться в спортивной школе довольно спонтанно, у неё была мечта победить на олимпийских играх.

— Мама сказала, что если я выиграю олимпийское золото, то папа полюбит меня, — объяснила малышка.

Линь Мяо не совсем понимала связь между отцовской любовью и победой на олимпиаде, однако не стала вдаваться в подробности.

— Ты обязательно добьёшься этого.

— А что насчёт тебя, Шуйшуй? Какая у тебя мечта? — тихо спросила Тань Цзин, взяв Линь Мяо за руку.

Линь Мяо моргнула. В сравнении с таким, у неё просто не было мечты, но Тань сяо Цзин была так взволнована, рассказывая о своих устремлениях, что было бы неприлично ответить молчанием.

— Как и ты, я тоже хочу получить золотую медаль на олимпиаде и... и... и потом ещё одну! — нашлась Линь Мяо. Она не стала говорить, что тогда понравится отцу, ведь он и так уже любит её.

Тань Цзин обрадовалась, решив, что нашла единомышленницу.

— Я знала. Ты такая же, как я, тоже ставишь большие цели.

В обычной школе одноклассники смеялись над мечтой Тань Цзин, поэтому ей было важно найти тех, кто разделяет её стремление.

Она восторженно вытянула руку, однако, ощутив резь в мышцах, скривилась от боли.

— Шуйшуй, почему у тебя нет боли после тренировок?

Линь Мяо стала массировать руки Тань сяо Цзин, как учила её мать. Она тоже раньше ощущала боль в мышцах, хоть и не настолько резкую.

— Мне тоже было больно. В раннем детстве я иногда носила тыквы домой. Ходить приходилось далеко и много раз. Было так больно, что у меня до сих пор на подошвах мозоли.

— Ты носила тыквы? — удивилась Тань Цзин. Она с первых дней жизни жила в городе и не понимала, как такое возможно.

— Ну да. Тыквы очень разрастаются — на одной лозе иногда вырастает множество тыкв. В таких случаях мне приходилось помогать маме таскать их.

В то время Линь Мяо носила лишь по одной маленькой тыкве за раз, теперь же она смогла бы нести сразу две большие. Как жаль, что ей больше не требовалось носить ни тыквы, ни клубни картофеля, только впустую бегать по тренировочным дорожкам каждый день.

Линь Мяо не стала говорить вслух, что ей особенно жаль смотреть каждый раз как все бегают от старта к финишу и обратно, лишь иногда беря в руки бутылки с водой. Это такая бесполезная трата сил. Уж лучше б все вместе пошли носить тыквы.

— Так, значит, после того, как ты перетаскала тыквы боль прошла? — с завистью спросила Тань Цзин, всё ещё ощущая боль в руках, несмотря на нежный массаж.

— Нет. Ещё я носила кукурузу и картошку, — принялась вспоминать Линь Мяо, — вот после этого боль и прошла.

После беседы девочки, наконец, уснули.

На следующих выходных, во время санитарной проверки в комнатах тренер нашёл под кроватью Тань Цзин две больших тыквы. Это Линь Мяо в качестве помощи принесла для неё из дома. В свободное время Тань Цзин играла с ними, обнимала и носила, уверенная, что это будет полезно.

Девочки успели крепко сдружиться. Тань Цзин считала, что Линь Мяо не похожа ни на кого из её знакомых. Она ничего не скрывала от Шуйшуй, считая её подругой, а не соперницей.

Тренер, выслушав рассуждения Тань Цзин, не нашёл что сказать.

Дни сменяли друг друга. Одни ученики покидали школу, другие зачислялись, однако Линь Мяо и Тань Цзин оставались в той же комнате. Летом они спали раздельно, а зимой, когда холодно — вместе. Соседки и летом спали бы вдвоем, но жара им не позволяла.

Тренер начал привлекать их к участию в некоторых турнирах.

Линь Мяо пока не очень разбиралась в соревнованиях, ей просто нравилось играть.

Главное отличие от тренировочных матчей, которое она заметила — это наличие высокого судейского кресла сбоку от площадки. Это кресло очень интересовало её.

Каждый раз, наблюдая, как судья взбирается на него, Линь Мяо задавалась вопросом, что будет, если тот упадёт.

***

Зрители постепенно собирались на трибунах. Линь Е, сидящий среди них, разглядывал участниц — похожих друг на друга младшеклассниц, одетых в одинаковую форму и с одинаковыми стрижками. Ему ничего не оставалось, кроме как повернуться к соседу и спросить его: 

— Так которая из них — младшая сестра Цзинсюаня?

Гао Син, гордый тем, что недавно избавился от звания ученика начальной школы, недовольно ответил:

— Это ты у него спроси.

Линь Е обернулся и посмотрел на Юй Цзинсюаня, который не отрывал взгляда от сгрудившихся на поле спортсменок. В руках у него был мощный зеркальный фотоаппарат, который он никогда никому не давал в руки. Оказалось, что он был куплен специально для съёмки Линь Мяо.

— Та, которая сильнее всех, — ответил юный господин, не оборачиваясь.

— Дружище, я знаю, что ты уверен в своей сестре, но как мне узнать, которая из них — она? — пожаловался Линь Е. Он пришёл просто за компанию и даже не знал правил бадминтона, как же ему понять, кто сильнее? На его взгляд, ни одна из участниц не была такой уж выдающейся. 

На самом деле пока не пришли сюда, они даже не догадывались, что этот нарушитель школьной дисциплины, сбежал с уроков не для того, чтобы позависать в интернет-кафе или что-то подобное, а чтобы поглазеть на состязание по бадминтону среди младшеклассниц... 

Пожалуй, они недооценили его восхищение младшей сестрой.

Юй Цзинсюань был на три года младше друзей, так как перескочил через несколько классов, но его оценки были лучшими в их троице. Кроме того, он был достаточно высоким и вел себя довольно скрытно, поэтому ещё в начальной школе все забыли об этой разнице.

— Подожди ещё пару раундов и узнаешь, — уверенно заявил Юй Цзинсюань.

Поначалу Линь Е казалось, что друг просто стал жертвой сестринского комплекса и слепо верит в свою сестру. Он не ожидал, что Линь Мяо и вправду дойдёт до финала.

Её соперница, также вышедшая в финал, показывала отличные результаты и превосходно выполняла низкую подачу.

П.р.: Низкая подача в бадминтоне выполняется так, чтобы волан пролетал как можно ниже над сеткой, почти касаясь её, что, соответственно, требует большого мастерства и точности владения ракеткой.

Хотя Линь Мяо сохраняла спокойствие, зрители переживали за исход игры. Раз за разом казалось, что Линь Мяо не справится, но в последний момент ей удавалось изменить ситуацию в свою пользу.

Даже Линь Е, поначалу всё время отвлекавшийся, теперь увлечённо наблюдал за матчем.

Напряжение сохранялось до тех пор, пока Линь Мяо не выполнила высокую подачу и открыла счёт, после чего соперница, потеряв уверенность в своих силах, начала допускать одну ошибку за другой. Захватив инициативу, Шуйшуй очень быстро одержала победу.

На церемонии награждения, как предполагала Линь Мяо, всё будет, как раньше: ей нужно будет выйти и получить медаль, после чего можно будет отправиться домой. И она никак не ожидала, что в этот раз ей вручат денежный приз.

Никто никогда не говорил ей, что за первое место она получит деньги!

Её маленькое сердечко бешено забилось от радости, а голова пошла кругом.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 34. Вскружило голову 


Всё время пребывания на пьедестале Линь Мяо сияла от радости. В её глазах читалось «веселись честной народ!» и при одном взгляде на неё становилось понятно, как выглядит счастье.

Наконец, тренер не выдержал блеска глуповатой улыбки на лице девочки и сказал:

— Шуйшуй, держи себя в руках.

Линь Мяо оглянулась на него, ощущая головокружение.

— Я победила, тренер!

Поначалу тренер Ли тоже радовался победе, но теперь немного встревожился: нельзя, чтобы эту одарённую девочку с устойчивой психикой и невероятной физической выносливостью, несравнимую с её сверстниками, погубила «звёздная болезнь».

В конце концов, победы и поражения - обычное дело на соревнованиях, и рано или поздно любой совершает ошибки...

Поэтому, вернувшись после вручения наград, тренер очень тактично постарался объяснить ей, что не стоит уделять слишком много внимания результатам, и что проиграв один или два раза, можно извлечь урок из этого опыта.

Линь Мяо была полностью согласна с тренером:

— Верно, на поражениях можно учиться, — подтвердила она. Хотя сколько ни учись, она всё равно проигрывает раз за разом.

Тренер вспомнил, что на своём первом соревновании Линь Мяо была победительницей. Этим она поставила перед собой довольно высокую планку, а сегодняшняя победа подняла её ещё выше. Конечно, таким успехам стоило порадоваться, но тренер опасался, что Линь Мяо может утратить над собой контроль из-за страха потерять то, что уже имеет. В конце концов, существует не один пример того, как гении ломались после первой же ошибки. Как и соперница Линь Мяо, которая сегодня играла с ней на равных, но, пропустив подачу, утратила уверенность в своих силах и стала спешить, что привело к новым ошибкам.

Тренер осторожно поинтересовался:

 — Шуйшуй, ты когда-нибудь проигрывала?

— Раньше я проигрывала каждый день, — ответила она.

— Как? — тренер не поверил своим ушам. Он точно помнил, как сам выбрал этого ребенка. Она уже тогда проявила немалый талант, хотя занималась совсем недолго. Позже, после прихода в академию, играя с Тань Цзин, она могла и проиграть, но побеждала гораздо чаще. Именно поэтому тренер и беспокоился.

Линь Мяо с грустью разъяснила:

— Я научила старшего брата игре в крестики-нолики. Он разобрался в правилах с первого раза, и с тех пор я всё время проигрываю. Он даже подсчитал специально: я проиграла три тысячи пятьдесят два раза, а выиграла лишь однажды, да и то лишь потому, что он был слишком сонным. 

Затем она с удовольствием продолжила:

— Но сегодня-то я победила и даже получила призовые деньги!

Тренер потерял дар речи. Пока он боялся, что Линь Мяо зациклится на результатах и будет бояться поражения, оказалось, что она так сильно обрадовалась победе из-за многочисленных поражений в совсем другом месте. К тому же, деньги тоже сыграли свою роль.

Вдруг тренеру пришла в голову ещё одна мысль.

— Шуйшуй, что ты ответишь, если тебя спросят, почему ты так радуешься? — поинтересовался он. «Только не говори, что это из-за денег», — подумал он.

— Я победила в соревновании! — не задумываясь, ответила Линь Мяо. Она считала, что сама победа — уже веский повод для радости.

— А ещё?

— А ещё за победу мне дали денег! — честно призналась девочка.

«Я так и знал», — подумал тренер.

— В следующий раз, когда победишь на соревнованиях, и тебя кто-нибудь спросит об этом, о деньгах не говори, — попросил он, понимая, что не стоит требовать от этого ребенка большего, судя по тому, как она не умеет скрывать свою радость. Наверняка в будущем, выиграв чемпионат, она будет вести себя так же. Он уже мог представить на что это будет похоже.

Репортеры уж конечно спросят, отчего она так счастлива.

И этот наивный ребёнок обязательно ответит: потому что она победила. Разве это не естественно — радоваться победе?

«Если подумать, может это не такая уж и проблема? На её месте любой бы обрадовался», — решил тренер и вновь взглянул на довольную чемпионку.

Он ещё раз вспомнил первую встречу с Линь Мяо. В отличие от победителей из других групп, державшихся серьёзно и медленно уходивших со сцены, она стояла на пьедестале с ясной улыбкой во всё лицо и удалилась бегом, восторженно подпрыгивая...

Тренеру стоило бы радоваться, что в этот раз, хотя Линь Мяо, волнуясь, и пошла быстрее других, она, по крайней мере, не стала спрыгивать со своего места и скакать по сцене. Теперь она вела себя более зрело.

Линь Мяо послушно кивнула на слова тренера и продолжила радоваться победе мысленно. Она слышала, что все игроки были довольно сильны, и о победе думала в последнюю очередь. Даже в финальном раунде она, прежде всего, сконцентрировалась на приёме и подаче волана, поэтому победа её приятно удивила.

***

Тем временем на трибуне Линь Е хотел поближе рассмотреть эту лихую сестрёнку, но вдруг заметил, что Юй Цзинсюань уже ушёл. Он бросился догонять друга.

— Хей! Разве ты не собираешься повидаться с сестрой? Я хотел с ней сфотографироваться.

— Пора возвращаться в школу, — ответил юный господин. Если Шуйшуй узнает, что он пропустил занятия, то больше не станет сообщать ему, когда у неё будут соревнования. На прошлых выходных Линь Мяо сказала, что расскажет как всё прошло, только если победит. А если проиграет, то не станет ничего говорить. 

Когда они втроем вернулись в школу на такси, была середина урока и учитель сразу заметил опоздавших.

Линь Е и Гао Син только сейчас вспомнили о том, что они прогуляли уроки. Всё кончено! Их заметили и теперь точно вызовут родителей в школу! Они же сбежали посреди учебного дня!

Мальчики даже не знали, куда идут, но в итоге провели полдня, наблюдая за игрой, которую не понимают.

Линь Е испугался, что отец его поколотит. Или просто убьёт. Он давно грозился прибить его и завести другого ребёнка...

В это время, учитель остановил урок, посмотрел на друзей, спрятавшихся за спиной Юй Цзинсюаня, и сказал:

— Заходите. Линь Е, тебе уже полегчало?

Ошеломленный Линь Е молча оглянулся на Гао Сина позади себя.

— Врач осмотрел его, прописал двойную порцию капельницы и после наблюдения в больнице отпустил его, — спокойно ответил Юй Цзинсюань.

Гао Син сообразил быстрее. Он изобразил на лице беспокойство и поддержал Линь Е. Затем они втроем направились к своим местам.

— Что ты сказал учителю? — тихо спросил юного господина Линь Е, едва урок закончился.

— Я попросил маму отпросить нас. Придумать предлог для отсутствия было трудно, но вы своим несчастным видом подали мне идею.

«И учитель поверил?! Наверняка всё дело в том, что он большой фанат мамы Юй Цзинсюаня!» — беззвучно восхитился Линь Е.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 35. У меня есть деньги 


Раннее в детстве мама говорила Линь Мяо, что не следует открывать конверт с подарочными деньгами перед тем, кто его подарил. Поэтому она проявила сдержанность и, засунув конверт в карман, не стала его вытаскивать и пересчитывать призовые деньги.

Однако от выражения её маленького лица у тренера заболели зубы.

Едва вернувшись в спортивную школу и попрощавшись с тренером, Линь Мяо помчалась домой.

Новая квартира, которую арендовала её мама, находилась совсем рядом со школой: достаточно немного пройти и свернуть в переулок. 

Линь Мяо взлетела по ступенькам и, нетерпеливо распахнув дверь, обнаружила на кухне младшего брата за учёбой и мать — за приготовлением ужина. Она поспешно закрыла дверь.

— Мама, братик, я победила! Мне вручили деньги! — восторженно объявила Линь Мяо и вытащила большой красный конверт, который ей дали организаторы.

Мать замерла и с удивлением вытерла руки о фартук.

— Ты участвовала в соревновании?

Только сейчас Линь Мяо вспомнила, что она не сообщила семье о турнире, так как была уверена, что потерпит поражение.

Она боялась, что мама, услышав о соревновании, придёт посмотреть и увидит как Линь Мяо проиграет. А ведь для этого ей придётся отложить свою работу на целый день...

К тому же Линь Мяо не хотела упасть в грязь лицом. Она бы спокойно отнеслась к поражению в присутствии посторонних, но не на глазах у родных.

Шуйшуй поспешила переключить внимание на выигрыш:

— Ну ладно, сейчас разделю приз. 

Затем она вытащила из конверта толстую стопку купюр и с очень серьезным лицом стала их считать и раскладывать на пять стопок:

— Одну — папе, одну — маме, одну — младшему братику, одну — старшему брату и одну — мне.

На глазах матери выступили слёзы. Она была тронута щедростью дочери и, поскорее вытерев глаза, сложила те части, которые Линь Мяо выделила маме, папе и младшему брату, поверх её собственной стопки. На самом деле, денег было немного, всего по несколько купюр в каждой стопке.

— Это все твоё. Ты их выиграла и тебе следует их сохранить, — ответила мать.

— А я и сам буду зарабатывать, как подрасту, — согласился младший брат.

— Я хочу поделиться со всеми вами, — настояла Линь Мяо. — Мне было нелегко выиграть чемпионат даже один раз, так что, если скажешь, что не хочешь этих денег сейчас, следующих может и не быть.

Дело не в деньгах, а в счастье! Почувствовать себя богатой!

Линь Мяо выиграла три тысячи юаней, поэтому в каждую из пяти стопок отложила по шесть сотен. Она нашла в своих ящиках пять пустых красных конвертов и наполнила их. На долю старшего брата достался самый большой конверт, из-за чего он выглядел пустоватым.

За ужином Линь Мяо с радостью раздала родным конверты и, одолжив у отца телефон, позвонила юному господину.

Мать давно хотела купить ей телефон, однако Линь Мяо считала, что в нём нет необходимости. Во время учёбы у неё не было времени на игры с телефоном, а для связи в школе установлены таксофоны, и телефонных карт хватает надолго. Девочка считала, что смартфон дорого покупать и неудобно носить — она бы просто не знала, куда его положить.

Дома Линь Мяо обычно использовала телефон отца. Звонила она только юному господину, который часто и сам навещал её, так что она не разрешала матери покупать себе телефон.

Юй Цзинсюань ответил на звонок довольно быстро.

— Брат, я победила! — первым делом объявила Линь Мяо.

— Молодец, Шуйшуй! — поздравил её юный господин, который как раз просматривал сделанные им фотографии.

— У тебя завтра есть свободное время?

Пока Линь Мяо разговаривала с юным господином, мать взяла три конверта, розданных ею за ужином, положила их в шкаф и заперла его. Эти деньги Линь Мяо ещё пригодятся.

***

На ночь Линь Мяо снова вернулась в школу, поскольку Тань Цзин всё ещё боялась спать одна.

Мать и младший брат проводили её до школы и ушли, убедившись, что она вошла в школьные ворота.

Линь Мяо принесла для Тань Цзин хрустящую жаренную свинину, приготовленную её мамой.

Вскоре соседка пришла с тренировки.

— Шуйшуй, наконец-то, ты вернулась! — воскликнула она.

— Я победила, — похвасталась Линь Мяо.

— Я знала, что ты победишь, — заявила Тань Цзин, опираясь на её плечо. — Шуйшуй, тебя не было целый день, и мне пришлось играть с другими соперниками. Это было очень скучно.

Линь Мяо затащила её в спальню, закрыла дверь и взволнованно зашептала:

— За победу в конкурсе можно деньги получить!

— А ты разве не знала? Мне мама уже давно об этом сказала, — удивлённо моргнула Тань Цзин и положила в рот кусочек свинины.

Линь Мяо всерьёз задумалась, как многого она не знает.

— Если у нас не будет ни денег, ни работы, мы же с голоду умрём, — продолжила Тань Цзин, наклонившись над столом, за которым они сидели.

Подумав, Линь Мяо решила, что это похоже на правду.

Хотя в школе ей деньги ни к чему, но позже, когда она вырастет, ей придется оплачивать еду и покупать новую одежду и обувь, ведь она перерастет нынешнюю...

Если тогда Линь Мяо всё ещё будет играть в бадминтон, то не сможет ходить на работу, и тогда, если у неё не будет денег, ей придётся полагаться на поддержку матери...

Линь Мяо молча отложила свою долю приза и решила начать копить сбережения.

Между турнирами проходит много времени, и неизвестно, победит ли она в следующий раз, поэтому ей следовало научиться бережливости.

И всё же Линь Мяо не жалела, что поделилась призом с семьёй. Раз уж ей удалось выиграть, стоит радоваться всем вместе.

На следующий день, и Юй Цзинсюань получил большой красный конверт, как только приехал.

Пораженный, юный господин на мгновение замер.

За прошедшую ночь восторг Линь Мяо уже поутих, однако, встретившись с братом, она вновь ощутила радость победы.

— Братик, я выиграла деньги и дарю тебе этот конверт.

Старший брат всегда покупал Линь Мяо молоко целыми коробками и кормил её разными вкусностями, помогал ей в учёбе и всегда так хорошо к ней относился. Но она никак не могла придумать, что можно ему купить. Казалось, у брата всё есть и он ни в чем не испытывает недостатка. А самое главное, наибольшее счастье Линь Мяо испытала, когда ей вручили деньги, и поэтому решила поделиться этой радостью с братом.

Взглянув на конверт, украшенный надписью, Юй Цзинсюань сразу узнал его — это в нем Шуйшуй вчера вручили приз. 

«Неудивительно, что она вчера вечером сразу принялась меня разыскивать», — подумал он.

— Я поделилась со всеми в семье, так что и ты бери, не стесняйся, — смущённо попросила Линь Мяо.

Юй Цзинсюань посмотрел в радостно сияющие глаза Линь Мяо и принял конверт со всей серьезностью. Ему показалось, что этот конверт особенный. Это самый прекрасный, самый милый и самый ценный конверт во всём мире.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 36. Комплименты 


Линь Мяо смущённо протянула юному господину конверт, опасаясь, что ей придется уговаривать брата принять подарок, как это обычно бывает у матери с тётушками.

К счастью, Юй Цзинсюань без лишних слов взял конверт, чему Линь Мяо очень обрадовалась.

А самое главное, брат тоже был рад.

Юй Цзинсюань, увидев как Линь Мяо улыбается от уха до уха, взял её за руку и собрался, было, вести на обед, но тут заметил на запястье девочки синяк. Кожа Линь Мяо утратила былой загар, а потому синяки стали более заметными.

— Откуда у тебя это? — нахмурился юноша.

— Случайно ударилась обо что-то на тренировке, — беспечно ответила Линь Мяо и закинула руку на перила.

Синяк не казался Линь Мяо чем-то серьёзным. Удар был слабый, боль — несильной, даже след на коже остался не такой уж и красный. И всё же за ночь синяк налился сине-зелёным цветом. Но девочка была уверена, что он пройдёт за пару дней. Ушибы были для неё вполне привычны: в раннем детстве она часто ударялась и натыкалась на что-нибудь.

Но Юй Цзинсюань, не говоря ни слова, усадил её в машину и попросил водителя направиться в больницу.

Тот всполошился, решив, что юный господин поранился, но вздохнул с облегчением, увидев, что дело лишь в небольшом ушибе на запястье его подруги.

Почувствовав, как её тянут в машину, Линь Мяо на мгновение застыла. Но затем она услышала слова братика о больнице и ощутила, как теплеет у неё на сердце. Брат так заботлив! Готов везти её на лечение даже при такой незначительной травме.

Чем больше Линь Мяо думала об этом, тем больший восторг её охватывал. В конце концов, она не удержалась и порывисто обняла Юй Цзинсюаня:

— Старший братик, ты такой хороший! — радостно воскликнула она.

Юноша все ещё разглагольствовал о том, что не стоит так чрезмерно стараться и падать, пытаясь принять подачу, на тренировках, как внезапно его обняли и похвалили сладким, дрожащим от восторга голоском.

Уши Юй Цзинсюаня покраснели. Казалось, от слов Линь Мяо он медленно утопает в сахарном озере.

— Не уходи от темы. Ты часто падаешь на тренировках? — произнёс юноша с притворной серьёзностью. 

Он вспомнил, что на соревнованиях Линь Мяо старалась перехватить подачу на любой высоте, даже если ей требовалось подпрыгивать или приседать.

— Ни разу. Тренер хвалит меня за отличное равновесие, — ответила Линь Мяо и ещё крепче обняла брата.

В школе Линь Мяо так и подмывало похвастаться тем, как она носила на спине тыквы по горным тропам, то и дело рискуя упасть или соскользнуть назад. Тем более, что когда она ходила в школу через горы, там и зимой, и летом часто шли дожди, после которых дороги становились особенно скользкими. Но Линь Мяо ни разу не упала, несмотря на тяжесть школьного рюкзака. Теперь же, без тяжести за спиной и скользкой грязи под ногами, упасть ей будет непросто.

В больнице Линь Мяо послушно позволила врачу осмотреть ушиб, а затем вместе со старшим братом отправилась за прописанной мазью.

Как только они сели в машину, Юй Цзинсюань вскрыл упаковку и сосредоточенно начал втирать мазь в ушиб на руке Линь Мяо. 

Старший брат был так серьёзен, что Линь Мяо не могла не коснуться его опущенной головы.

— Брат, я тоже буду о тебе заботиться, — пообещала она.

Юй Цзинсюань поднял голову и с улыбкой посмотрел на детское личико Линь Мяо, выглядевшее так, словно она давала клятву.

— И как же ты будешь обо мне заботиться?

— На каникулах я буду носить твой рюкзак... и... и делать тебе массаж!

Линь Мяо очень любила свою бабушку и часто массировала ей спину и плечи.

Так как Юй Цзинсюань удерживал её левую руку, втирая в неё крем, Линь Мяо начала разминать плечо брата правой.

Полностью побежденный своей младшей сесрёнкой Юй Цзинсюань прислонился лбом к её голове.

— Береги себя — это лучшее, что ты можешь для меня сделать.

Услышав такие слова, Линь Мяо тут же пообещала:

— Хорошо, я больше ни за что не позволю себе травмироваться.

Юй Цзинсюань пригладил короткие волосы на лбу Линь Мяо, растрепавшиеся после объятий.

***

Обед дети провели в семье Линь, после чего юный господин проводил Шуйшуй до школы.

Конечно же, он снова собрал для неё большой пакет вкусностей, чтобы она смогла полакомиться в школе.

Увидев Линь Мяо с большой сумкой, Тань Цзин спросила:

— Тебя снова брат навещал? 

— Ага.

— Ну почему у меня нет старшего брата?

Линь Мяо застыла. Если бы это произошло раньше, то увидев настолько расстроенную Тань Цзин, она бы сказала что-то вроде: «Всё в порядке, мой старший брат — твой старший брат»...

Но теперь, немного подумав, Линь Мяо произнесла:

— Я буду твоим старшим братом, всё равно ты младше меня на два года.

— Брат Шуй? — удивлённо спросила Тань Цзин после недолгих раздумий.

Линь Мяо решила, что это неплохо звучит.

— Сестрёнка Цзин! — сказала она, погладила девочку по голове и, подражая тону старшего братика, продолжила: — Ты такая молодец, сестричка!

В своём классе Линь Мяо была самой милой: с большими глазами, круглым личиком, миниатюрным носом и неизменно жизнерадостным настроем.

В то же время она проявила себя на тренировках как самый страшный соперник. Никто не знал, откуда у неё столько силы — каждая игра с ней казалась настоящим сражением.

Поэтому вскоре и другие ученики, следуя примеру Тань Цзин, стали называть Линь Мяо «брат Шуй».

***

Назвавшись братом Тань Цзин, Шуйшуй ещё больше привязалась к ней. 

Когда пришла очередь Тань Цзин отправляться на матч, Линь Мяо даже попросила тренера позволить им участвовать в соревновании вместе, однако получила отказ.

Сестрёнка Цзин утешила Линь Мяо, сказав, что её родители будут присутствовать на соревновании, и сообщат результат сразу по окончании игры.

Тренер действительно не разрешал подругам соревноваться одновременно.

Линь Мяо осталась в школе и продолжила тренировки, а поздно вечером Тань Цзин вернулась вся в слезах. Она потерпела поражение, проиграв сопернице в финале всего одно очко.

Линь Мяо не знала, как её утешить, но считала, что нельзя слишком уж тосковать:

— Всё хорошо, не переживай, у нас впереди ещё много турниров. Мы же не можем выигрывать во всех соревнованиях, главное — победить в самых важных.

Тань Цзин вздрогнула и подняла на Линь Мяо взгляд красных глаз.

— Я начала тренироваться в пять лет... И теперь проиграла в первом же соревновании... Папа велел мне идти учиться в обычную школу и забыть о спорте... Иик... Сказал, что я не гожусь...

Линь Мяо ощутила негодование от подобных заявлений.

— Не слушай эту ерунду, сестрица Цзин, ты создана для спорта!

К счастью, когда тренер зашёл проведать Тань Цзин, оказалось, что он уже поговорил с её отцом и убедил его оставить дочь учиться в спортивной школе.

Линь Мяо облегчённо вздохнула. «Какие же эти взрослые несерьёзные. Разве она не проиграла всего лишь раз? Что в этом такого?» — недоумевала девочка.

***

Следующим вечером Линь Мяо поделилась с Тань Цзин вяленой свининой. Учащимся спортивной школы запрещалось есть закуски без разбора из-за опасения наличия в них гормонов и прочих подобных веществ.

Но когда мама Линь узнала об этом, она наняла семью в их родной деревне, чтобы те откормили двух свиней. Здесь не было принято кормить свиней дорогими кормами, только травой и зерном, благодаря чему мясо получалось не слишком жирным. Когда мама Линь приехала в деревню на китайский Новый год, свиней забили, и она часть мяса провялила, а наиболее постное - прокоптила. Так получились закуски, которыми баловали себя Линь Мяо и Тань Цзинь.

Девочки снова устроились вдвоём под одним одеялом.

— Когда вырастем, мы не будем такими же, как эти взрослые, — утешала Линь Мяо подругу, поглаживая её по голове.

Тань Цзин всё ещё думала о том, что произошло днём. Её глаза были влажными от слёз.

— Брат Шуй, я больше не позволю им приходить и смотреть на мои соревнования, — заявила она, пока Линь Мяо жевала очередной кусочек.

— Угу, нечего им смотреть, — согласилась она.

Из-за этого инцидента Тань Цзин сильно повзрослела.

Линь Мяо тоже осознала, что некоторые взрослые иногда говорят глупости. Как, например, эти высказывания о том, что Тань Цзин не годится для спорта. Разве это не бессмыслица?

Всё-таки раньше она считала, что в словах взрослых всегда есть смысл.

***

Дни летели незаметно и Линь Мяо, потерявшая счёт времени, неожиданно для себя обнаружила, что приближается Новый год.

У неё не было четких планов на выходные дни.

Однако она впервые пересеклась с матерью Тань Цзин.

Поскольку в общежитие для девочек не допускались мужчины, проведать Тань Цзин пришла её мать, и Линь Мяо спешно покинула комнату, чтобы не показываться ей на глаза.

Спустившись на улицу Линь Мяо увидела, что у ворот её ждёт Юй Цзинсюань. Братик помахал ей рукой, и Шуйшуй помчалась к нему.

— Кажется, ты ещё похудела. Неужели тренировок опять стало больше? — спросил Юй Цзинсюань, принимая её рюкзак.

Линь Мяо отпила молоко и ответила:

— Нет, у меня просто скачок роста. Мама сказала, что в этом возрасте все девочки становятся выше и стройнее...

Тут Линь Мяо пришла в голову мысль и она потянула брата:

— Братик, погоди минутку. Можешь сделать мне одолжение?

Юй Цзинсюань немного удивился, но ответил:

— Как скажешь.

В это время мать Тань Цзин продолжала напирать на дочь.

— Я слышала, что местная сборная по бадминтону набирает участников из вашей школы. Если тебя не примут, твоему отцу опять найдётся что сказать. Учись хорошо, не ленись, тренируйся больше.

Тань Цзин почувствовала себя больной: «Куда уж больше?»

— Я говорю это ради твоего же блага, — продолжила мать.

Тан Цзин взяла свои вещи и спустилась вниз. Она действительно ненавидела канун Нового года.

Внизу Тань Цзин ожидал нетерпеливый отец.

— Иди сюда.

— Да, папа.

Больше не произнеся ни слова, они втроём направилась к выходу за ворота школы.

Как вдруг за их спинами послышался голос мальчика:

— Сестрёнка, ты такая сильная, уверен, у тебя не будет проблем.

— Сомневаюсь, — голос ответившей девушки был немного расстроенным. — В нашей команде есть ещё одна очень талантливая девочка. Тренер часто хвалит её, говорит, что она рождена для игры в бадминтон. А еще она очень много тренируется...

Тань Цзин так и подмывало обернуться и спросить: «Брат Шуй, ты о себе говоришь?», но она сдерживалась.

Зато её мать не удержалась и упрекнула:

— Вот послушай, те, кто обладает талантом, трудятся усерднее, чем ты.

Но тут голос мальчика сзади спросил:

— Правда так хороша? Это ты о той Тань Цзин, про которую уже говорила?

— Да, именно о ней...

Родители Тань Цзин на мгновение замерли. Они не ожидали, что речь идёт об их собственной дочери.

Линь Мяо притворилась, что только сейчас заметила шедшую впереди Тань Цзин, и помахала ей рукой.

— О, Тань Цзин, я тут... это... — неловко начала она, как будто её застигли на месте преступления. А затем, словно не смогла найти других слов, высокомерно продолжила: — Не думай, что я боюсь тебя только потому что тренер хвалит твой талант! Я выложусь на все сто и обыграю тебя!

«Не знала, что брат Шуй такой хороший актер», — удивилась Тань Цзин.

Ей было очень сложно спокойно выслушать последние слова Линь Мяо и, не выдав себя выражением лица, наблюдать, как разыгравшаяся Шуйшуй уходит, задрав нос, словно ребёнок.

— Эта твоя одноклассница такая невоспитанная. Не бери с неё пример, — прокомментировала услышанное мать.

Тань Цзин, как обычно, подумала: «Брат Шуй такая замечательная! Всё знает, всё умеет и так хорошо играет». Девочка, обыгравшая Тань Цзин, вскоре встретилась в финале с Линь Мяо и получила разгромное поражение. Поэтому Тань Цзин честно сказала:

— Она очень сильная и талантливая. Я не смогу её победить.

Отец Тань не думал, что его дочь настолько неуверенна в себе. Он вспомнил, как она дошла до финала в тех соревнованиях, и подумал, что поражение сильно подорвало её самооценку.

— Ты тоже одарённая. Не бойся её, — попытался подбодрить он дочь.

Тань Цзин застыла. Она вспомнила слова Линь Мяо: взрослые, действительно, часто говорят ерунду. Казалось, отец уже и забыл о своих резких высказываниях о бесталанности Тань Цзин и необходимости перевести её в обычную школу.

Тем временем, актёрский дуэт вернулся в машину.

— Ну что, братик, как я сыграла? — восторженно спросила Линь Мяо, обняв руку юного господина.

— Идеально!

— Фух, если у меня будет ребёнок, я обязательно буду хвалить его каждый день!

Линь Мяо было всего двенадцать, а у неё уже возникли столь далеко идущие планы. Юй Цзинсюаня позабавил этот старомодный взгляд на вещи. Он погладил сестру по голове и поддержал её:

— Ладно, когда придёт время, я помогу тебе его хвалить.

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)
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Линь Мяо снова пригласила старшего братика к себе на обед.

Её родители уже привыкли к этому ребёнку. Всё то долгое время, пока их дочь жила в особняке Юй, он очень хорошо относился к ней, а теперь так часто навещал её, помогал с уроками, приносил еду и действительно считал Шуйшуй своей младшей сестрёнкой.

Мать Линь Мяо умела быть благодарной, и потому во время таких визитов относилась к Юй Цзинсюаню как к члену своей семьи.

Каждый раз, когда у Линь Мяо были выходные, в первый день мама Линь готовила обед из расчета на одного человека больше, так как знала, что юный господин обязательно придёт.

Взрослые же, напротив, виделись редко, их общение было пресным как вода.

Юй Цзинсюань не был привередлив, по крайней мере, в гостях у Линь Мяо. Он ел то же, что и она, хотя девочка и старалась подобрать блюда, которые ему больше нравятся.

После обеда Юй Цзинсюань вернулся в особняк.

Время от времени Линь Мяо тоже приезжала в особняк семьи Юй, чтобы проведать Дахуан, Цзяцзя и Фэйфэя.

Обе семьи привыкли к такой жизни.

Трудно было не привыкнуть, в особенности семье Юй.

Ранее, когда у Юй Цзинсюаня было слабое здоровье, он большую часть времени сидел дома, но теперь, когда здоровье улучшилось, у него хватало смелости ходить в одиночку куда угодно. 

Вместо переживаний о том, что сын уходит один, не говоря ни слова, родители договорились, что водитель будет приглядывать за ним и сообщать домашним о его безопасности.

***

Поскольку Новый год стремительно приближался, мама Линь была не так сильно занята, как обычно, поэтому у Линь Мяо тоже стало больше свободного времени.

Младший брат усердно готовился к олимпиаде по математике, в которой планировал принять участие в следующем году. Пока брат корпел над задачами, Линь Мяо подумала, что как старшая точно знает больше, а как сестра — обязана помочь брату. Затем она заглянула в учебник.

Шуйшуй бросила один взгляд, затем другой... а потом молча пошла прочь. Что ж, как хорошая сестра, она не должна мешать брату заниматься.

Линь Мяо было совершенно нечем заняться. Смотреть телевизор она не любила, смартфона у неё не было. Школьные друзья разъехались по домам, а среди соседей у неё друзей почти не было, так как в будние дни она жила в школе.

В итоге она просто читала в одиночестве.

За ужином матери пришла в голову мысль:

— Шуйшуй, у тебя же сейчас есть свободное время? Давай завтра купим тебе новую одежду.

Мама всегда спрашивала Линь Мяо, есть ли у неё свободное время. В отличие от сверстников, у неё было свое расписание. Те, кто живёт вне дома, быстро перестают быть детьми.

— Новую одежду?! Да, да, да! — ответила Линь Мяо, высунув голову из-за книги.

Вообще-то, Линь Мяо не имела особого интереса к одежде. Большую часть года она ходила в школьной форме, а потому редко носила что-то другое. К тому же Шуйшуй не имела понятия, что сейчас носят, она просто одевала все, что ей давали — лишь бы не было холодно или жарко.

Тем не менее, к Новому году стоило обновить гардероб, для чего мать и собиралась пройтись с Линь Мяо и Линь Сэнем по магазинам.

П.п.: Линь Сэнь (林森, Lín Sēn), имя младшего брата Линь Мяо.

В магазине предоставляли широкий ассортимент пуховиков и курток самых разных цветов для детей возраста Линь Мяо.

Мать разрешила детям выбрать обновку самостоятельно.

Пройдясь по магазину, Линь Мяо решила, что черный цвет лучше всего: легко стирать и не так заметно, когда пачкаешься. Поэтому её выбор был прост и быстр: она взяла черный пуховик и пару черных спортивных штанов.

Хотя это ничем не отличалось от одежды, которая у неё уже была, Линь Мяо продолжала выбирать именно так. Более того, она взяла одежду на размер больше своего, чтобы продолжить носить её, когда подрастёт.

Когда Линь Мяо покупала одежду в прошлом году, она не подумала об этом, и в результате в нынешнем году не смогла надеть многие вещи, так как рукава стали ей слишком коротки.

Когда мама Линь увидела, как Шуйшуй примеряет очередную чёрную куртку, она решила, что пора что-то менять.

В итоге она выбрала для дочери две зимних юбки: одну — небольшую серую плиссированную, а другую — короткую жёлтую юбку-шорты. Кроме того она взяла тёплые чёрные легинсы и две куртки средней длины: розовую и бежевую.

— Это брать не стоит, у меня всё равно не будет времени носить такое, — удивлённо возразила Линь Мяо. После Нового года она возвращалась в школу и не смогла бы носить новый наряд. Ей не хотелось растрачивать деньги впустую.

— Достаточно того, что ты сможешь носить их в оставшиеся дни каникул. Ты будешь выглядеть в них просто прелестно, — ответила мать и без лишних разговоров оплатила покупку.

Теперь, когда одежда была уже куплена, Линь Мяо взяла пакет с упакованными вещами в приподнятом настроении. Она уже представляла себе, как будет смотреться в жёлтой юбке.

У девушек к коротким юбкам особое отношение.

По возвращении домой мать постирала легинсы и повесила их сушиться. Они будут вплотную прилегать к коже Линь Мяо, поэтому вполне логично было их сперва выстирать.

Линь Мяо следила за сохнущей одеждой и с нетерпением ждала, когда сможет примерить всё вместе.

В магазине Шуйшуй ничего не чувствовала, глядя на юбки, но теперь, когда она держала их в руках, ей очень хотелось примерить их.

И вот, когда Юй Цзинсюань вновь приехал навестить Линь Мяо, его встретила юная девушка в розовой курточке и серой юбке в складку. Она подбежала к нему вприпрыжку и картинно закружилась, заставляя юбку красиво развеваться.

— Братик, братик, я хорошо смотрюсь в этой юбке? — спросила Линь Мяо сладким голоском.

Юй Цзинсюань подумал, что Шуйшуй действительно прекрасна.

— Очень, — сказал он, потрепав её по голове.

Хотя время, которое Линь Мяо провела в особняке Юй, пришлось на тёплое время года, из-за постоянно работающего кондиционера температура в доме была довольно низкой. Поэтому, во что бы ни была одета Шуйшуй, даже в пижаму, на ней всегда были длинные просторные штаны.

Теперь же под юбкой Линь Мяо были одеты облегающие чёрные легинсы. Они делали её ноги такими длинными и стройными, что казалось, её вот-вот унесёт ветром.

Увидев Шуйшуй в новом наряде, Юй Цзинсюань забыл, что хотел сказать. Наконец, он вспомнил, что собирался пригласить её в кино.

В кинотеатрах показывали новый фильм о жизни олимпийских спортсменов. Юй Цзинсюань решил, что Линь Мяо это может быть интересно.

Линь Мяо забежала домой, чтобы предупредить маму, а затем отправилась в кино со старшим братиком.

Когда они пришли в кинотеатр, то обнаружили, что там все зрители взрослые, и только они вдвоём — подростки.

Пока Юй Цзинсюань покупал билеты, Линь Мяо голодным взглядом смотрела на попкорн, продаваемый рядом с кассой, с тоской осознавая, что ей следует соблюдать диету даже на каникулах. Юноша заметил, на что смотрит Линь Мяо, и купил ей небольшое ведёрко попкорна без вкусовых добавок.

Линь Мяо впервые пришла в кино и вокруг неё преобладали семейные пары.

Конечно, многие взрослые обратили внимание на парочку школьников. Пожилая женщина наблюдала, как эти двое встали в очередь к билетной кассе, а затем купили попкорн. Они только держались за руки и смотрели друг на друга, и женщина сочла это очень милым. 

Юй Цзинсюань усадил сестрёнку в углу, ожидая начала фильма и проверки билетов.

На другой стороне зоны ожидания устроилась парочка влюблённых, приклеившихся друг к другу. Девушка уселась на колени своему спутнику.

Линь Мяо сунула кусочек попкорна себе в рот и хихикнула, глядя на старшего братика.

Когда она обернулась, пара уже вовсю целовалась!

Линь Мяо широко распахнула глаза.

Юй Цзинсюань тут же прикрыл ей глаза и решительно развернул в другую сторону.

— Детям не смотреть, — сказал он и, положил ей в рот кусочек попкорна.

Линь Мяо покраснела, но послушно съела кусочек, оказавшийся у неё во рту.

К счастью вскоре зрительный зал открылся и работники кинотеатра начали впускать посетителей, проверяя билеты.

Юй Цзинсюань провёл Шуйшуй в зал вместе с другими парами.

Показ начался.

Линь Мяо была поражена размерами экрана, однако вскоре её внимание переключилось на сам фильм.

Сюжет оказался довольно прост. Фильм начался с новости о решении Олимпийского комитета допустить «марионеточное государство Маньчжоу Го» к участию в Олимпийских играх.

В качестве представителей страны на соревнование были отправлены Лю Чанчунь и Си Вэйцань.

Линь Мяо не знала, что за государство «Маньчжоу-Го», но это не помешало ей вникнуть в сюжет.

П.р.: Я тоже не знала, пришлось спросить у Великого Гугла))) 滿洲國 Маньчжоу-Го (Государство Маньчжурия) существовало в 1932–1934, затем преобразовалось в 大滿洲帝國 Даманьчжоу-Диго (Великая Маньчжурская Империя), просуществовавшую до 1945. Создано японской военной администрацией на оккупированной Японией территории Маньчжурии и, по сути, полностью контролировалось Японской империей.

Фильм был больше похож на документальный. Герои отказывались от взяток, рисковали жизнью и, в конце концов, добивались успеха, представляя Китай на Олимпийских играх.

Человек на экране, одетый в белую футболку с коротким рукавом с надписью "Китай" и национальным флагом на груди, на самом деле не прошел в финал, но Линь Мяо всё равно казалось, что он великолепен.

Когда на экране появился флаг Китая, развевающийся над стадионом, Линь Мяо расчувствовалась до слёз.

Юй Цзинсюань был поражен, заметив плачущую Шуйшуй, и поспешил вытереть её слёзы.

На этом фильм закончился.

— Братик… — всхлипнула Линь Мяо, ощущая резь в глазах от навернувшихся слёз.

— Это было давно, теперь наши олимпийцы гораздо сильнее, — успокоил Юй Цзинсюань Линь Мяо и погладил её по голове.

Первоначально он лишь хотел посмотреть фильм вместе с Шуйшуй. На китайский Новый год в прокате были в основном отечественные романтические фильмы и слишком детские мультфильмы. Ни то, ни другое им не подходило, поэтому Юй Цзинсюань решил, что фильм о спорте будет в самый раз. Но он не ожидал, что Линь Мяо так растрогается.

Опасаясь, что ей будет трудно опомниться, Юй Цзинсюань повёл Шуйшуй прогуляться. И она действительно ещё долго не могла прийти в себя.

***

Незаметно прошёл китайский Новый год. В конце месяца Линь Мяо исполнилось тринадцать, но никакого праздника не устраивали.

Будучи рождённой двадцать девятого февраля, она праздновала день рождения лишь раз в четыре года.

Конечно же, Шуйшуй каждый раз приглашала на праздник старшего братца.

Когда Линь Мяо вернулась в школу после каникул, профессиональная сборная по бадминтону набирала новых участников из числа учеников.

Вскоре и Линь Мяо, и Тань Цзин известили, что их приняли в команду.

Жизнь в профессиональной сборной мало чем отличалась от обычной, по крайней мере, для Линь Мяо.

Тем не менее отличия были.

Она больше не могла видеться с родителями и братьями каждую неделю, а во время соревнований приходилось уезжать на несколько дней. 

К тому же интенсивность тренировок возросла.

Когда Линь Мяо и Тань Цзин возвращались в общежитие, они успевали только принять душ и лечь спать.

Естественно, Линь Мяо всё так же время от времени звонила старшему братику.

— Шуйшуй, когда у тебя будут каникулы? Планируются ли соревнования в ближайшее время? — спрашивал Юй Цзинсюань.

Линь Мяо сидела на табуретке в футболке и шортах и считала оставшиеся дни.

— Скоро будет национальный чемпионат по бадминтону среди юниоров. Возможно, я не успею вернуться...

Юй Цзинсюань заметил усталость в голосе Линь Мяо и кратко рассказал о своих новостях.

Когда он не услышал ответа, то понял, что девушка на другом конце провода уже уснула.

Юй Цзинсюань не стал вешать трубку и некоторое время вслушивался в её сонное дыхание.

Он задумался, насколько сильно она, должно быть, устаёт каждый день.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 38. Парень 


В комнату вошла Тань Цзин и разбудила Линь Мяо. Та осознала, что заснула прямо у телефона.

— Тебе следует отдохнуть, Шуйшуй, а поговорить мы можем и потом, — сказал Юй Цзинсюань на другом конце провода.

Теперь времени на разговоры оставалось всё меньше и меньше, но юноша подумал, что, возможно, стоит созваниваться ещё реже.

Раньше Линь Мяо звонила ему каждый день, и встречались они каждую неделю. 

Теперь же она звонит лишь изредка, а не виделись они уже больше двух месяцев. И так как сегодня Шуйшуй снова не нашла свободного времени между тренировками, Юй Цзинсюань смог только полюбоваться на энергичных людей на стадионе с трибун, а затем вернулся к чтению своих книг.

Когда пришло время соревнований, Линь Мяо заметила, что стала меньше уставать, но они с Тань Цзин продолжали интенсивно тренироваться физически и упражняться в бадминтоне.

Вскоре наступил день чемпионата, но обе спортсменки не позволили своим семьям прийти.

В душе Тань Цзин остался тёмный след от первого соревнования. Каждый раз, когда её родители приходят, Тань Цзин испытывает огромное давление. Хотя в семье к ней стали относиться с большим пониманием, она всё ещё не хочет, чтобы они приходили, поэтому не сообщила о предстоящем чемпионате.

Мотивы Линь Мяо были проще: ей было спокойнее выступать перед незнакомцами, поскольку не нужно бояться потерять лицо или что-то подобное.

Родители и братья считали Шуйшуй просто потрясающей, и ей не хотелось разрушать их веру в неё.

***

Тем временем дружная троица одноклассников постепенно превращалась в компанию из двух человек - им никак не удавалось собраться всем вместе.

Они больше не ходили играть в компьютерные игры или баскетбол, не ходили даже на встречи с девушками.

Юй Цзинсюаню было тринадцать, а одноклассникам — пятнадцать-шестнадцать: самое время начинать ходить на свидания.

Друзья договорились с несколькими хорошенькими одноклассницами встретиться в парке на следующих выходных и те, конечно же, спрашивали о том, придет ли Юй Цзинсюань.

Хотя тот был младше своих товарищей, однако обладал довольно высоким ростом, острым умом и спокойным характером, поэтому разница в возрасте была незаметна.

В этот раз Линь Е пообещал обязательно привести с собой Юй Цзинсюаня, но, как оказалось, тот совершенно не собирался идти с ним.

— У моей сестры на выходных соревнования, — ответил он.

— Тебя вообще интересует что-то, кроме твоей сестры? — вопросил расстроенный Линь Е, уставившись на друга, которого ученицы прозвали «братец краш».

— Точнее спроси, интересно ли ему что-нибудь кроме сестры и математики, — поправил его Гао Син и повернулся к Юй Цзинсюаню. — Будь у меня твоя внешность, я бы каждый день встречался с новой девушкой.

В итоге друзья всё же пошли с Юй Цзинсюанем на соревнование.

***

Посмотреть на национальный чемпионат по бадминтону среди юниоров пришло немало людей.

Линь Е усвоил урок и не стал спрашивать Юй Цзинсюаня, кто из игроков — его сестра, а принялся высматривать сильнейшую участницу.

Но так её и не нашёл.

— Твоя сестра вообще на поле? — спросил Гао Син, заметив, что Юй Цзинсюань не фотографирует.

— Нет, — ответил юный господин, не отрывая глаз от площадки и не замечая, как девушки по соседству, не удержавшись, принялись его фотографировать.

— Тогда за кем ты так пристально следишь? — недоумевал Линь Е. Он никогда не видел, чтобы его друг играл в бадминтон, и не понимал, почему он проявляет к игре такой интерес.

— Я пытаюсь определить, кто станет её соперницей.

«Да ладно! Он всё ещё думает о сестре?!» — подумал Линь Е и вздохнул.

— Зуб даю, дружище, если она найдёт себе парня, ты даже его предков выкопаешь из могил, чтобы изучить вдоль и поперёк. Минута молчания по этому несчастному.

Юй Цзинсюань, внимательно следивший за площадкой, внезапно повернулся к другу.

Линь Е испугался этого пристального взгляда и инстинктивно спрятался за Гао Сина, а только потом добавил:

— Братан, у твоей сестрёнки ведь рано или поздно будет парень, не так ли?

Юный господин отвёл взгляд, но, похоже, какая-то заноза в сердце у него осталась.

К счастью, вскоре прозвучало имя Линь Мяо, и он смог увидеть её после двух месяцев разлуки.

На своём первом соревновании Линь Мяо буквально прыгала от радости. В этот раз она вела себя серьёзнее и выглядела совсем взрослой.

Юй Цзинсюань невольно вспомнил былые дни. Тогда он тоже сидел среди зрителей и видел на лице Шуйшуй такую же радость, как во время их совместных игр.

Его сердце обволокла необъяснимая грусть.

***

Матч начался, и атмосфера сразу же стала напряженной.

Оппонентка Линь Мяо прекрасно умела отбивать подачи, да и сама она была в этом хороша. Спортсменки раз за разом посылали волан через сеть и отбивали его самыми разными способами так, что у зрителей аж дух захватывало.

Однако вскоре Линь Мяо удалось переломить ход игры в свою пользу, направив ответный удар по диагонали в дальний угол, в котором соперница не смогла дотянуться до волана даже прыгнув «рыбкой».

Запаниковала она или нет, но после этого пропустила ещё несколько подач подряд. 

Линь Е, наблюдая за Линь Мяо, отскакивающей назад, чтобы поймать волан, заявил:

— Парню твоей сестры придётся быть таким же прытким, а то ведь…

В это время Юй Цзинсюань не столько наблюдал за игрой, сколько раздумывал об одном и том же.

«У Шуйшуй будет парень… У Шуйшуй будет парень...» — билась мысль в его голове.

И тут он увидел рядом с Линь Мяо подростка в такой же форме, подхватившего её вещи.

Они быстро скрылись из виду.

Линь Е, вспомнив, что было в прошлый раз, спросил:

— Братан, ты опять не пойдешь повидаться со своей сестрёнкой?

Юй Цзинсюань действительно ушёл, не оглядываясь.

Соревнование длилось несколько дней, а потому троице следовало возвращаться домой.

— Возможно, твоя сестра найдёт себе такого же спортсмена, — продолжал Линь Е на обратном пути, — и тогда, судя по нынешней ситуации, может получиться семья из двух чемпионов.

Линь Е хотел напомнить Юй Цзинсюаню, что младшая сестра когда-нибудь станет частью чужой семьи, поэтому пора начать встречаться с другими девушками и подумать о создании своей.

Юй Цзинсюань молча слушал рассуждения друга. Его вид был мрачен.

Дома три собаки во главе с Дахуан выбежали ему навстречу.

Юноша погладил их по головам и подумал о том, как все они действительно выросли.

Теперь у каждого свои дела, не то что в детстве, когда они всё время проводили друг с другом.

Тогда они играли в крестики-нолики и самолётные шахматы или просто читали, и Шуйшуй послушно следовала за ним везде и всюду, не думая о других.

Она всегда оставляла первое и последнее слово за старшим братом.

Мама Юй Цзинсюаня заметила его невесёлый вид и спросила:

— Как прошла игра Шуйшуй? Неужели она проиграла? Завтра я смогу пойти посмотреть на игру вместе с тобой.

— Нет, не проиграла, — покачал головой Юй Цзинсюань. — Я пойду к себе.

-----
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В отличие от товарищей по команде, у Линь Мяо до сих пор не было собственного телефона. Впрочем, шанс позвонить выпадал редко, поэтому она и не думала покупать его.

Юй Цзинсюань уже привык, что Линь Мяо всё время звонит ему с разных номеров, но из-за этого он не мог напрямую связаться с Шуйшуй. Ему оставалось только ждать, когда она позвонит сама.

Неизвестно, было это из-за слов Линь Е или нет, но этой ночью Юй Цзинсюаню никак не удавалось уснуть.

Казалось, его жизненные пути с Шуйшуй необратимо разошлись.

Теперь рядом с Линь Мяо есть тренер, товарищи по команде, соседка по комнате, а также мама, папа и младший брат.

А Юй Цзинсюань остался с Дахуан, Фэйфэй и Цзяцзя. Конечно, ещё есть школьные знакомые и семья.

Но он понятия не имел, чему обучается сегодня Шуйшуй и как именно тренируется, не знал, что ей сейчас нравится и что она ненавидит, а главное, с кем она общается каждый день.

Встав с постели, он проверил телефон: ни одного звонка. «В такой поздний час она ещё празднует победу с товарищами по команде или тренируется с ними для следующего соревнования?» — роились мысли в его голове.

Примеры, когда спортсмены начинают встречаться... не так уж редки. Недавно в прессе мелькала одна такая пара, которая в итоге распалась из-за неверности мужчины...

Мысли Юй Цзинсюаня переключились на Линь Е и Гао Сина. Каждый из них сменил уже по две подружки.

«Нет, нет, я не позволю моей Шуйшуй водиться с такими!» — помотал головой юноша. Он строго проследит за этим.

В отличие от Линь Мяо, редко выходящей за пределы своего спортивного окружения, Юй Цзинсюань находился в довольно разношёрстном школьном коллективе и потому имел более обширные знания о жизни.

Большинство его сверстников, завидев хорошенькую девушку, тут же старались добиться её внимания, но, добившись, вскоре бросали их.

Юй Цзинсюань не желал видеть Шуйшуй с одним из таких парней. Даже если у неё всё-таки появится ухажёр, он должен лично одобрить его.

А если будет возможно, то лучше и вовсе не вступать в брак. Он мог бы обеспечивать Шуйшуй всем необходимым, и они счастливо жили бы вместе и делали всё, что захочется. Вот было бы здорово!

***

На следующий день соревнования прошли для Линь Мяо намного сложнее.

Тань Цзин выбыла из игры.

Дело было не в ней, просто соперница была слишком хороша. На протяжении всей игры она забрасывала Тань Цзин агрессивными подачами. В итоге, уходя с площадки, та заливалась слезами.

Линь Мяо обняла её и постаралась успокоить.

— Шуйшуй, ты должна победить её! Пусть она тоже плачет! — всхлипывала Тань Цзин.

Она угадала: Линь Мяо, действительно, сошлась в финале с той самой соперницей.

Эта девушка была высокой и загорелой, и её глаза горели жизненной энергией, несмотря на очень узкий разрез без двойного века.

Линь Мяо внимательно изучила игру новой соперницы и поняла, что их силы примерно равны.

Линь Е, вместе с друзьями наблюдавший за игрой Тань Цзин, понимал, что этот матч дастся Линь Мяо с трудом.

— Думаешь, твоя сестра справится? — спросил он Юй Цзинсюаня, но тот промолчал и продолжил сосредоточенно следить за игрой.

Вскоре они увидели, как Линь Мяо первой упустила волан.

Тренер, товарищи по команде и зрители занервничали.

Сама же Линь Мяо сохранила спокойствие и без тени волнения продолжила игру.

Волан бешено метался над сетью. Все затаили дыхание.

Ситуация оставалась патовой, хотя с обеих спортсменок пот лил уже ручьём.

Линь Мяо сохраняла всё то же выражение лица, что и в начале игры, словно это не она совершила ошибку и отстала на одно очко.

Волан всё больше и больше ускорялся. Соперницы словно вышли на финишную прямую восемьсотметрового спринта.

После высокой подачи Линь Мяо соперница с трудом перехватила волан, отпрыгнув назад, и следующий удар, пущенный по короткой дуге, отбить уже не успела.

Линь Мяо, всё так же не меняясь в лице, продолжила игру.

Чем дольше Линь Е следил за игрой, тем больше переживал за исход сражения, хоть и не понимал правил.

— Сестра Юй Цзинсюаня и правда такая... — начал он, повернувшись к Гао Сину.

Глаза Юй Цзинсюаня пристально следили за полем, где молодая девушка сосредоточено подавала и принимала волан.

Она действительно выросла.

Ему придётся признать этот факт.

В этот момент он увидел как Линь Мяо выиграла ещё одно очко.

Юй Цзинсюань успокоился. Он был уверен, что Шуйшуй победит.

***

Как и ожидалось, матч закончился победой Линь Мяо.

Она была измотана. Её короткие волосы были совершенно мокрыми, и она раз за разом утирала пот белым полотенцем.

Тем временем несколько товарищей по команде что-то ей говорили.

Линь Мяо была так истощена, что на церемонии награждения уже не улыбалась так, как раньше.

Хотя тренер говорил, что победа на соревновании национального уровня очень значима, но тренеры говорили такое на каждом соревновании, так что Линь Мяо не обратила особого внимания на его слова.

Едва вернувшись в свою комнату, она рухнула на кровать. От усталости ей не хотелось и пальцем шевелить, но всё же, с трудом дотянувшись до телефонного аппарата, Линь Мяо набрала номер старшего братика.

— Ты у себя в комнате? — донёсся с другого конца провода голос брата.

— Угу, только что вернулась, — ответила Линь Мяо. — Братик, я победила.

— Молодец, Шуйшуй, — по её голосу Юй Цзинсюань понял, что она лежит на кровати.

После соревнования он не стал возвращаться домой, а вместо этого прогуливался по улице около спорткомплекса.

Хотя он понимал, что Линь Мяо требуется отдых, ему очень хотелось повидаться с ней.

— Брат, чем ты сейчас занимаешься? — спросила Линь Мяо, сонно прикрыв глаза. От усталости её сознание немного затуманилось, поэтому она выразилась прямо: — Я скучаю по тебе.

Юй Цзинсюань замер. Он тоже скучал по Линь Мяо, однако она уже давно не говорила ему подобных слов.

— И я по тебе скучаю, — ответил он и немного помолчал. — Ты вместе с командой?

— Нет. Тренер сказал, что мне следует отдохнуть, так что я ещё в отеле, завтра вернусь. У меня всё тело болит. Так возвращаться не хочется… — ответила Линь Мяо постепенно затихающим голосом.

Внезапно из телефона донёсся шум ветра. Это было довольно странно.

— Брат, ты ещё тут? — настороженно спросила она.

— Да, я здесь, — ответил Юй Цзинсюань, тяжело дыша.

— Братик, ты бежишь? — удивилась Линь Мяо.

— Шуйшуй, твоя соседка с тобой?

— Да, она сейчас в душе.

— Скажи ей, что тебя пришёл навестить брат и тебе надо ненадолго выйти к нему.

Линь Мяо молнией подскочила на кровати.

— Брат?

Юй Цзинсюань остановился.

— Я попросил водителя снять комнату на ночь. Сейчас приду за тобой.

Поскольку Юй Цзинсюань был несовершеннолетним, ему бы не позволили самостоятельно снять комнату.

Линь Мяо быстро встала с кровати и обулась. Ей не верилось, что это происходит на самом деле.

— Брат, ты идёшь ко мне?

— В каком ты номере?

— В 4102-й.

Как Юй Цзинсюань и просил, Линь Мяо сообщила Тань Цзин, что собирается встретиться с братом. Тань Цзин уже привыкла к братско-сестринским взаимоотношениям своей соседки и не стала задавать лишних вопросов.

Открыв дверь, Линь Мяо увидела Юй Цзинсюаня впервые после более, чем двух месяцев разлуки.

Казалось, старший братик стал ещё выше.

-----
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Несмотря на ужасающую усталость Линь Мяо взбодрилась, увидев брата на пороге, и тут же обняла его.

— Ах, братик, ты, наконец, пришёл! — тихо проговорила она так, чтобы Тань Цзин не услышала.

Юй Цзинсюань поразился её словам и мысленно пообещал себе в будущем навещать Шуйшуй после каждого соревнования.

От Линь Мяо исходил лёгкий запах геля для душа. После изнурительного соревнования она совсем обмякла.

— Ты сегодня отлично потрудилась, — похвалил её Юй Цзинсюань и нежно погладил по голове.

Линь Мяо считала так же.

— У меня совсем сил не осталось... — кивая, пробормотала она.

Линь Мяо редко была так откровенна, но сейчас она ощущала настолько сильную усталость и так радовалась неожиданной встрече с братом после долгой разлуки, что не могла сдержаться.

Юй Цзинсюань тут же плавно развернулся и подсадил усталую спортсменку себе на спину.

— Давай наверху поговорим, — предложил он, ощущая тепло на сердце.

— Брат, я и сама могу подняться, — возразила Линь Мяо, удивлённая его действиями.

— А я хочу тебя понести, — настоял юноша.

«Как же здорово, что у меня есть брат», — мысленно восхитилась Линь Мяо.

В детстве, когда она ещё жила в деревне, Шуйшуй не раз видела, как другим девочкам помогают собирать и таскать хворост их старшие братья, и вместе с подругами завидовала им.

Теперь же, когда у Линь Мяо появился названый брат, она считала, что он лучше любого другого брата.

Юй Цзинсюань, действительно, подрос и сейчас, касаясь его спины, Линь Мяо, чувствовала, что его походка остаётся уверенной, несмотря на дополнительный вес.

Внезапно они услышали приближающиеся шаги. Юй Цзинсюань с Линь Мяо на спине спрятался за дверью, ведущей к пожарному выходу.

Девушка узнала один из голосов: это был тренер, должно быть, возвращавшийся с обеда.

Своими ослабевшими и ноющими от усталости руками Шуйшуй обвила шею брата, как в старые добрые времена, когда они вдвоем сбегали из особняка за спиной у врача и тайком играли в самолетные шахматы.

В то время старший братик всегда был рядом и готов был рассказывать Шуйшуй о чём угодно целый день на пролёт. И сейчас, похоже, всё так же. 

«Мой брат — самый лучший брат на всём белом свете!» — подумала Линь Мяо и прижалась к спине Юй Цзинсюаня.

— Братик, я сейчас так счастлива.

— Отчего же?

— Оттого, что ты несёшь меня, — ответила Линь Мяо и погладила брата по спине. — Братик, ты такой заботливый! Отныне я хочу всегда-всегда хорошенько заботиться о тебе!

За всю жизнь Линь Мяо мало кто носил вот так на спине.

На сердце у Юй Цзинсюаня стало слишком сладко и уголки его губ неудержимо поползли вверх. Лицо человека, прослывшего в школе ледяным красавцем, расплылось в улыбке и даже его голос изменился.

— И как же ты обо мне будешь заботиться? — задал он тот же вопрос, что и раньше.

В тот раз Линь Мяо ответила, что будет делать ему массаж, теперь же у неё появился новый ответ:

— Когда восстановлю силы, я буду носить тебя на спине!

Юй Цзинсюань пораженно умолк. «Есть много других способов заботиться обо мне, например, всегда слушаться старшего брата», — подумал он.

Вскоре парочка добралась до места назначения, так как номер Юй Цзинсюаня располагался на пятом этаже, всего на один этаж выше номера Линь Мяо.

Это был двухместный номер с двумя большими кроватями.

Оказавшись внутри, Линь Мяо первым делом сбросила туфли и запрыгнула на кровать.

— Братик, давай скорее сыграем снова! Уж теперь-то я точно выиграю! — она села, скрестив ноги.

Юй Цзинсюань нашёл бумагу и ручку и сел напротив Линь Мяо. В процессе игры он разминал ей руки.

В итоге Линь Мяо потерпела поражение даже быстрее, чем обычно.

Разлёгшись на кровати, она с подозрением изучала исчёрканное поле.

— Брат, у меня вообще есть надежда выиграть в этой жизни?

— Победа и поражение неразрывно связаны, так что выбрось это из головы.

— Наш тренер тоже всегда так говорит. Он очень хороший, только немного суровый. Но это неважно, ведь он строг со всеми одинаково.

Пока Линь Мяо рассказывала о своём, Юй Цзинсюань надавил на несколько акупунктурных точек на её руке, а затем начал массировать участок между большим и указательным пальцами на левой ладони.

Массаж причинял Линь Мяо лёгкую боль, но эта боль была приятной.

— Братик, братик, — она посмотрела на Юй Цзинсюаня сияющими глазами. — Это так здорово! Давай ещё.

Юноша снова стал разминать участок между пальцами.

С тех пор как Линь Мяо выбрала путь профессионального спортсмена, Юй Цзинсюань обратил внимание на многие вещи в этой области. Он знал, что у спортсменов идут большие нагрузки на сердце, и что многие из них страдают от растяжений и перенапряжения мышц, не говоря уже о случайных травмах.

— Шуйшуй, ты счастлива? — спросил Юй Цзинсюань, продолжая массаж.

Линь Мяо слишком устала, чтобы отвечать. Она лежала на спине, разметав по подушке короткие волосы и пыталась понять, что брат имеет в виду.

— Шуйшуй, ты хочешь перевестись в мою школу и учиться со мной? — вновь спросил Юй Цзинсюань.

Теперь Линь Мяо поняла: брат сожалеет, что ей приходится так много трудиться. Подумав немного, она вынула свою руку из рук брата и указала на сердце:

— Здесь заполнено.

Это было немного трудно объяснить, но когда она тренировалась каждый день, возвращалась в свою комнату уставшей, а потом ездила на соревнования, её сердце всё время ощущало себя полным и никогда не испытывало чувства пустоты. 

— Брат, я счастлива каждый день, — Линь Мяо обняла Юй Цзинсюаня и сонно зевнула. — Каждый новый день я точно знаю, что буду делать.

Ей действительно доставляла радость игра в бадминтон. Она была рада и тренировкам, и физическим нагрузкам, и соревнованиям.

Юй Цзинсюань невольно вспомнил о времени, проведённом Линь Мяо в его доме. «Наверно, тогда она ощущала себя скованной и поэтому была несчастна», — предположил он.

Линь Мяо не знала, что именно она должна делать в особняке. Обитатели дома относились к ней с неприязнью и даже он сам поначалу прогонял её. Должно быть, Шуйшуй тогда была очень напугана и одинока.

Юй Цзинсюаню стало стыдно за своё отношение к Линь Мяо при первой встрече.

В это время девушка, лежавшая около его коленей, стала слишком сонной, чтобы открыть глаза.

— Брат, я так хочу спать... — пробормотала она.

Всё-таки Линь Мяо была сильно истощена и даже вспышка бодрости, вызванная неожиданным визитом брата, быстро угасла.

Видя, что она вот-вот заснёт, Юй Цзинсюань начал массировать ей плечи, предплечья и, наконец, запястья.

Он с ужасом представлял, как сложилась бы их жизнь, если бы бабушка действительно вернула Линь Мяо в деревню по его просьбе.

Через несколько мгновений Шуйшуй уснула. Наблюдая, как мирно она спит, Юй Цзинсюань чувствовал, что его сердце успокаивается.

Он укрыл её одеялом, зашёл в соседний номер, в котором остановился водитель, принял вечерний душ, высушил волосы и позвонил семье.

Конечно же, мать понимала привязанность Юй Цзинсюаня к названой младшей сестре, но не смогла удержаться и не поддеть его:

— Может, давай я «подарю» тебе настоящую младшую сестрёнку? В будущем Шуйшуй будет носиться по всему свету, и я, как твоя мать, немного переживаю за тебя.

Вообще-то мать Юй Цзинсюаня была актрисой с детства. В тринадцать она уже ездила со съемочной группой в отдаленные горные регионы для съемок фильма. Поэтому, на самом деле, она была спокойна за него.

— Не стоит принимать поспешных решений, в твоём возрасте рожать опасно, — ответил Юй Цзинсюань.

Естественно, его мама просто шутила, она никак не могла завести сейчас ещё одного ребёнка. За прошедшие годы её отношения с сыном значительно улучшились, а потому шутки стали обычным делом. Она уточнила ещё несколько вопросов, а затем договорилась, что заберёт его из отеля завтра утром.

Каждый раз, когда Линь Мяо участвовала в соревнованиях, Юй Цзинсюань приходил посмотреть сам, но никогда не говорил об этом родителям и бабушке. Он опасался, что они захотят прийти, и их присутствие окажет давление на Линь Мяо.

Шуйшуй всё ещё побаивалась отца Юй Цзинсюаня, возможно, из-за того, что он откровенно невзлюбил её, когда она только приехала в дом семьи Юй. Наверняка ей было бы тревожно играть в его присутствии.

Поговорив с матерью, Юй Цзинсюань вернулся в номер, в котором осталась Линь Мяо, и убедился, что она надёжно укрыта. Затем он лёг на другую кровать и, повернувшись лицом к своей младшей сестрёнке, наблюдал за её безмятежным сном, пока и сам не заснул.

Ему казалось, он слышит, как кто-то говорит бабушке:

— Мы нашли детей с той же датой рождения, однако все они не могут похвастаться крепким здоровьем и хорошей удачей, поэтому они не подходят.

— Тогда нам остается только забыть об этой затее, — вздохнула бабушка.

Юй Цзинсюань не понимал, где находится, словно его окружал туман со всех сторон.

Казалось, он очень болен. Врач запретил ему выходить из дома даже во двор.

Он взбесился и закатил истерику, круша всё, до чего ему удавалось дотянуться. И это был уже не первый приступ ярости.

Как будто в его сердце было что-то заблокировано, но он не знал, что именно, и судорожно пытался выпустить это наружу.

Юноше казалось... Он словно упустил что-то важное, но никак не мог вспомнить, что именно.

Внезапно окружение сменилось хижиной, в которой его заперли похитители. Он был очень-очень голодный.

Юй Цзинсюань очнулся ото сна в холодном поту. Осознав, наконец, что это просто кошмар, он повернул голову: Линь Мяо всё ещё спала на соседней кровати, даже не сменив позу.

Ложась спать, он забыл закрыть шторы, и лунный свет, смешанный с дальними огнями города, затопил комнату. В номере было очень тихо.

-----
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Юй Цзинсюань вспомнил, что попросил домашних прислать кое-что, и зашёл в соседний номер за этим средством.

Затем закатал рукава спящей Линь Мяо и стал втирать мазь в её руки.

Изначально он планировал переслать эту мазь как подарок почтой, поэтому не взял с собой. Он сам не ожидал, что встретится с Шуйшуй лично, поэтому пришлось просить семью доставить подарок.

Линь Мяо так и не проснулась. Закончив втирать крем, Юй Цзинсюань взглянул на неё и вдруг понял то необъяснимое чувство, которое она имела в виду, когда указала на сердце и сказала: «здесь по́лно».

Утром Линь Мяо проснулась, протёрла глаза, тут же отбросила одеяло и села.

— Сестрица Цзин, просыпайся! Кажется, мы опаздываем! — закричала она.

— Нет тут сестрицы Цзин, только братец Юй, — из ванной послышался приятный голос Юй Цзинсюаня. Вслед за голосом из ванной вышел он сам и протянул Линь Мяо полотенце. — Не переживай, я уже позвонил тренеру. Мы отвезём тебя в школу.

Когда юноша встал утром, то не захотел будить крепко спящую Линь Мяо, поэтому связался с учителями и предупредил их об опоздании.

Только тут Шуйшуй вспомнила, что вчера брат навестил её в отеле. Соскочив с кровати, она бросилась к нему с объятиями.

— Доброе утро, братик! Давненько я не видела лица брата едва проснувшись! Я так счастлива!

— Ну ладно тебе, Шуйшуй. Чисти зубы, позавтракаем чуть позже, — он отодвинул Линь Мяо и вытер лицо.

— Хорошо!

В процессе чистки зубов девушка то и дело выглядывала из ванной, чтобы полюбоваться на братика, а затем снова возвращалась к раковине.

Юй Цзинсюаня позабавило такое поведение.

— Что ты хочешь на завтрак, Шуйшуй? — с улыбкой спросил он.

— А я успею позавтракать с тобой до отъезда?

— Тренер сказал, что утром у вас перерыв в честь такого праздника, а тренировка начнётся после полудня на стадионе. Я доставлю тебя прямиком туда. 

Хотя Линь Мяо и Юй Цзинсюань имел и одинаковую дату рождения, в её сознании он был больше похож на взрослого: он многое понимал, был умён и мог решить любой вопрос.

Для Шуйшуй старший братик действительно был необыкновенным.

Линь Мяо быстро почистила зубы и пригладила волосы рукой. Она не смогла найти в ванной расчёску, однако её волосы были довольно короткими, поэтому этого было достаточно.

Тем временем Юй Цзинсюань, повернувшись спиной к Линь Мяо, собирал её багаж.

Линь Мяо подбежала к нему и подхватила на руки, словно принцессу.

— Братик, у меня руки больше не болят!

Перед глазами Юй Цзинсюаня небо на мгновение закружилось, и он, перепугавшись, рефлекторно схватился за шею Линь Мяо.

— Шуйшуй, отпусти меня!

Линь Мяо поставила его на пол.

— Но ведь у меня руки уже не болят, — повторила она.

— Если будешь так меня поднимать, то снова заболят, — настоял Юй Цзинсюань, ещё не оправившийся от шока.

— Брат, разве я тебя напугала? В общежитии я часто так же поднимаю сестрицу Цзин. Я тебя ни за что не уроню.

— И всё же не стоит поднимать товарищей на руки, — серьёзно сказал Юй Цзинсюань. — Ты можешь случайно повредить руку и уронить этого человека. Более того, как спортсменам, вам следует дорожить своим здоровьем.

Линь Мяо задумалась. Действительно, брат прав: ей не стоит так дурачиться.

Переодевшись, она отправилась завтракать вместе с Юй Цзинсюанем. Прошла целая вечность с тех пор, как они последний раз делили завтрак.

После завтрака Юй Цзинсюань отвёз Линь Мяо на стадион.

Пока он возвращался домой со стадиона позвонил Линь Е, желавший узнать, выполнил ли его друг домашнее задание. Вопрос был серьёзный, так как учёба становилась всё труднее.

Юй Цзинсюань задумался. Если он знает практически весь материал, преподаваемый в школе, возникает вопрос: стоит ли ему посещать занятия вместе с остальными учащимися?

На самом деле, Юй Цзинсюань завидовал Линь Мяо. В отличие от её жизни, полной радости, каждый его день проходил словно в застоявшемся пруду.

Обдумав этот вопрос, он решил просто прочесть все учебники для старших классов, и как только сдаст вступительные экзамены в старшие классы средней школы, сразу начать готовиться к поступлению в вуз.

***

Пока Юй Цзинсюань решительно готовился к предстоящим экзаменам, в интернете появилась видеозапись национального соревнования по бадминтону, привлёкшая изрядную долю внимания.

Судя по чёткости изображения, позволяющей разглядеть даже лицо Линь Мяо, оператор сидел в первом ряду. На записи, несмотря на милое личико, девушка действовала быстро и точно. Её тело было напряжено, а взгляд — будто у кошки, выслеживающей добычу. Такой контраст растопил сердца многих пользователей.

Впрочем, главная причина такого ажиотажа вокруг записи была в другом: её репостнула мать Юй Цзинсюаня на своей странице в Weibo с подписью «Круто-круто-круто!».

Будучи обладательницей трёх наград за великолепную актёрскую игру, она всё ещё была популярна, хоть и прекратила съёмки после похищения сына.

Фанаты год за годом ждали её возвращения на экраны, однако пока только стало известно, что госпожа Юй устроилась профессором в университет.

Время от времени актриса выкладывала в сети записи о своей повседневной жизни. По её словам, это был лишь способ доказать, что она ещё жива. 

В основном, её новости состояли из заметок о трёх собаках и достижениях сына, поэтому неожиданно опубликованная видеозапись быстро привлекла внимание.

А наиболее популярным комментарием к этой записи стало сообщение с прикреплённой фотографией: [АААА! Я была на этой игре. Девочка — просто прелесть, на церемонии награждения так и сияла, однако самое главное — вместе со мной за игрой наблюдал сяо Юй, сын нашей королевы. lt;фотоgt;] 

Подросток, запечатлённый на фотографии, резко выделялся из толпы зрителей: он был настолько красив, что, казалось, над его головой сиял нимб. Посмотрев на него раз, уже трудно было оторвать взгляд.

Теперь всё внимание было приковано к расцвету красоты сяо Юя.

В то же время Линь Мяо, как человек без мобильного телефона, ничего не знала обо всем этом и просто продолжала тренироваться.

Ей приходилось участвовать во всё большем количестве соревнований, но это не сильно волновало Линь Мяо, поскольку для неё не было особой разницы между состязанием и тренировкой.

Она не знала, как ему это удавалось, но старший братик теперь приходил к ней после каждого соревнования. Юй Цзинсюань оставался на ночь, делал ей массаж рук и плеч, втирал в кожу целебные мази. 

Поначалу Линь Мяо переживала за успеваемость Юй Цзинсюаня, но он объяснил, что теперь не посещает школу, а учится на дому.

С мыслями о его визите, Шуйшуй стала с ещё большим нетерпением ждать каждого следующего турнира.

***

В тот год Линь Мяо победила во множестве турниров, а Юй Цзинсюань поступил в самую престижную среднюю школу города.

А в следующем году старший брат уже готовился к сдаче выпускных экзаменов и поступлению в вуз. Шуйшуй же начала участвовать в международных состязаниях.

Единственным серьёзным отличием для Линь Мяо было то, что соревнования проходили не близко к дому, а так далеко, что туда приходилось лететь на самолёте. 

Её первым международным соревнованием стал Открытый чемпионат Франции.

Поскольку Тань Цзин осталась участвовать в местных соревнованиях, Линь Мяо оказалась самой младшей среди участниц международного чемпионата.

Линь Мяо и Тань Цзин во всём слушались тренера. Когда он говорил тренироваться — они тренировались, когда он говорил участвовать в соревнованиях — они соревновались, и теперь, когда тренер сказал Линь Мяо выступить за границей — она так и сделала.

С точки зрения Линь Мяо это было просто ещё одно место для игры в бадминтон, а в остальном ничего не изменилось.

В этот раз она предупредила родителей, но ограничилась только сообщением, что едет на соревнования, без уточнения деталей.

— Мы можем поехать с тобой и поддержать тебя. Где ты будешь выступать? — слегка занервничали родители и младший брат.

— Это необязательно, соревнование не такое уж и серьёзное. Я скоро вернусь, — объяснила Линь Мяо, не называя место проведения. Она считала, что родители и так достаточно заняты, поэтому ей не стоит добавлять им хлопот. К тому же, даже если они придут, то не смогут ничем помочь. 

Тренер напомнил Линь Мяо, что это не обычное соревнование. Раньше она состязалась с сильнейшими игроками из своей страны, теперь же ей предстояло сразиться с профессионалами со всей планеты.

Все игроки кроме Линь Мяо уже принимали участие в международных соревнованиях и знали, чего ожидать от противников.

Но Шуйшуй в глубине души считала, что уровень мастерства соперника не важен. Просто принимай подачу и контратакуй. Не спеша, уверенно и без ошибок.

Юй Цзинсюаню Линь Мяо тоже не рассказала о подробностях соревнования, так как ему следовало готовиться к очень важным вступительным экзаменам.

 ***

В первом матче Линь Мяо столкнулась со спортсменкой из Франции.

Должно быть, она была известна — среди зрителей оказалось множество её болельщиков. 

Линь Мяо впервые оказалась в подобной ситуации. Раньше зрители тоже часто кричали, но все они говорили на китайском и она могла их понять. В этот же раз девушка не могла разобрать ни слова и лишь догадывалась, что это слова ободрения для её соперницы.

Хотя это международные соревнования, но болельщики из Китая больше ценят состязания вроде чемпионата мира, поэтому сейчас в зале некому было выкрикивать имя Линь Мяо. К тому же она, как новичок, не считалась особо перспективной.

Тем не менее она спокойно вышла на площадку.

Поскольку так много людей пришло поболеть за соперницу, Линь Мяо решила, что это, должно быть, мастер среди мастеров, а потому отнеслась к предстоящему матчу со всей серьёзностью.

Это было её первое соревнование такого масштаба и Линь Мяо подумала, что будет нехорошо, если ее отсеют сразу на предварительном этапе, так что ей следует продержаться хоть немного.

На самом деле Линь Мяо упустила тот факт, что её соперница из местных, как и большинство зрителей.

Поэтому, когда она одержала решительную победу, заставив противницу засомневаться в своих способностях, то и сама заколебалась: «Неужели я настолько... сильна?»

Публика вновь разразилась аплодисментами и рёвом на непонятном языке.

«Наверно, соперница просто отвлеклась на болельщиков», — решила Линь Мяо. Чем дольше она об этом думала, тем больше ей казалось, что так оно и было.

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)
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Линь Мяо даже не заметила, как попала в финал. Она просто продолжала играть, снова и снова посылая волан на другой конец площадки, и внезапно оказалась участницей заключительного матча.

Тренер все время напоминал ей, что не следует при ловле волана прыгать, откинув корпус назад, потому что это не только опасно, но и увеличивает вероятность пропустить следующую подачу.

И всё же, увидев свою соперницу, Линь Мяо поняла, что ей придётся нарушить этот запрет: против неё вышла белокожая девушка ростом под метр семьдесят.

«Какая же она хорошенькая! Кожа светлая, волосы золотистые — красота», — мельком подумала Линь Мяо и, не удержавшись, ещё пару раз взглянула на соперницу.

Когда Линь Мяо не играла сама, она смотрела прямую трансляцию матчей других участниц и ещё тогда обратила внимание на эту девушку. Её золотистые волосы, лазурные глаза и белое лицо были прекрасны.

Вживую спортсменка выглядела ещё красивее.

Тем не менее, встав напротив неё, Линь Мяо сразу вспомнила особенности её игры.

Сама она сохраняла спокойствие, потому что была очень удивлена собственным выходом в финал.

Стоило игре начаться, как откуда-то с трибун послышался пронзительный голосок болельщицы: «Давай, Линь Мяо!» 

От такой неожиданной поддержки Линь Мяо испуганно вздрогнула.

«Неудивительно, что моя первая соперница не смогла пройти отборочный этап», — подумала она. Но необъяснимым образом вместе с испугом её сердце охватило неописуемо приятное чувство.

Это ощущение усилилось, когда Линь Мяо заработала первое очко и услышала, как множество совершенно незнакомых ей болельщиков дружно скандируют: «Линь Мяо! Вперёд! Линь Мяо! Вперёд!».

Шуйшуй чувствовала себя так, словно приняла стимулятор, и ударяла по волану всё сильнее и сильнее. Отбросив предостережение тренера, она смело подпрыгивала, выгибаясь так, что чудом не переворачивалась. 

Её движения были быстрее, чем обычно, что позволяло успешно выйти из прыжка и вовремя подготовиться к следующей подаче оппонентки.

Это состояние сохранялось до самого конца матча.

Наконец, состоялось объявление результатов: победительницей чемпионата стала Линь Мяо. Бросив взгляд на удручённую соперницу, она про себя отметила, что та остаётся красавицей даже с таким горестным видом. 

Но это международный чемпионат, и показывать своё восхищение соперницей нельзя, поэтому Линь Мяо ещё пару раз взглянув на неё, утёрла пот большим полотенцем, устало подхватила сумку и направилась к выходу.

«Линь Мяо! Линь Мяо!» — восторженно кричали зрители в переднем ряду около выхода.

Немного смутившись она подошла ближе и тут один из болельщиков и протянул ей ручку и лист бумаги:

— Линь Мяо, можно автограф? — спросил он.

Первое о чём подумала Линь Мяо, это о том, как хорошо, что старший братик научил её красиво писать. Будь у неё всё тот же неряшливый почерк, что и раньше, она бы ни за что не согласилась расписаться.

Линь Мяо вернула изящно подписанный листок и ей тут же протянули ещё несколько листов и даже... американский флаг!

Линь Мяо очень удивилась и, подняв голову, увидела среди зрителей нескольких американцев.

Конечно же, она расписалась на всём, что ей протянули. Она слушала, как её хвалили на разных языках и чувствовала себя такой счастливой!

В конце концов она ушла с улыбкой на лице.

Несмотря на усталость она ощущала такую сладость на сердце, словно опять в первый раз узнала о получении призовых денег.

Так много зрителей болели за Линь Мяо и восхищались её победой. Это просто невероятно!

Даже когда пришло время получать медаль, ей так и не удалось выйти из состояния, возникшего, когда болельщики выкрикивали её имя на финальном матче.

Она всё ещё искрилась счастьем.

***

После церемонии награждения чемпионка встретилась с репортёрами.

Параллельно с чемпионатом среди девушек также проводился чемпионат среди юношей. Выдающимся событием стало то, что китайские спортсмены получили звания чемпионов и в мужском, и в женском, и в одиночном, и в парном разряде. И всё же наибольшее внимание уделялось именно Линь Мяо, не только потому, что она с первого раза победила в чемпионате международного масштаба, но и оттого, что ей едва исполнилось четырнадцать. 

Линь Мяо не очень понимала суть интервью, однако помнила наставление тренера избегать вопросов, касающихся денег, и свободно рассказывала о прочих аспектах жизни.

— Ты когда-нибудь думала, что сможешь победить на чемпионате? — спросила репортёрша.

— Нет, — ответила Линь Мяо, обдумав вопрос.

— Почему нет?

— Потому что тренер говорил не думать об этом, иначе мы обрадуемся раньше времени и будем прилагать меньше усилий к тренировкам. Также он предупредил, что здесь будут только профессионалы международного уровня, поэтому я просто старалась продержаться подольше в каждом матче и сама не заметила, как вышла в финал.

Заметив, как Линь Мяо по мере рассказа всё шире улыбается, репортёрша не удержалась и тоже улыбнулась.

— Будешь ли ты выступать на международном чемпионате в следующем году?

— Не знаю.

— А что насчёт олимпиады?

— Тоже не знаю.

Как честная девочка, она говорила лишь чистую правду.

— Какие у тебя впечатления после участия в твоих первых состязаниях за рубежом?

— Я слишком низенькая. Мне приходится сильно прогибаться назад, чтобы принять подачу от высоких соперников. Если замешкаюсь, то мне не хватит времени перехватить следующий удар. Как вернусь домой, буду пить больше молока, чтобы подрасти, — ответила Линь Мяо и кивнула в знак согласия со своими словами. — Правильно мне старший брат говорил: следует пить больше молока.

Линь Мяо подумала о том, что от чрезмерного возбуждения во время матча, она нарушила запрет тренера. Давая такое разъяснение, ей хотелось показать, что на самом деле она помнит его наставления.

— Ты, кажется, очень довольна своей игрой. Как думаешь, в чём твоё главное достижение в этом турнире?

— Я выиграла чемпионат! — искренне заявила спортсменка.

***

После интервью Линь Мяо не успела сделать и нескольких шагов, как вдруг увидела... старшего брата!

Не говоря ни слова, она бросилась к нему.

Вскоре она услышала голос старшего братика, который звучал особенно приятно в чужой стране:

— Я вижу, ты стала чемпионкой, Шуйшуй. 

Международное соревнование транслировалось на спортивных каналах, однако Юй Цзинсюань узнал о нём только на второй день, поэтому прибыл с опозданием.

— Почему ты мне сразу не сказала, что будешь играть за границей? — спросил Юй Цзинсюань, погладив Линь Мяо по голове.

— Тебе нужно готовиться к вступительным экзаменам. К тому же, я знала, что вернусь сразу после соревнований, — ответила та.

— Братец Шуй, мы идём обедать, — прервала их разговор спортсменка из команды Линь Мяо и заметила Юй Цзинсюаня. Вся команда знала о старшем брате Линь Мяо.

Хотя она была младшей в своей команде, все участницы, взяв пример с Тань Цзин, называли её старшим братцем Шуй.

Все они знали, что у неё есть старший брат, но никто даже не предполагал, что она могла родиться в один день с кем-то, кто настолько отличается от неё ростом.

Большинство спортсменов, вошедших в состав международной команды, тренировались с ранних лет. Они жили достаточно изолированно и не знали, что Юй Цзинсюань приходится сыном известной актрисе, вышедшей на покой.

По той же причине все в команде были уверены, что он на несколько лет старше Линь Мяо.

— Братец Шуй, значит, это твой старший братик? — краснея, спросила одна из участниц команды.

***

По возвращении в Китай Линь Мяо успела стать небольшой сенсацией. Во время интервью, она выглядела маленькой милой девочкой с симпатичным лицом и нежным голосом, которая очень серьёзно обещала во всём слушаться тренера, что очень сильно отличалось от её яростного стиля игры. Кроме того, подкупала искренность, с которой она говорила, что её главное достижение — это сама победа на чемпионате.

Ещё одним аспектом было то, что на записях матча было видно, как в перерывах тренер твердил Линь Мяо не выгибаться в прыжке, а она протяжении всей игры только и делала, что прыгала, прогибаясь назад. Это очень мило контрастировало с её послушным видом и словами о том, как важно слушаться наставника.

И, наконец, всем просто нравилось смотреть на то, с какой радостью она шла получать свою награду.

Естественно, новость обсуждалась исключительно в кругу интересующихся бадминтоном. Несмотря на международный масштаб чемпионата посторонние не знали подробностей этого события.

Линь Мяо же за неимением смартфона не знала ни об обсуждении её интервью, ни о сожалениях, которые высказывали некоторые любители бадминтона из-за того, что на трибунах во время её первого матча некому оказалось поддержать будущую чемпионку.

Родители Линь Мяо, конечно, узнали о её участии в заграничном турнире и даже несколько раз пересматривали трансляцию. Когда команда вернулась из поездки, они уже ждали дочь прямо в спортивной школе.

Как и обычно, Линь Мяо поделилась с товарищами по команде всеми угощениями, которые ей принесли родители.

В этот раз родители все-таки купили Линь Мяо мобильный телефон, но она по-прежнему не хотела им пользоваться. Такой телефон — дорогостоящее устройство, поэтому каждый раз, выходя на пробежку, ей придётся думать, как его не уронить. К тому же, он такой маленький, что Линь Мяо не была уверена, что сможет его не потерять. Столько хлопот.

Поэтому она не хотела пользоваться мобильным.

В любом случае, когда Линь Мяо в школе, то может использовать стационарный телефон, установленный там, а во время поездок, когда действительно есть необходимость позвонить, она может попросить телефон у тренера. У неё очень добрый тренер.

После победы Линь Мяо на международном чемпионате её команда заметила удивительную вещь: казалось, она не проиграла ни одного соревнования, в котором принимала участие.

Оглянувшись на её спортивное прошлое, все смогли убедиться, что так оно и есть: Линь Мяо ни разу не проигрывала.

Учитывая такую стабильную игру, руководство команды решило выставить её на ещё нескольких международных состязаниях.

Линь Мяо не стала возражать: соревнование есть соревнование и не важно, где и с кем она будет играть.

***

За годы обучения в спортивной школе Линь Мяо ни разу не пропускала занятия, однако в июне попросила дать ей отгул.

В эти дни Юй Цзинсюаню предстояло сдавать выпускные экзамены.

П.р.: Экзамены Гаокао в Китае — вроде российских ЕГЭ или украинских ЗНО являются одновременно выпускными и вступительными. Проходят обычно за два-три дня и включают тестирование по трём обязательным предметам (китайский, математика, иностранный язык) и комплексный экзамен из трёх предметов на выбор (например, физика+химия+биология для технарей или история+география+политология для гуманитариев). Сложность этих экзаменов можно понять уже по тому факту, что в китайские вузы поступает не более 10% выпускников школ.

Линь Мяо всегда считала, что экзамены — дело первостепенной важности, а потому приехала в поместье семьи Юй пораньше. Давненько она не бывала здесь.

В особняке Линь Мяо радостно встретили Дахуан, Фэйфэй и Цзяцзя. Спустя столько времени они всё ещё помнили её.

Спустившись на первый этаж, Юй Цзинсюань с удивлением уставился на Линь Мяо, а та, завидев брата, тут же подбежала к нему.

— Постарайся на экзаменах, братик! — сказала она, тепло обнимая Юй Цзинсюаня.

Четырнадцатилетний подросток залился румянцем, погладил Линь Мяо по голове и не стал торопиться отодвигать её от себя.

— Хорошо, конечно постараюсь.

Когда все уселись в машину, госпожа Юй внимательно посмотрела на Линь Мяо. 

— Шуйшуй, ты стала заметно выше и вдобавок красивее, — отметила она.

— Правда? — удивилась Линь Мяо

— Конечно. Кстати, в следующий раз обязательно скажи мне о соревновании, и я приду поддержать тебя с трибуны.

— Мама, прекрати, — возразил Юй Цзинсюань, — ты можешь посмотреть трансляцию по телевизору. Шуйшуй стеснительная, и ей будет не по себе в присутствии знакомых лиц.

— Но ведь тебя она тоже знает, — закатила глаза матушка Юй.

— Я — это другое дело, — заявил юноша, уверенный, что между ним и сестрёнкой, естественно, нет места неловкости.

Госпожа Юй ощутила себя так, словно ей грудь пронзили ножом. «Забудь об этом, — приказала она себе. — Сейчас важнее экзамены. Вступительные экзамены».

— Ты лучше всех, брат, — воскликнула Линь Мяо и принялась массировать плечи юноши.

Госпожа Юй могла только промолчать.

Юй Цзинсюань зашёл в зал сдачи экзамена, а матушка Юй и Линь Мяо сели ждать его возвращения.

Госпоже Юй всегда нравилась Шуйшуй и она относилась к ней, как к дочери. Теперь, когда она видела, что девочка становится все лучше и лучше, то гордилась её успехами наравне с успехами сына.

И всё-таки она не ожидала, что дружба Юй Цзинсюаня с Линь Мяо продлится так долго.

***

Пока старший братик сдавал экзамены, Линь Мяо нарезала круги на школьном стадионе. 

Хотя днём у неё был выходной, вечером она всё равно должна была практиковаться в бадминтоне вместе с Тань Цзин.

К этому времени Тань Цзин значительно выросла, хоть и не так сильно, как Линь Мяо.

— Братец Шуй, почему это твой старший брат уже сдаёт вступительные экзамены? Разве он не поступил в старшие классы только в прошлом году?

— Мой брат очень умный, поэтому он перескочил через пару классов, — гордо ответила Линь Мяо.

Тань Цзин не нашла, что ответить на это, но подумала, что скоро привыкнет к тому, как братец Шуй хвалит своего старшего брата чуть ли не каждый день.

Двухдневный экзамен вскоре закончился, и Линь Мяо вернулась к обычному графику тренировок.

Юй Цзинсюаню же было предоставлено три месяца отдыха, поэтому он в сопровождении телохранителя ездил на соревнования Линь Мяо.

Теперь Линь Мяо всё время участвовала в международных соревнованиях.

Поэтому о том, что стал знаменит, Юй Цзисюань узнал, будучи за границей.

Юноша догадывался, что наберёт высокие баллы на экзаменах, но не ожидал, что станет номером один в точных науках.

Четырнадцатилетний ученик, набравший один из самых высоких баллов в стране, да ещё сын знаменитой актрисы, обладательницы трёх золотых наград. Всё это спровоцировало вокруг него большую шумиху, чем вокруг скандала о тайном браке какой-нибудь звезды.

До своего ухода из кино мать Юй Цзинсюаня часто выкладывала его фотографии в своём профиле, из-за чего давние фанаты запомнили её сына маленьким принцем. Они с симпатией относились к мальчику и сопереживали ему, зная о болезни.

Когда стало известно о похищении, множество поклонников присоединились к прочёсыванию гор.

После этих событий мать Юй Цзинсюаня перестала выкладывать его фотографии. Время от времени среди её записей мелькали заметки об успеваемости сына, по которым большинство фанатов лишь знали, что он отлично учится. Немногие были в курсе о его выздоровлении.

Как и сам Юй Цзинсюань, поклонники не ожидали, что он наберёт настолько высокие баллы. Его впору было называть гением.

Когда Линь Мяо тоже узнала об этой потрясающей новости, от восторга она даже не смогла уснуть. «У меня, действительно, самый умный старший брат на свете! — мысленно радовалась она. — Нет ничего, с чем бы он не справился».

Благодаря этим событиям девочки из команды Линь Мяо узнали настоящий возраст Юй Цзинсюаня. Их сердца оказались разбиты: ему всего четырнадцать!

Линь Мяо ничего не заметила и просто радовалась за брата, получившего высокий балл на экзаменах.

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)



Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 43. Девушка 


Юй Цзинсюань тоже счёл ситуацию со своими результатами на экзаменах совершенно невероятной. Изначально он хотел поступить в университет только для того, чтобы не посещать слишком простые уроки в школе. Он не ожидал, что получит так много баллов.

Однако немного успокоившись, юноша решил, что ситуация всё же достаточно обычная: ведь всегда найдётся кто-то, кто будет первым. Почему это не может быть он? Просто он немного моложе остальных, но это не так уж и важно. Думая таким образом, Юй Цзинсюань расслабился.

Шуйшуй, конечно, повезло куда больше, чем ему.

Интересующиеся феноменом Юй Цзинсюаня не смогли найти его в Китае. Но вскоре кто-то сообщил, что он присутствовал среди зрителей спортивного состязания, которое проходило за границей.

Так же, как и в прошлый раз, когда Юй Цзинсюаня заметили среди болельщиков, многие вспомнили о том, что у него с детства слабое здоровье. Затем они вспомнили видео, которое госпожа Юй репостила на своей странице в Weibo, и сразу всё поняли.

Видимо, этот репост появился потому, что сяо Юй наблюдал за игрой и рассказал матери о той спортсменке примерно его возраста.

Домыслы переплелись с действительностью.

Естественно, ни Линь Мяо, ни сам Юй Цзинсюань ничего не знали об этих дискуссиях.

Он с самого начала решил пойти на математический факультет и теперь с головой погрузился в изучение математики в университете Цинхуа.

***

Сердца девчонок из команды Линь Мяо оказались разбиты, когда они узнали, что её красавцу-брату всего четырнадцать лет. Такой юный!

Впрочем, одна из них всё же решилась спросить у Линь Мяо, есть ли у него девушка.

На какое-то мгновение Линь Мяо опешила от мысли, что у старшего братика тоже может появиться девушка.

В их команде уже была влюблённая пара. Естественно, тренер об этом не знал, однако среди юных спортсменов секрет распространился мгновенно.

Линь Мяо не была лично знакома с этой парочкой. Она лишь видела со стороны, как они вместе едят и частенько держатся за руки. На одной из вечерних пробежек она даже застала их за поцелуями... В тот момент Тань Цзин поспешно оттащила подругу в сторону.

Постаравшись представить брата за подобным занятием, Линь Мяо почувствовала себя очень странно. Сама она не знала, что это за чувство: казалось, нечто тяжёлое тянет её сердце к земле.

Спустя несколько матчей Линь Мяо удалось побороть это ощущение, и при следующей встрече она всё же решилась задать Юй Цзинсюаню тот самый вопрос:

— Брат, а у тебя есть девушка?

Юноша, как раз объяснявший ей как решать системы уравнений с двумя неизвестными, вздрогнул от неожиданности.

Этот вопрос поразил его. Подняв голову, он встретился взглядом с Линь Мяо. Её большие глаза, сохранившие сияние с детских лет, смотрели всё так же чисто и невинно.

Поскольку Линь Мяо была не на публике, на ней красовалась одежда, купленная ей матерью, в том числе и короткая юбка.

Юй Цзинсюань почувствовал, что его сердце забилось сильнее, и задал встречный вопрос:

— А с чего ты вдруг об этом спрашиваешь?

Он подумал о том, сколько юношей встретилось Линь Мяо, пока его не было рядом.

— Девочка из команды просила узнать, — Линь Мяо чувствовала себя неловко, да ещё снова вернулось то неприятное чувство.

«Наверняка у старшего братика уже есть девушка. Я не должна так об этом переживать. Он же не будет со мной всю жизнь», — убеждала она себя.

Однажды Тань Цзин сказала Линь Мяо, что когда у старшего брата появиться девушка, она будет для него важнее младшей сестрёнки. А ещё, что у неё самой обязательно появится парень, когда она подрастёт.

В ответ Линь Мяо заявила, что в будущем она не захочет иметь парня.

Но, по словам Тань Цзин, это не сработает. У каждой девушки по мере взросления однажды появляется парень.

На самом деле, иметь парня не так уж и плохо, считала Тань Цзин: будет кому помочь носить сумки, с кем вместе поесть и поболтать о том о сём.

Специально, чтобы поддразнить Линь Мяо, Тань Цзин также отметила, что никогда не будет встречаться с тем, кто зациклен на своей младшей сестре. "Меня твой брат просто пугает", — заявила она.

Линь Мяо загрустила, она чувствовала себя потерянной. С одной стороны, её расстраивала мысль, что у Юй Цзинсюаня, рано или поздно, появится девушка, а с другой, ей не хотелось быть тем, из-за кого братик не сможет найти себе девушку.

Видя, как раскисла Линь Мяо, Юй Цзинсюань погладил её по голове.

— Ну чего ты? Нет у меня девушки, — постарался он ободрить названую сестру.

Настроение Линь Мяо стало ещё более сложным. Она радовалась, что у Юй Цзинсюаня ещё нет подруги, и в то же время чувствовала, что тащит своего брата вниз, словно гиря. «Старший братик так хорош! Если бы не я, он бы запросто нашёл себе девушку», — мысленно винила она себя.

В таком сложном и некомфортном состоянии, простодушный ум Линь Мяо не мог сдерживать все эти эмоции. В конце концов все её переживания вылились в словах:

 — Прости меня, брат! 

Юй Цзинсюань потерял дар речи. «За что простить-то?» — недоумевал он, а Линь Мяо перед ним уже была готова расплакаться.

— Нет-нет, всё в порядке, не расстраивайся. Я тебе всё прощу, что бы ты ни сделала, — попытался он успокоить сестрёнку.

Но услышав такой ответ, Линь Мяо подумала, что её брат слишком хорош. Запинаясь, она стала изливать всё, что накопилось у неё на сердце:

— Братик... Мне так жаль... Я тащу тебя вниз... Они говорят, что не будут встречаться с тем, кто так привязан к своей сестре...

Юй Цзинсюаня посмотрел на Линь Мяо и проглотил слова, которые вертелись у него на кончике языка.

Теперь он живёт в мужском общежитии на территории университета в одной комнате с ребятами постарше. Юноша довольно быстро освоился в новой обстановке, хотя поначалу соседи по комнате сторонились его из-за разницы в возрасте. Вскоре все забыли об этой мелочи.

Было уже немало девушек, которые признавались Юй Цзинсюаню в любви. Он был высок и красив, обладал спокойным нравом, поэтому многие девушки были готовы закрыть глаза на разницу в возрасте. И что более важно, их сердца трогала перспектива отношений с талантливым молодым человеком, который ещё не знал любви.

Но девиз Юй Цзинсюаня был таков: учиться, учиться и ещё раз учиться. Теперь же, когда Линь Мяо подняла эту тему, он мог только беспомощно проговорить:

— Ну что ты, ты меня вовсе не тяготишь. Я пока не искал себе девушку. Мы ещё слишком молоды.

У Юй Цзинсюаня и Линь Мяо через несколько месяцев намечался общий пятнадцатый день рождения, и если бы они шли обычными путями, то ещё были бы старшеклассниками.

Услышав это, Линь Мяо немного приободрилась: хорошо, что она пока не мешает старшему братику.

Тем не менее Юй Цзинсюань тоже не смог удержаться и задал свой вопрос: 

— Шуйшуй, а ты хочешь, чтобы у меня была девушка? 

Юй Цзинсюань частенько навещал Линь Мяо. Соседи по комнате считали Линь Мяо его родной сестрой, так как он сам называл её сестрёнкой, и шутили, что он будет ходить за ней по пятам, даже когда она найдёт себе парня.

В глубине души Линь Мяо не хотелось, чтобы у Юй Цзинсюаня появилась девушка, однако она считала, что он должен быть свободен поступать так, как ему хочется.

— Хорошо, когда есть девушка... — начала она и, недоговорив, подумала: «она станет тем, кто пойдет вместе с братиком в школу или выгуливать собак, понесёт его рюкзак, когда он устанет, и разделит с ним вкусняшки».

От этих слов Юй Цзинсюань почувствовал себя немного сердитым и обиженным, но он не знал, как справиться с этими чувствами, поэтому мог только снова взяться за тетрадь:

— Давай-ка, реши эту систему уравнений.

Линь Мяо послушно погрузилась в решение примера с головой, а Юй Цзинсюань смотрел на её макушку и вздыхал, сам не зная от чего.

***

Тёплым зимним днём двое подростков спокойно читают книги — именно такую сцену увидела матушка Юй, когда вышла на балкон. Рядом с юной девушкой развалились на солнышке три собаки.

Эти двое детей были близки с самого детства, и они привыкли к этому — два подростка, сохранившие чистые и искренние чувства. 

Матери Юй Цзинсюаня внезапно взгрустнулось: раньше у них были такие замечательные отношения, но ситуация изменилась, когда дети разъехались и стали жить порознь со своими семьями.

Пока они ещё так молоды, всё прекрасно, но в итоге они не смогут сопротивляться действительности, однако именно из-за такой скоротечности эта картина так красива.

Госпожа Юй попросила прислугу принести ей фрукты и тоже села погреться под солнечными лучами, с удивлением думая, что скоро детям исполнится по пятнадцать лет.

***

Впрочем, Линь Мяо довольно скоро выбросила из головы все лишние мысли ведь наступило время праздника. Скоро Новый год!

В этом году семья Линь собиралась вернуться в деревню, чтобы почтить предков. Со дня последнего посещения прошло уже три года, а потому отец Линь Мяо сказал, что уж в этом-то году они просто обязаны вновь навестить родные места.

Изначально родители не собирались брать Линь Мяо в такую даль, но она сама вызвалась поехать вместе с ними. В этот раз она скопила гораздо больше денег, а, значит, сможет не ограничиваться покупкой одних конфет.

Линь Мяо откладывала все призовые деньги. Со временем она поняла, что в спорте уходят на пенсию раньше, чем в других профессиях. Поэтому она решила откладывать деньги и позже, после выхода на пенсию, вернуться к учёбе.

Юй Цзинсюань согласился, что такой вариант возможен, ведь когда большинство спортсменов уходят на пенсию, они ещё не слишком стары.

Перед отъездом Линь Мяо заглянула к Юй Цзинсюаню и, предупредив его родителей, вышла на прогулку со старшим братиком. На самом деле ей была нужна помощь в покупке гостинцев для деревенских родственников. 

Линь Е и Гао Син только закончили первый год старшей школы и им было интересно, как живётся студенту Юй Цзинсюаню. На каникулах они решили проведать школьного друга.

И эти два дуэта столкнулись у дверей.

— Юй Цзинсюань! — закричал Линь Е, первым заметив друга. 

Линь Мяо узнала ребят. Она видела их, когда навещала Юй Цзинсюаня в его школе. У неё была отличная память.

— Сестрёнка Юй, мы снова встретились, — фамильярно заговорил Линь Е. При первом же взгляде он заметил, что за эти два года сестра Юй Цзинсюаня подросла и стала ещё прелестнее.

Когда Линь Мяо выходила из дома, было довольно холодно, поэтому мама надела на неё толстый шарф, который отлично сочетался с ярко-красной шерстяной шапкой, украшенной кошачьими ушками. Из-под тёплых тканей, укрывающих милое личико Линь Мяо, виднелись её большие сияющие глаза.

При виде такой очаровательной девочки Линь Е и Гао Син задумались, действительно ли перед ними стоит та самая яростная спортсменка, которую они видели на игровом поле.

Юй Цзинсюань окинул их взглядом, особенно Линь Е, который никак не мог перестать глазеть на Линь Мяо, и сказал:

— Вообще-то это моя сестра.

— Точно, сестра Юй Цзинсюаня, — поправил себя Линь Е. — Меня зовут Линь Е, можешь называть меня братец Линь. А это Гао Син. Мы специально приехали, чтобы предложить вам сходить в зоопарк.

Юй Цзинсюань остался равнодушным.

— Там есть собаки, львы, тигры, жирафы... — продолжил Гао Син, глядя на парочку.

У Гао Сина была родная младшая сестра, но ему вовсе не хотелось водить её с собой. Она плакса и ябеда, к тому же слишком медленно ходит и болтает без умолку... 

Зато Гао Син гораздо лучше, чем Линь Е, знал о том, что нравится девочкам.

Линь Мяо никогда раньше не была в зоопарке, но сегодня у неё были и более важные дела, поэтому она не знала, стоит ли ей соглашаться.

Хотя сначала Юй Цзинсюань не собирался идти в зоопарк, но заметив, что сестрёнка заинтересовалась, сказал:

— Мы можем купить подарки немного позже.

В итоге вся компания всё-таки отправилась в зоопарк.

Линь Е и Гао Син даже не догадывались, что Линь Мяо — не родная сестра Юй Цзинсюаня, так как никогда не спрашивали об этом. Пускай у них и были разные фамилии, с братьями и сёстрами такое случается довольно часто.

Пока они шли, Линь Е всё время пытался завести разговор с Линь Мяо. 

— Сестрица Линь, ты нервничала, когда выступала на соревнованиях? — поинтересовался он.

— Можешь называть меня Шуйшуй? — попросила Линь Мяо. — «Сестрица Линь» звучит как-то странно.

— В школе её называют братцем Шуй, вот так её и зови, — добавил Юй Цзинсюань.

Глядя на ангельской внешности девочку, Линь Е хотел возразить, однако Гао Син вовремя его остановил: не стоит спорить с тем, кто обожает свою сестру до полной потери здравого смысла. 

Неохотно, но друзья стали называть Линь Мяо «братец Шуй».

А та вовсе не смущалась, так как это и правда было её прозвище. 

Не успел Линь Е продолжить разговор с Линь Мяо, как Юй Цзинсюань достал книгу и протянул её сестре.

— Вот, Шуйшуй, почитай, пока есть свободное время. Если будут вопросы, спрашивай. 

«Что значит „свободное время“? Разговор — тоже дело», — молча возмутился Линь Е.

Линь Мяо действительно взялась за чтение. Линь Е с горечью взглянул на Юй Цзинсюаня, но тот сделал вид, что ничего не заметил.

[Даже не думай заводить шуры-муры с моей сестрой], — пришло Линь Е сообщение от Юй Цзинсюаня.

[Хей, «папочка», я ничего такого не делал. Я просто хотел подружиться. Братан, разве ты мне не доверяешь?]

[Нет], — мгновенно ответил юноша.

В школе у Линь Е была весьма насыщенная романтическая жизнь. Он сменил несколько подружек, каждой из которых клялся в вечной любви, но потом расставался, не успев толком наладить отношения.

Опасаясь за Линь Мяо, Юй Цзинсюань, была б его воля, не позволил бы своему другу приблизиться к ней даже на три метра.

В зоопарке выяснилось, что Линь Е и Гао Син пригласили за компанию нескольких знакомых девчонок.

Едва взглянув на них, Юй Цзинсюань решил гулять по зоопарку со своей сестрой в одиночку.

В результате Линь Е с остальными вернулись в машину, а юный студент, забрав сестру, отправился смотреть на животных.

Линь Е сказал окружавшим его девушкам:

— Этот сестролюб сбежал от нас со своей сестрёнкой!

— У Юй Цзинсюаня есть сестра? — удивилась одна из девушек. — Что-то я такого не помню.

— Да, она спортсменка, — подтвердил Гао Син. — Когда мы учились вместе в школе, он то и дело сбегал с уроков, чтобы посмотреть на её соревнования.

— И ему всё равно удалось перескочить через классы и получить высшие баллы на экзаменах?! — изумились девушки.

— Просто он умный, — пожал плечами Гао Син.

— Мне вот кажется, что он пошёл в университет только чтобы свободно посещать соревнования сестры, — несколько преувеличенно заявил Линь Е.

— Не может быть, — нахмурилась одна из девушек. — Я в детстве была у него в гостях и, как я помню, он — единственный ребёнок в семье.

В то время её бабушка и бабушка Юй Цзинсюаня были хорошими подругами и хотели, чтобы их внуки проводили больше времени вместе. Однако, юный господин быстро довёл девочку до слёз, после чего её отослали домой, к родителям.

Лишь недавно девушка узнала из новостей об успехах Юй Цзинсюаня в учёбе.

В результате она никак не ожидала встретить его.

— Возможно, ты что-то путаешь. У него точно есть сестра, — уверенно настаивал Линь Е. Он сам слышал, как мать Юй Цзинсюаня называет Линь Мяо Шуйшуй, а сегодня эта парочка вместе вышла из особняка Юй.

Девушка охнула и больше не стала ничего говорить. Вся компания дружно отправилась смотреть на львов.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 44. Та самая девчонка 


Зоопарк был полон посетителей, поэтому Юй Цзинсюань взял Линь Мяо за руку прежде, чем отвести её к вольеру с тиграми. Ей нравились тигры, а потому первым делом парочка решила отправиться именно к ним.

Как всегда, когда счастлива, Линь Мяо, словно ребёнок, бежала вприпрыжку, будто её парящее сердце не давало ей возможности спокойно ходить ногами по земле.

Впрочем, длинноногий Юй Цзинсюань, даже шагая спокойно, вполне поспевал за ней.

— Неужели тебе настолько нравятся тигры? — поинтересовался он.

Линь Мяо кивнула.

Вокруг было много детей, заглядывающих в разные вольеры.

Когда Линь Мяо, наконец, подошла к вольеру с тиграми, её глаза загорелись и вместе с другими детьми она захлопала в ладоши от восторга.

По воле случая компания Линь Е тоже оказалась поблизости. Хотя друзья ранее разделились в этом гигантском зоопарке, их пути снова пересеклись.

Внешность Юй Цзинсюаня и Линь Мяо была слишком хороша. Они так сильно отличались от всех, что выделялись в любой толпе, поэтому Линь Е с друзьями сразу же заметили их, как только приблизились к вольеру с тиграми.

Линь Е нравилась Му Цинцин, составившая ему компанию. И как только он заметил, что та не может оторвать глаз от этой парочки, он сразу же прекратил попытки подойти к ним.

К счастью, их разделяла толпа посетителей. Юй Цзинсюань как раз что-то увлечённо рассказывал сестре и никого не замечал. А Линь Мяо со своим невысоким ростом не смогла бы разглядеть их сквозь толпу. 

— Пойдёмте. Нам, людям, лишенным младших сестёр, лучше пройти мимо, иначе единственным результатом станет то, что Юй Цзинсюань просто сменит статус с оффлайна на невидимку, — объявил он.

Большую часть компании позабавила остроумная шутка Линь Е, но многие девушки продолжали посматривать в сторону Юй Цзинсюаня.

Му Цинцин невольно снова взглянула на девушку, стоящую рядом с ним. «В таком возрасте, как она может быть его родной сестрой?», — гадала она. Во время их давней встречи Юй Цзинсюаню было уже семь лет и никакой сестры тогда не было, он был единственным ребёнком.

Поразмыслив, Му Цинцин предположила, что, возможно, эту девушку немногим позже отправили к Юй Цзинсюаню, чтобы та составила ему компанию.

Глядя на чудесные отношения этих двоих, Му Цинцин оказалась сбита с толку: как получилось, что тогда она ушла первой? 

— Сестра Юй Цзинсюаня довольно симпатичная, — начала Му Цинцин, потянув Линь Е за рукав. — Ты расскажешь мне о ней, да? Кстати, ты же говорил, она спортсменка. Такая юная?

— Все настоящие спортсмены тренируются с раннего детства, — объяснил Линь Е. Он посещал многие соревнования Линь Мяо вместе с Юй Цзинсюанем и, разумеется, был более осведомлён о спортивной жизни. — Его сестра только на вид милая, а сражается с яростью акулы. И да, она участвует в международных соревнованиях.

Му Цинцин взглянула на волосы Линь Мяо. «Неудивительно, что она так коротко пострижена и так безвкусно одета, совсем не как девушка», — мысленно отметила она.

Линь Е не подозревал о намерениях Му Цинцин и спокойно продолжил рассказ.

— Вообще, Юй Цзинсюань заботится о своей сестре как никто другой. Как-то она пришла к нам в школу навестить его с розовым рюкзачком, украшенным принцессами, так наш друг не постеснялся взять его, перебросить через плечо и нести всю дорогу.

От этих слов Му Цинцин почувствовала, как в её сердце разрастается зависть.

Тем временем, насмотревшись на тигров, Линь Мяо и Юй Цзинсюань решили посмотреть на львов, прежде чем покинуть зоопарк и отправиться за подарками.

***

Едва выйдя из зоопарка, они услышали, как кто-то зовёт Юй Цзинсюаня.

Обернувшись, парочка увидела, что к ним бежит разрумянившаяся девушка с нежной белой кожей, одетая в элегантное шерстяное пальто.

— Ты кто? — удивлённо спросил Юй Цзинсюань.

— Я — Му Цинцин. Я гостила у тебя пару дней, когда мы были детьми. Неужели ты забыл? — радостно сказала девушка нежным голоском, одновременно уставившись на Линь Мяо.

Та, в ответ на такой пристальный взгляд открыто улыбнулась.

— Не помню, — ответил Юй Цзинсюань после недолгих раздумий. — Что-то ещё?

Радость на лице Му Цинцин сменилась смущением, однако взглянув на юношу она снова улыбнулась.

— Я просто рада была снова тебя увидеть. И да, я слышала, что ты уже поступил в университет. А я ещё не сдала вступительные экзамены. Ты не мог бы помочь мне с подготовкой, как будет свободное время?

Просьба Му Цинцин прозвучала слишком смело. Словно только осознав это, девушка стыдливо опустила голову и добавила:

— У тебя такие высокие оценки, я уже давно восхищаюсь тобой.

Обычно, когда она так говорила, мальчики не могли ей отказать даже если были едва с ней знакомы.

В это время Линь Мяо тихо стояла рядом и обдумывала вопрос: куда бы им пойти поесть и стоит ли приглашать с собой эту девушку, раз она знакома с братом?

Юй Цзинсюань удивился неожиданной просьбе. Он был так занят, как же ему удастся выкроить время для обучения старшеклассницы? Более того, он всё-таки вспомнил её имя.

Если ему не изменяла память, то в детстве эта девочка думала, что он, глотая столько таблеток, долго не протянет, и семья Юй её удочерит. 

— Я бы порекомендовал тебе записаться на подготовительные курсы, — вежливо отклонил просьбу Юй Цзинсюань.

Затем он повел Линь Мяо прочь. 

— Брат, она такая хорошенькая, — подметила Линь Мяо, отойдя на достаточное расстояние, чтобы Му Цинцин не услышала её слова. В этом возрасте самое время созерцать прекрасное, и Линь Мяо очень любила смотреть на красивых людей и красивые вещи.

— Неужели? — переспросил Юй Цзинсюань, и подумал, что чувство прекрасного у Линь Мяо не слишком хорошо развито.

— Да, конечно. Брат, ты разве её не видел? — подтвердила свои слова Линь Мяо и вспомнила образ Му Цинцин: действительно, она была прекрасна.

— Не думаю, что она так уж красива.

— Значит, у тебя завышенные требования к красоте. Хотя, если бы я была тобой и каждое утро видела в зеркале такое красивое лицо, я бы тоже не могла назвать красивым кого-то другого.

— Я думаю, что ты красивая.

Линь Мяо подняла голову и встретилась взглядом с Юй Цзинсюанем. Её лицо покраснело от смущения.

— Братик, что будем кушать? — поспешила она сменить тему.

Линь Мяо хотела пригласить ту девушку пообедать с ними, так как это была знакомая Юй Цзинсюаня, однако услышав её просьбу и отказ брата, передумала. Что если эта девушка начнет во время еды приставать к брату с просьбой всё-таки позаниматься с ней?

В итоге Линь Мяо оставила всё как есть.

*** 

Они скромно пообедали вдвоём — по порции пельменей на каждого — а затем отправились за покупками. 

Вскоре Юй Цзинсюань привёл Линь Мяо в салон сотовой связи. 

— Ты хочешь купить себе новый смартфон? — недоумевающе спросила Линь Мяо.

— Не себе, а тебе, — поправил её Юй Цзинсюань и подвёл к витрине. 

Линь Мяо взглянула на ценники: 5899 юаней, 4599, 3999…

— Братик, давай забудем об этом. Я не так часто пользуюсь телефоном, а поехав на соревнования, могу запросто его потерять. Да и уронить такую дорогую вещь было бы обидно, — возразила она. 

Юй Цзинсюань задумался. 

— Тогда возьми мой, чтобы было не жалко ронять, а я себе новый куплю.

У Юй Цзинсюаня был чёрный «Айфон», прослуживший уже больше года. В основном, юноша пользовался смартфоном только для звонков, а потому редко менял устройство.

Линь Мяо согласилась с идеей Юй Цзинсюаня — брату и правда пора сменить телефон.

Сотрудница салона заинтересовалась разговором двух симпатичных подростков. Поначалу она решила, что это парень покупает своей девушке телефон, но затем поняла, что новый телефон юноша намерен взять себе, а старый — отдать своей девушке. Такое поведение взрослого парня определённо заслуживает презрения, однако, судя по разговору, оба подростка сочли ситуацию нормальной. Это показалось продавщице очень милым.

«А им точно хватит денег в этом возрасте?» — задумалась она, и начала, было, готовить для юных покупателей рекомендации по моделям стоимостью менее двух тысяч. Но её размышления оборвались, когда Линь Мяо храбро взяла смартфон со стоимостью более пяти тысяч юаней и достала карту.

— Здравствуйте. Мы возьмём этот, — сказала девушка.

Продавщица была настроена скептически. «Разве не ты только что отказывалась и говорила, что смартфон слишком дорогой? Когда это для тебя такая покупка превратилась в простой взмах картой?» — думала она.

Мать Линь Мяо дала ей карточку от банковского счёта, на котором копились все её призовые деньги. К этому времени Линь Мяо выиграла множество соревнований, национальных и международных, а также получила награды от своей команды и спортивной ассоциаций. В общем, недостатка в деньгах не было.

Старший брат часто покупал Линь Мяо спортивную одежду и обувь, регулярно использовал разнообразные лечебные мази. Товарищи по команде говорили, что эти товары, особенно мази, очень дорогостоящие, поэтому Линь Мяо решила в ответ купить Юй Цзинсюаню самый дорогой смартфон.

Она была уверена, что раз он такой дорогой, то и качество наверняка лучшее. 

Юй Цзинсюань был удивлён не меньше продавщицы. Первоначально он сам собирался оплатить покупку. 

Линь Мяо отказалась позволить брату расплатиться и, обернувшись, обняла его.

— Это тебе подарок на Новый год. С Новым годом, братик! — радостно объявила она.

Продавщица не знала, что сказать. Ещё больше она удивилась, когда Юй Цзинсюань купил новую sim-карту, вставил её в старый смартфон вместо имеющейся и отдал устройство Линь Мяо.

После этих манипуляций парочка с довольным видом вышла из салона.

Продавщице казалось, что здесь явно что-то не так. Впрочем, она отбросила подозрения и решила, что столь красивому юноше можно позволить ещё и не такое.

Линь Мяо и Юй Цзинсюань без лишних слов принимали друг от друга подарки и всё же Линь Мяо опасалась, что уронит и разобьёт смартфон брата.

Включив смартфон, первое, что увидела Линь Мяо, была её собственная фотография... Она сидела в саду при свете солнца в компании мохнатой семейки: Дахуан, Фейфей и Цзяцзя. Снимок был превосходный. Линь Мяо изумилась, насколько очаровательно смотрится на нём.

Когда Юй Цзинсюань увидел, как сестрёнка сосредоточенно просматривает содержимое смартфона, его сердце забилось быстрее. Он уже собирался заговорить, но тут Линь воскликнула:

— Братик, братик, на этом фото я такая хорошенькая! 

Только теперь Юй Цзинсюань вспомнил, сколько осталось фотографий в старом смартфоне.

— Да, действительно, очень красивая. Погоди, в этом телефоне ещё остались кое-какие данные, — сказал он и, взяв старый смартфон, перенёс оставшиеся материалы в новое устройство.

В телефоне Юй Цзинсюаня не было приложений за исключением установленных изготовителем.

Парочка села на скамейку и Юй Цзинсюань научил Линь Мяо звонить и отправлять сообщения. Действия были интуитивно понятны, и обучение заняло совсем немного времени.

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/5588

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)



Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 45. Вместе навсегда 


Научившись звонить и отправлять сообщение, Линь Мяо вернулась к главному экрану.

Прежний хозяин расположил ярлыки приложений по краям экрана, поэтому установленные обои были хорошо видны.

Стоило Линь Мяо выйти из приложения, как она увидела себя, счастливо улыбающуюся при ярком солнечном свете.

Чем дольше Линь Мяо смотрела на экран смартфона, тем больше чувствовала, что выглядит, не просто хорошо, а прекрасно. Даже не верилось, что это и в самом деле она сама.

Свет солнца, собаки и обстановка в саду складывались в удивительную композицию. Линь Мяо не понимала, откуда у неё тогда взялась такая очаровательная улыбка.

— Ты прав, брат, я прелестно выгляжу, — рассмеялась она, вздёрнув брови.

— Да, поэтому я и поставил твоё фото на обои, — уверенно объяснил Юй Цзинсюань.

При взгляде на эту фотографию Линь Мяо переполняла радость: настолько хорошенькой она на ней казалась.

— Угу, теперь и я хочу сделать так же.

Юй Цзинсюань сменил обои на экране нового смартфона и, как и прежде, разместил иконки по краям, чтобы было видно изображение.

Внезапно Линь Мяо пришла в голову мысль.

— Брат, дай я тебя сфотографирую.

Юй Цзинсюань уже научил Линь Мяо пользоваться камерой смартфона.

— Тогда я смогу смотреть на твоё фото, когда соскучусь по тебе на соревновании.

Пораженный Юй Цзинсюань тут же стал просто лучиться от радости.

Со всей серьёзностью Линь Мяо сделала пару фотографий.

— Можешь поставить на обои эту? — спросила она, просмотрев свежие фото брата.

Линь Мяо не знала, как сменить обои на экране, и попросила Юй Цзинсюаня научить её.

Юноша взглянул на сестрёнку. Кончики его ушей покраснели. Он взял телефон сестры и сменил обои.

 — И всё равно братик выглядит лучше, — заключила Линь Мяо. — Теперь я точно не уроню свой телефон.

Сказав это, она подпёрла щёки кулачками и принялась любоваться человеком на экране.

Сердце Юй Цзинсюаня бешено колотилось. Хотя Линь Мяо смотрела не на него, а лишь на его фотографию, он просто не знал, куда себя деть.

***

К счастью, парочка вспомнила свою главную цель похода по магазинам: купить подарки родственникам Линь Мяо.

Ребята обошли множество салонов в поисках наиболее подходящих подарков. Отцу Линь Мяо было решено купить массажное кресло, так как он постоянно жаловался на боли в спине и пояснице, матери — красивое ожерелье, а младшему брату — планшет для учёбы.

За исключением массажного кресла они забрали подарки сразу и перешли к покупке конфет.

В итоге Линь Мяо набрала своим деревенским друзьям около трёх килограммов сладостей.

— Давай-ка купим им ещё парочку книг, — предложил Юй Цзинсюань, немного подумав.

Теперь Линь Мяо любит учиться и считает книги интересными, поэтому она сразу поддержала идею брата. Юй Цзинсюань выбрал целую кучу сборников с жизнеутверждающими рассказами, а также несколько обучающих книг, дополняющих учебники.

Эту покупку он оплатил сам.

Юй Цзинсюань знал, что в деревне Линь Мяо есть школа, поэтому он не собирался позволять ей тащить книги самостоятельно, а решил отправить их почтой.

Поскольку книг набралось много, он попросил сотрудника книжного магазина отправить их в школу по почте.

Спросив у Линь Мяо адрес школы, Юй Цзинсюань оформил посылку. Этот подарок будет его способом поблагодарить деревенских детей за заботу о Шуйшуй в детстве.

В отличие от наивной Линь Мяо Юй Цзинсюань подходил к жизни рационально. 

Он понимал, насколько важно образование для детей из отдалённой горной деревни. По этой же причине, когда во время телефонного разговора дети старосты деревни спросили Шуйшуй, весело ли работать за пределами деревни, он велел Линь Мяо ответить «нет».

Тем вечером Юй Цзинсюаню не поступило ни сообщений, ни звонков с нового телефона Линь Мяо.

За последние несколько лет у него не было возможности связываться с ней по собственной инициативе. Во время частых поездок Линь Мяо звонила по стационарному телефону, а дома пользовалась отцовским мобильным.

Поэтому Юй Цзинсюань привык ждать, пока она позвонит сама.

Прошло немало времени, прежде, чем он вспомнил, что теперь у неё появился свой телефон.

Юноша опасался, что Линь Мяо сейчас может есть или тренироваться, поэтому не стал звонить, а послал сообщение. Так он не побеспокоит её, если она занята, и даст возможность перезвонить, если свободна. 

[Шуйшуй, ты уже поела?] — написал Юй Цзинсюань.

[Да. Чем ты сейчас занят, братик?] — быстро ответила Линь Мяо.

[Жду, когда ты мне напишешь.]

[Тогда я напишу тебе прямо сейчас.]

Они продолжили перебрасываться пустой болтовнёй. Хотя их переписка не содержала особого смысла, оба остались довольны.

***

Несколько дней спустя вся семья Линь отправилась в деревню.

Церемонию почитания предков положено проводить в первый день лунного года, поэтому они выехали в канун китайского Нового года. 

В деревню приехали уже вечером.

Родители Линь Мяо заранее позвонили старосте деревни и договорились остаться ночевать в его доме.

Староста не знал, что Линь Мяо стала профессиональным игроком в бадминтон, так как в этих местах на подобные вещи не обращали внимания.

Линь Мяо узнала, что обе дочери старосты, сестры Мэй, вышли замуж и вернутся домой только на второй день нового года. 

Младшая из сестёр была на два года старше Линь Мяо, ей в этом году исполнится семнадцать, а старшей уже девятнадцать.

И даже у её подруги сяо Лин уже появился жених.

Неудивительно, что когда они приехали, никто не вышел встретить Линь Мяо.

В итоге в канун Нового года сердце Линь Мяо охватило невыразимое чувство.

На ночь она с матерью заняла одну комнату, а другая досталась отцу с младшим братом.

Матушка Линь заметила, что дочь растеряла свой энтузиазм. По пути в деревню она счастливо щебетала, но после приезда утратила былую разговорчивость.

— Что случилось? — спросила мать, заметив неладное.

— Кажется, время так быстро пролетает, — ответила Линь Мяо, обняв маму. Казалось, только вчера они всей дружной компанией обсуждали своё будущее, а теперь она осталась совсем одна.

Мать мысленно вздохнула.

— Жизнь — это процесс принятия таких моментов, — сказала она, хотя на самом деле сама не смогла смириться с подобным и знала, что вскоре дочери будет ещё больнее видеть, как её подруги, ранее такие беззаботные, с малыми детьми в перевязи за спиной будут вынуждены тяжко трудиться ради своих семей.

Когда мать уснула, Линь Мяо села на кровати: ей не спалось.

С последнего визита в деревню прошло столько лет! Места, в которых Линь Мяо провела своё детство, заметно изменились.

Она тихо вышла из комнаты и забралась на крышу дома. Ей с друзьями нравилось сидеть на этой крыше.

Как и сейчас, тогда в ночном небе сияли звёзды, вдалеке виднелись тёмные очертания гор, и подруги пересказывали друг другу страшилки о бабе-яге, пожирающей детей.

Теперь же она сидела здесь совсем одна и даже не знала всё ли в порядке у остальных. 

Она достала смартфон и, включив его, увидела лицо Юй Цзинсюаня, улыбающегося ей с экрана.

По нему Линь Мяо тоже скучала, хотя он, казалось, никогда и не оставлял её с самой их встречи. Он находил её всюду, куда бы она ни отправилась.

Он пришёл к ней, прихватив с собой собак, когда она переехала в пригород. Он навещал её и угощал вкусностями, когда она училась в спортивной школе. Он нашёл её, даже когда она уехала на соревнование за границу.

 «И как только в мире может быть такой хороший старший братик!» — восторженно подумала Линь Мяо. Её сердце переполняла любовь к названному старшему брату.

Не удержавшись, она написала Юй Цзинсюаню сообщение: [С Новым годом, братик! Ты мне нравишься сильно-пресильно! Давай больше никогда не разлучаться!]

Она подумала, что больше не желает расставаться с братом. «Никогда-никогда! Это просто невыносимо!» — прозвучало у Линь Мяо в мыслях.

Автору есть что сказать: Спокойнее, спокойнее, это не то, что вы подумали.

П.р.: В Китае, как и в других странах Азии, не принято напрямую выражать свои чувства, и вместо «я люблю тебя» (我爱你, «во ай ни») чаще всего используется фраза «ты мне нравишься» (我喜欢你, «во сихуань ни»), поэтому сообщение Линь Мяо получилось весьма двусмысленным, а автору пришлось успокаивать читателей.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 46. Никакой свадьбы 


В канун Нового года в особняке Юй собралось множество гостей. Это один из наиболее значимых праздников в году, а потому многие гости приглашали Юй Цзинсюаня в ответ посетить их дом.

Однако вся эта суета в стиле взрослых не интересовала юношу. Его не привлекала болтовня с малознакомыми людьми.

Поэтому, прихватив с собой трёх собак, Юй Цзинсюань устроился на балконе и мирно читал книгу. Собаки спокойно улеглись рядом. Повзрослев, Дахуан перестала быть такой игривой, как раньше.

Почитав некоторое время, Юй Цзинсюань поднял голову к ночному небу.

«Шуйшуй выехала в деревню сегодня в шесть утра, значит, сейчас она уже на месте. Чем она сейчас занимается? Не холодно ли ей в горах?» — размышлял он.

Юй Цзинсюань знал, что у Линь Мяо особое отношение к её родной деревне. Посторонним могло показаться, что пока девочка жила там, она была уставшей и измученной, плохо питалась и одевалась. Но сама Линь Мяо так не считала.

По её мнению, в родных местах всё было очень хорошо: и друзья, и поиск грибов, и сбор сушняка, а главное - множество счастливых воспоминаний. 

Юй Цзинсюань, забыв о книге, глубоко погрузился в свои мысли.

В этот момент запищал смартфон.

Бессовестные соседи по комнате раздавали его номер всем, кому не лень, поэтому в этот Новый год Юй Цзинсюань получал множество поздравлений от тех, кого даже не знал.

Юй Цзинсюань решил, было, что это очередное поздравление неизвестно от кого, но на всплывающем уведомлении увидел слова «Любимый старший братик» с пометкой «от Шуйшуй».

Сердце Юй Цзинсюаня на мгновение замерло. Его голова совершенно опустела: хотя эти слова были вполне знакомы, они никак не наполнялись смыслом.

Придя в себя, Юй Цзинсюань открыл сообщение, чтобы прочесть его целиком.

[С Новым годом, братик! Ты мне нравишься сильно-пресильно! Давай больше никогда не разлучаться!]

У Юй Цзинсюаня мгновенно пересохло во рту и он не сразу смог отреагировать. Но затем, вспомнив все, что он знал о Шуйшуй, понял, что у неё что-то случилось.

[Конечно, мы ни за что не разлучимся], — быстро ответил он, а следом отправил ещё одно сообщение:

[Что-то случилось, Шуйшуй?]

[Брат, все мои подруги уже вышли замуж. Мне грустно.]

«Такие юные?» — удивился Юй Цзинсюань.

[Брат всегда будет с тобой], — утешил он Шуйшуй. — [Сможешь сейчас ответить на звонок?]

[Да, я сижу одна на крыше.]

Получив ответ, Юй Цзинсюань быстро набрал номер Линь Мяо.

— Братик, — донёсся из телефона её голос.

Звонить Шуйшуй самостоятельно нравилось Юй Цзинсюаню гораздо больше, чем ждать от неё звонка.

— Шуйшуй, на крыше ведь холодно, зайди в дом, — забеспокоился он.

— Нет, не холодно, — заверила брата Линь Мяо. Младшая из сестёр Мэй соорудила на крыше простенькое укрытие от ветра.

От воспоминаний о сяо Мэй Шуйшуй почувствовала себя немного потерянной.

— Братик, ты говорил, что все меняются, когда вырастают?

Тань Цзин говорила о том же: когда они со старшим братом повзрослеют, и он женится, а Шуйшуй выйдет замуж, то она больше не сможет проводить с Юй Цзинсюанем столько же времени, как сейчас.

Этой ночью Линь Мяо ощущала глубокую грусть.

Она провела детство в деревне, затем поселилась в доме Юй Цзинсюаня, после чего, наконец, поступила в спортивную школу. Её понимание всего происходящего в мире всегда оставалось простым и немного наивным. 

И Юй Цзинсюань должен был сказать ей... Сказать, что все однажды вырастут, и станут такими же, как все эти взрослые вокруг.

Каждый пойдет своим путём ради выживания.

Но вместо всего этого он сказал:

— Когда ты вырастешь, я всё равно останусь рядом с тобой.

— Я тоже всегда буду рядом с братиком, — обрадовалась Линь Мяо.

Глядя на очертания гор вдалеке, на небо, усыпанное звёздами, Линь Мяо думала о подругах, разъехавшихся по неизвестным далям. А всё потому, что, как сказала мама, все они вышли замуж. И Тань Цзин говорила, что когда старший брат найдёт себе жену, у него не будет хватать времени, чтобы заботиться о младшей сестрёнке.

— Братик, в будущем, когда каждый из нас вступит в брак, нам стоит жить поближе друг к другу, — с уверенностью произнесла Линь Мяо.

Юй Цзинсюаню показалось, будто его ударили в живот. С застывшим лицом он спросил:

— С чего это ты вдруг задумалась о замужестве, Шуйшуй? У тебя есть кто-то на примете? Он из твоей команды?

— Нет, это не так. Я просто... — начала Линь Мяо, по-детски смущаясь. — Я слушала, как все говорят об этом.

За обедом глава деревни объяснял, как важно для Линь Мяо выйти замуж за городского. В ответ отец сказал, что она ещё слишком юна для замужества и позже сама решит этот вопрос.

Линь Мяо стало неловко от этого разговора. 

— Я не собираюсь жениться, — без лишних раздумий заявил Юй Цзинсюань.

— А? — удивилась Линь Мяо. Она была уверена, что ничего хорошего не выйдет, если не жениться. У них в деревне жил один мужчина, который так и не нашёл себе жену. Все односельчане потешались над ним из-за этого.

— Но ведь над тобой будут смеяться, если ты не женишься, — сказала она, а сама подумала: «Братик такой хороший и милый, разве можно, чтобы над ним насмехались?»

Юй Цзинсюань взглянул на веселящуюся толпу в саду и погладил толстенькую Дахуан по голове. Собака лениво потёрлась головой о его руку.

— Но я просто не хочу жениться.

Линь Мяо задумалась.

— Ну хорошо, тогда я тоже не стану выходить замуж и навсегда останусь с братиком, — наконец, решила она, подумав: «Если над братом будут смеяться, пусть уж смеются на нами обоими».

Казалось, у Юй Цзинсюаня закололо в сердце. Он ощущал необъяснимую радость, в то же время отягощённую маленькой, но навязчивой горечью.

— Ладно, — ответил юноша.

Они ещё долго болтали, прежде чем Юй Цзинсюаню удалось убедить Линь Мяо вернуться в комнату и лечь спать.

Завершив звонок, Юй Цзинсюань  ещё раз перечитал первое сообщение, а затем вернулся к чтению книги.

Спустя некоторое время он вновь отложил книгу и молча устремил взгляд в ночное небо.

Шуйшуй сказала, что она видит небо, усеянное звёздами. А у него здесь небо сумрачное, серое, и только тысячи окон сверкают вдали.

Словно они находились в разных мирах. 

Внезапно Юй Цзинсюань вспомнил кошмар, приснившийся ему в отеле.

Сон, в котором Шуйшуй не существовало, а он был совсем один.

*** 

Линь Мяо проснулась с утра пораньше, как и советовал тренер.

Он отпустил их на каникулы по домам при условии, что юные спортсменки не станут набирать вес, а будут заниматься как обычно и сохранят фигуру и гибкость.

Следуя наставлению тренера, Линь Мяо вышла на пробежку, едва занялся рассвет. 

Ранним утром в деревне было туманно.

В лёгкой одежде Линь Мяо побежала вверх по горе вдоль оврага так быстро, как только могла. Во время бега она вспоминала, какой она была в детстве, когда возвращалась по этой дороге домой, а у ворот её встречала мама.

Линь Мяо всё бежала и бежала, словно пыталась вернуться в детство.

Детство, которое всегда излучало счастье.

Однако прошлое уже поглотило те времена, оставив лишь воспоминания.

Взобравшись на вершину горы, Линь Мяо наблюдала как край солнца поднимается над горизонтом.

Она уже собралась спускаться, как вдруг заметила денежный лист, растущий вверху на скале.

Ей с друзьями нравилось собирать его листья. В сушёном виде они продавались за приличную сумму.

Множество таких листьев обнаружилось на заднем дворе дома старосты. Вероятно, их собрала его младшая дочь, сестра старшей и младшей Мэй — малышка Ин. 

Когда Линь Мяо уезжала из деревни, сяо Ин была ещё в чреве матери и на данный момент отпраздновала лишь седьмой день рождения, поэтому они были совсем незнакомы.

Линь Мяо решила набрать побольше ценных листьев.

Когда она вернулась в дом старосты, все уже были на ногах. Шуйшуй отдала собранные листья сяо Ин и та смущённо её поблагодарила. Она была очень робкой.

В конце концов, для сяо Ин Линь Мяо была человеком, приехавшим из большого города.

Покинув дом старосты, всё семейство Линь отправилось в свой старый дом, чтобы отдать дань уважения предкам.

Все углы в доме уже заполнились паутиной, а столы покрылись толстым слоем пыли, из-за чего родное жилище утратило былой уют.

Семья привела дом в порядок, а затем они зажгли благовония и ритуальные купюры, чтобы обратиться к предкам с молитвой.

По окончании ритуала Линь Мяо с родителями вернулась в дом главы деревни. Там они увидели женщину с ребёнком в красной переноске на спине. Женщина стояла к ним спиной и занималась мытьём посуды.

— Сяо Мэй, Шуйшуй с семьёй вернулась с церемонии, — с улыбкой объявил глава деревни и повернулся к Линь Мяо. — Узнав о твоём приезде, она поспешила вернуться, чтобы увидеться с тобой.

Линь Мяо замерла. Женщина отвлеклась от мытья посуды и обернулась.

— Шуйшуй! — удивлённо воскликнула она.

Когда Линь Мяо уезжала из деревни, сяо Мэй была ещё совсем девчонкой, которая частенько ссорилась со своей старшей сестрой.

Теперь же она была одета в традиционный хлопковый наряд взрослой женщины, носила серьги и слегка потемнела лицом. У неё за спиной сидел ребёнок, а перед ней стояли грязные тарелки, оставшиеся после завтрака.

Сяо Мэй тоже впервые за много лет смогла вновь увидеть маленькую Шуйшуй, свою лучшую подругу. Линь Мяо была светлокожей и стройной, одетой в бежевое пальто и юбку. Даже в соседнем городке не нашлось бы никого, кто выглядел бы также хорошо. Сяо Мэй неловко вытерла руки о фартук.

Из глубины дома вышел молодой мужчина.

— Отец, Ганцзы приглашает меня сыграть в карты. Вернусь к обеду, — сказал он и взглянул на сяо Мэй. — Мать звонила, говорит, что ждёт твоего возвращения: ей требуется помощь по дому.

Линь Мяо предположила, что мужчина приходится мужем сяо Мэй, и подошла к давней подруге. Ребёнок у неё на спине уже крепко спал, а на его щеках разлился румянец.

Линь Мяо и раньше видела настолько маленьких детей, однако впервые встречала ребёнка своей подруги. Она уже думала, что больше никогда не увидит сяо Мэй, поэтому очень обрадовалась её возвращению. 

— Это твой ребёнок, сестричка Мэй? — шёпотом поинтересовалась Линь Мяо, стараясь не разбудить малыша. — Какой хорошенький.

— Подожди, я скоро закончу, — смущённо ответила сяо Мэй.

Линь Мяо уже стояла рядом, готовая присоединиться к мытью посуды, но та отказалась от её помощи:

— Я и сама справлюсь, ты же гость.

— Вдвоём дело пойдёт быстрее, — настояла Линь Мяо.

Пока взрослые беседовали в другой комнате, подруги сели с тазом в углу и вместе продолжили мыть посуду.

— Ты же ещё в школе учишься? — первой заговорила сяо Мэй.

Вся деревня знала, что Линь Мяо вернулась спустя полгода работы в городе. Но староста не распространялся о подробностях тех событий, поэтому сяо Мэй многого не знала.

Линь Мяо утвердительно кивнула.

— Ясно, учёба — это всегда здорово.

Покончив с посудой, Линь Мяо поднялась наверх вслед за сяо Мэй. Раньше она была частой гостьей в доме старосты, так как крепко сдружилась с его дочерью.

Тем не менее, когда радость от нежданной встречи утихла, Шуйшуй не знала что сказать.

Точнее у неё было множество мыслей, которыми хотелось поделиться, но она не знала, с чего начать.

Вдруг сяо Мэй взяла палку и, поводив ей под кроватью, выкатила несколько золотистых помело.

— Это с дерева в твоём дворе. Я собрала их, когда последний раз к тебе заходила, и оставила их тут.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 47. Давай не будем как эти взрослые 


Воспользовавшись своей силой, Линь Мяо голыми руками очистила плод помело от толстой кожуры и поделилась дольками с сяо Мэй. 

Только сейчас Линь Мяо узнала, что в прошлом году подруга вместе с будущим мужем уезжала из деревни на заработки. Забеременев, она вернулась в деревню, чтобы сыграть свадьбу. Когда ребенок подрастёт, ей придётся поехать в город, чтобы оформить свидетельство о рождении.

Сяо Мэй нахмурилась. Её свёкры не желают регистрировать ребёнка здесь, потому что это девочка.

П.р.: До 1 января 2016 года в Китае действовала политика "одна семья - один ребёнок". В сочетании с традицией перехода невесты в семью мужа, при рождении девочки старшее поколение опасалось, что некому будет ухаживать за ними в старости. Поэтому, несмотря на некоторые поблажки для сельской местности, во многих регионах была широко распространена дискриминация девочек новорождённых и не только.

Между тем малышка крепко уснула. Сяо Мэй уложила её на кровать и, сев рядом, продолжила беседовать с подругой.

Вскоре дитя проснулось. Линь Мяо и сама была ещё ребёнком, поэтому побоялась взять малышку на руки, но сяо Мэй ловко подхватила девочку и сказала:

— Смотри, сяо Бэй, это твоя тётя.

Линь Мяо, не удержавшись, ухватила ребёнка за милые щёчки. Ей не верилось, что она стала тётей.

Сяо Мэй взглянула на Линь Мяо. В детстве она завидовала своей подруге. Хотя семья Линь в то время жила беднее её собственной, мать Шуйшуй обнимала её, поджидала у ворот, провожала её домой и наказывала младшего брата, если тот обижал её.

Глаза у Мэй покраснели от навернувшихся слёз, и она принялась нянчить ребёнка, не позволяя Шуйшуй увидеть себя.

Она искренне надеялась, что в будущем её дочь сможет стать такой же, как Линь Мяо.

Маленькие дети много спят, а потому малышка вскоре снова уснула.

В дверь постучали. Это была мать сяо Мэй.

— Младшая, помоги-ка мне на кухне, — объявила она.

Так же было и в детстве: подруги болтали, играли, а затем появлялась мать сяо Мэй и звала её помочь по хозяйству.

Сяо Мэй ещё раз взглянула на свою дочурку, убедилась, что та спокойно спит, укрыла её одеялом и спустилась на первый этаж. Шуйшуй проследовала за ней.

Пока сяо Мэй промывала рис, Линь Мяо разожгла огонь.

— Шуйшуй, мы и сами справимся. Можешь пока пойти поговорить с остальными, — сказала мать сяо Мэй, входя в кухню с куском вяленого мяса в руках. Она была женщиной средних лет, ярым приверженцем традиций, поэтому не любила девушек, подобных Линь Мяо. Но пока родители Шуйшуй поддерживают её она, естественно, не могла позволить себе вмешиваться.

— Я не понимаю, о чём остальные говорят, — ответила Линь Мяо и подбросила в печь ещё дров.

— Ты совсем не изменилась, Шуйшуй, — отметила сяо Мэй, обернувшись к подруге.

Так бывало и в детстве: на Новый год, пока взрослые разговаривали в другой комнате, их детская компания пряталась на кухне, грелась у огня, уплетала конфеты и делила дольки мандаринов и апельсинов.

На глазах Линь Мяо выступили слёзы. Ей хотелось, чтобы никто не менялся, чтобы они по-прежнему могли собраться вместе у печки и болтать, глядя в огонь. Хотелось слушать, как сёстры Мэй рассказывают страшные истории, чтобы напугать её и сяо Лин. Совсем не так, как сейчас. Линь Мяо ощутила тяжесть в душе.

В печи пылал огонь. Его оранжевое пламя согревало лицо сидящей рядом Линь Мяо.

Сяо Мэй уже приступила к мытью мяса и нарезке овощей.

Её движения были очень искусными, совсем не такими, как раньше. Тогда, имея старшую сестру, сяо Мэй хоть и умела готовить, но, определённо, не была такой умелой.

Сама Линь Мяо уже несколько лет не готовила и не была уверена, что справится. 

— Шуйшуй, просто поддерживай огонь в печи. Тебе не нужно резать овощи, — улыбнулась сяо Мэй.

Линь Мяо смутилась и продолжила подбрасывать топливо в огонь.

— Кстати, Шуйшуй, а у тебя есть парень?

— Нет.

— А ты разве не встречаешься с тем старшим братом? — удивлённо спросила сяо Мэй.

Она точно помнила, что Линь Мяо частенько звонила Юй Цзинсюаню. В её семье все знали о названом старшем брате, которого Линь Мяо обрела во время работы в городе, и считали, что они встречаются.

— Нет, — ответила Линь Мяо после короткой паузы. — Он мне — просто старший брат.

Видя привычную наивность Линь Мяо, сяо Мэй не стала говорить прямо, а постаралась намекнуть:

— Тебе стоит быть осторожнее с городскими парнями, которые проявляют к тебе заботу.

— Угу, я буду бдительной.

В детстве сестрицы Мэй часто наставляли её не разговаривать с незнакомцами, пугая, что все они - страшные оборотни, укрытые медвежьей шерстью, которые едят детей. И она действительно верила в это.

— Ты и правда такая же, как раньше, совсем не повзрослела, — не удержалась от улыбки сяо Мэй, увидев серьёзность Шуйшуй.

— Разве так уж плохо, если я не выросла? — тихо спросила Линь Мяо.

— Ну что ты, это здорово. Пусть Шуйшуй остаётся такой и в будущем, — радостно и беззаботно отозвалась сяо Мэй.

Ей казалось, что пока Шуйшуй остаётся неизменной, сохраняются и её детские мечты.

— Возможно, я после Нового года тоже перееду в город, — сяо Мэй выглядела так, словно она что-то твёрдо решила. — Когда придёт время, ты сможешь прийти ко мне в гости, и мы повеселимся вместе.

— Правда? — удивилась Линь Мяо.

— Конечно. Кстати, какой у тебя номер? Я тебе потом позвоню, когда у меня появится телефон.

Линь Мяо охотно продиктовала подруге свой телефонный номер.

Мать сяо Мэй, выносившая воду мужчинам, беседующим на улице, вернулась на кухню, чтобы помочь с нарезкой овощей.

— Сяо Мэй, свекровь просила убедить тебя поскорее родить ещё одного ребёнка, на этот раз сына, — сказала она.

Сяо Мэй замолчала. Линь Мяо замерла — подобные разговоры слишком взрослые, и она не знала как ей реагировать.

— Перестань быть такой упрямой. Дома тебе это ещё сойдёт с рук, однако в чужой семье ты не можешь делать, что тебе вздумается, — разочарованно упрекнула мать сяо Мэй и вдруг осознала, что подняла эту тему в присутствии посторонней. — Если бы ты училась так же хорошо, как Шуйшуй, тогда бы и позволяла себе эти замашки.

Линь Мяо сочла подобное отношение к сяо Мэй несправедливым.

— Тётя, у меня не такие уж и высокие оценки, просто мама заставляла меня учиться, — вмешалась она в разговор.

Именно так и было. Поначалу она ненавидела городскую школу. Чтобы добраться до неё, ей приходилось проходить многие километры и пересекать реку, а в классе над ней смеялись. Деревенская школа устраивала Линь Мяо гораздо больше: она находилась ближе к дому, туда и обратно можно было ходить вместе с друзьями и вместе с ними же учиться в одном классе.

Но мать твёрдо решила устроить Линь Мяо в городскую школу.

Мать сяо Мэй внезапно ощутила неловкость. На самом деле, она понятия не имела, на какие оценки учится подруга её дочери и сказала это просто так.

Линь Мяо не подумала, что её слова прозвучали словно упрёк.

Впрочем, мать сяо Мэй не стала злиться. Теперь члены семьи Линь жили в достатке, к тому же они пришли к ней в гости с подарками и тепло относились к её дочери. Было бы неразумно обижать Шуйшуй.

Многие односельчане не понимали, чем не самом деле отличается эта семья. И отец, и мать Линь Мяо с самого начала работали в городе и забрали дочь с собой. В деревню же они вернулись, только когда девочке пришло время ходить в школу.

Поэтому мать сяо Мэй неловко улыбнулась и решила закончить разговор.

Когда мать покинула кухню, сяо Мэй рассказала Линь Мяо, что свекрови не нравиться её дочь. Из-за этого она сегодня и пришла вместе с малышкой, так как свекровь отказалась заботиться о нелюбимой внучке.

Линь Мяо растерялась. Она не знала, как утешить сяо Мэй. Ей просто стало очень грустно.

Вскоре вернулся муж сяо Мэй.

— Мать передала тебе поторапливаться. В доме собирается много гостей, так что возвращайся скорее. С подругой ты уже повидалась, теперь пора домой, иначе мать скажет, что ты отлыниваешь.

Сяо Мэй сложила нарезанный корень лотоса в баночку и с немного беспомощным видом вытерла руки о фартук, однако не стала портить Новый год возмущениями.

— Конечно. Погоди немного, скоро вернусь, — спешно согласилась она.

Линь Мяо вместе с подругой поднялась наверх. Пока сяо Мэй собирала дочь в дорогу, Линь Мяо заскочила в свою комнату, где оставила рюкзак, отсыпала конфет и достала шарф и перчатки, купленные ею в подарок сяо Мэй.

Так как Линь Мяо понятия не имела, что подруга уже успела родить ребёнка, то не подготовила подарка для малышки. Вместо этого она одолжила у матери один из красных конвертов с деньгами, и завернула его внутрь большого пакета, который отдала уходящей Мэй.

Как казалось Линь Мяо, свекровь сяо Мэй была недовольна её времяпрепровождением с подругой вместо встречи гостей. Она надеялась, что подарки помогут сяо Мэй задобрить свекровь и избежать упрёков.

Сяо Мэй удивилась подаркам и попыталась отказаться от них:

— Ты ещё учишься, а я уже работаю. Это мне следует покупать тебе подарки, а не наоборот.

Линь Мяо же было немного стыдно за то, что она заранее не приготовила подарки для ребёнка своей лучшей подруги.

— Это для твоей дочери. Мне, как старшей, положено обеспечить её. Прими подарки, не веди себя как все эти взрослые.

Каждый Новый год взрослые превращают дарение подарков в целый спектакль: один настойчиво суёт подарки другому, а тот упорно от них отказывается, будто принимать подарки запрещено законом. В детстве Линь Мяо с друзьями часто смеялись над этим действом, а сами дарили и принимали новогодние презенты без лишних раздумий.

Линь Мяо вновь протянула подруге подарки.

— Спасибо, — произнесла ошеломлённая сяо Мэй. — Я тебе потом позвоню.

— Конечно.

После ухода сяо Мэй Линь Мяо снова забралась на крышу. Глядя на ярко украшенную шумную предновогоднюю деревню и размышляя о сяо Мэй, убегающей с ребёнком на спине, ей стало печально до слёз.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 48. Это её подруга 


Подошла мать Линь Мяо и села рядом с дочерью.

Она знала обо всём произошедшем сегодня.

— Мама, — всхлипнула Линь Мяо, обняв мать. Она совершенно не представляла себе, как будет жить, когда повзрослеет.

Сердце Линь Мяо наполнилось скорбью. От мыслей о сяо Мэй, убегающей по делам вместе с ребёнком, по всему её телу прокатывалась волна грусти.

— Я знаю, тебе тяжело с этим смириться, Шуйшуй, но такова жизнь деревенских женщин, — мать постаралась утешить Линь Мяо и погладила дочь по голове. — Они рождаются вопреки желанию родителей иметь мальчика, но когда вырастают, в конце концов, становятся такими же, как их родители.

По щекам Линь Мяо потекли слёзы. 

— Но я не хочу такой жизни, — воскликнула она, особенно остро ощутив, что больше не может вернуться в те дни, когда все они были детьми. 

Мать печально вздохнула. Все девочки в этой деревне по-доброму относились к Линь Мяо и крепко с ней сдружились.

Первые годы детства Линь Мяо провела в городе, куда родители уехали на заработки. В деревню она вернулась лишь став чуть постарше. 

Все местные девочки за исключением сяо Лин были старше Линь Мяо. К тому же она была низкорослой и худенькой, из-за чего подруги относились к ней как к младшей сестре. 

Однажды Линь Мяо сказала, что ей нравятся колбаски одного известного бренда, однако в деревенских магазинах они не продавались, поэтому подруги отправились в ближайший городок, продали в аптеке собранные листья японской жимолости, а на вырученные деньги купили Линь Мяо её любимое лакомство. 

— Вот поэтому тебе и следует упорно трудиться, — вновь вздохнула мать. — Не позволяй своим потомкам жить такой жизнью, как мы.

Под конец дня Линь Мяо было неспокойно. Ей хотелось увидеться с сяо Лин.

Из всех деревенских подруг она была ближайшей к Линь Мяо по возрасту — чуть младше её самой. 

Сяо Лин была той самой девочкой, благодаря которой Шуйшуй не захотела, чтобы её удочерили.

Подхватив подарки, Линь Мяо направилась к её дому, стоящему на краю деревни. 

Обычно их компания подружек собиралась либо у Линь Мяо, либо у главы деревни. Дядя сяо Лин и его семья были довольно суровыми людьми, поэтому детвора редко бывала в их доме.

По приходу в дом сяо Лин Линь Мяо обнаружила, что её нет дома. Её дядя и тётя тепло приняли Шуйшуй у себя в гостях.

— Ты подаёшь большие надежды, Шуйшуй, — поприветствовали они её, тепло улыбаясь.

Линь Мяо была поражена. Никогда раньше дядя и тётя сяо Лин не улыбались так ярко.

Младший брат сяо Лин сгрёб все конфеты и фрукты, принесённые Линь Мяо в подарок, и принялся их поедать. 

— Дядюшка, а разве сяо Лин не дома? — осторожно спросила Линь Мяо.

— Она у свекрови, — ответила тётка.

Линь Мяо остолбенела: ещё вчера за ужином говорили, что она сосватана, но ещё не вышла замуж. Как же так? 

— Где живёт её свекровь? Я хочу увидеться с сяо Лин, — опомнилась Линь Мяо. Она не знала, когда в следующий раз вернётся в деревню, и в душе боялась, что к её следующему приезду все снова изменятся до неузнаваемости.

— Она вышла замуж далеко отсюда, поэтому может пройти несколько дней, прежде чем она вернётся, — объяснила тётка. — Шуйшуй, где твой отец работает? Может, он возьмёт под крыло Чжицяна? Учится он неважно, а вот работать горазд.

— Не знаю, — чуть задумавшись, ответила Линь Мяо и пропала с порога.

Линь Мяо совсем не нравился этот младший братец сяо Лин, которого она ни разу не видела работающим, не покладая рук. Вероятно, тётя что-то напутала.

Семья Линь собиралась выехать из деревни после полудня, однако внезапно начавшийся дождь расстроил их планы, а потому было решено остаться в доме главы деревни ещё на одну ночь.

Так как сяо Лин не было в деревне, за ночь до отъезда Линь Мяо попросила малышку Ин передать ей подарки.

Сяо Ин приходилась старосте деревни третьей дочерью после сестёр Мэй. Она была честна и наивна, поэтому не стала скрывать то, что ей было известно.

— А разве сестрица Лин не дома? — спросила малышка Ин.

— А? Так её родители сказали, что она уехала, — удивилась Линь Мяо.

— А я думаю, что она дома. Несколько дней назад сестрица сяо Лин хотела сбежать из дома, но дядя поймал её и побил.

Линь Мяо нахмурилась. Сяо Лин давно собиралась сбежать из дома, однако они с друзьями постоянно её отговаривали.

Всю ночь лил дождь. Как только мать уснула, Линь Мяо встала с постели, выскользнула из комнаты, надела дождевик старосты и повыше закатала штанины.

На улице было не так уж и темно, по крайней мере, для того, кто в детстве постоянно ходил по темноте. В ночное время Линь Мяо отлично удавалось разглядеть дорогу.

Она снова отправилась к дому сяо Лин.

Похоже там никто не спал и под шум дождя Линь Мяо подкралась поближе к дому.

 — Ох уж эта Шуйшуй! Когда была маленькой, выглядела такой честной, а теперь... — послышался голос тёти Лин.

— Ну и что с того, мама? Я найду себе работу. Нам вовсе не обязательно выпрашивать подачки у других, к тому же у нас и у самих есть деньги, разве нет? — возражал младший брат.

Линь Мяо прижалась к стене. Она понятия не имела, что теперь делать. 

— Эти деньги припасены на тот день, когда ты женишься. Не вздумай тратить их на что попало, — сурово прозвучал голос дяди Лин.

— Ай, ладно. Я иду спать.

Не было слышно ни слова о сяо Лин, как и её голоса.

Линь Мяо присела у глинобитной стены и задумалась, как ей быть.

Услышав, что сяо Лин дома, она импульсивно помчалась сюда, но на самом деле у неё не было никакого плана.

Линь Мяо ещё какое-то время просидела на корточках у стены, прежде чем снова услышала голос дяди сяо Лин:

— Эта девчонка до сих пор отказывается от еды?

— Забудь. Даже если она продолжит голодать, то за два дня уж точно не помрёт. Мы столько лет растили её! Как она смеет сбегать от нас? Я же говорила тебе, чтобы ты отправил её обратно, когда у нас появился Чжицян, — возмущалась тётка.

— Не говори так. Мы же пробовали вернуть её, однако они не желали ни принять её, ни вернуть нам деньги. Не можем же мы пустить на ветер те три тысячи юаней, которые тогда им отдали, верно? Сейчас выкуп за невесту — больше тридцати тысяч! Где ещё ты сможешь получить столько денег, если отправишь её обратно, дурная ты старуха? 

От услышанного у Линь Мяо душа ушла в пятки.

Сяо Лин всегда хотела вернуться к родителям. Она считала, что дядя и тётя так строги с ней лишь из-за того, что она им не родная.

Только сейчас Линь Мяо смогла понять, что всё было намного хуже.

Никогда раньше она не испытывала такого ужаса.

В середине зимы холодны ветра и холодны дожди, но ничего из этого не могло сравниться с холодом прозвучавших слов.

Только когда все уснули, Линь Мяо пришла в себя и смогла заметить запертую дверь.

Линь Мяо стиснула зубы. Даже если её будут ругать и бить, она должна это сделать. 

Линь Мяо прошлась по двору и нашла железный прут, которым и сорвала замок.

В комнате было темно.

— Сяо Лин, сяо Лин... — тихо звала Линь Мяо подругу, ступив в темноту.

— Шуйшуй? — послышался голос из глубины тьмы.

Глаза Линь Мяо быстро адаптировались к полумраку и вскоре она смогла разглядеть сяо Лин, лежащую на постели.

У неё был жалкий вид.

— Шуйшуй… — застонала девушка сквозь слёзы.

Линь Мяо помогла сяо Лин подняться и обнаружила, что та обжигающе горяча. Вероятно, она простудилась. Они не решились зажечь свет в комнате, и сяо Лин тихо рыдала в темноте.

Линь Мяо было непонятно, почему с возрастом её подруги пришли к такой жизни: и сяо Мэй, и сяо Лин.

— Я отнесу тебя к доктору Ли, — решительно заявила она и, укрыв сяо Лин дождевиком, посадила её к себе на спину.

— Шуйшуй, не иди к взрослым, они мне всё равно не помогут. Если я умру, сожги для меня пару ритуальных купюр на следующий Новый год.

— Нет-нет, это обычная простуда.

Линь Мяо вспомнилось то время, когда она с подругами пошла собирать каштаны. Она была ещё маленькой и достаточно глупой, чтобы обуть тонкие сандали, которые изрезала колючая скорлупа. Тогда сяо Лин пришлось нести её домой на спине. 

Из всех подруг сяо Лин была самой трудолюбивой. Она с поразительной скоростью собирала сушняк и грибы и даже делилась найденным с остальными.

Кроме того, в их компании только сяо Лин умела взбираться на деревья и именно она научила этому Линь Мяо.

— Ты не умрёшь, сяо Лин, — с уверенностью сказала Линь Мяо и вышла со двора.

— Шуйшуй, ты должна усердно учиться, — задыхаясь проговорила сяо Лин. — Оставь меня, иначе тебя тоже накажут.

Сяо Лин была в отчаянии. Ей удалось сбежать, но её поймали прежде, чем она успела спуститься с гор, и вернули в деревню.

Только сегодня сяо Лин узнала о возвращении Линь Мяо. Ей лишь хотелось вновь увидеть лицо подруги.

— Шуйшуй, послушай, не неси меня к доктору. Верни меня обратно, иначе они тебя точно найдут и ты попадёшь в беду.

Линь Мяо остановилась. В её голове возникла идея, которую стало невозможно остановить, когда она проросла.

— Сяо Лин, ты же хотела сбежать из дома. Вот твой шанс, — произнесла она, остановившись под проливным дождём.

В детстве сяо Лин часто плакала и говорила, что хочет сбежать из дома, даже если ей придётся скитаться.

Линь Мяо не знала, что с этим делать, но сёстры Мэй обладали более глубокими знаниями о жизни и убедили сяо Лин, что в столь юном возрасте она не сможет прожить одна, и по мере взросления жизнь постепенно станет ярче.

В ту пору Линь Мяо тоже считала, что во взрослой жизни всё будет лучше. 

"Однако теперь, — подумала она, — самое время уходить из дома".

Сяо Лин уже выросла, но ничего не улучшилось, напротив, всё стало намного хуже.

— Уйти невозможно, — вяло простонала сяо Лин.

— Возможно, — твёрдо заявила Линь Мяо, покачав головой.

Сяо Лин совсем исхудала и казалась почти невесомой.

Это была её самая младшая подруга, с которой она была готова дружить всегда, которой она пообещала поддерживать связь даже когда они повзрослеют.

Линь Мяо без колебаний свернула в другую сторону.

Внезапно посреди тёмной ночи сяо Лин ощутила свет надежды.

— Шуйшуй... — изумлённо прошептала она.

Сяо Лин ничего не знала о жизни. Она никогда не покидала деревню.

Всё, что находилось за пределами гор, было ей неизвестно, а её последний побег провалился. Тогда она прекрасно поняла, что ей никто не поможет.

Теперь же в её сердце вспыхнул огонёк надежды, она пришла в себя. 

— Шуйшуй, я могу идти сама. Просто покажи мне дорогу, я не знаю, как спуститься с гор, — сказала сяо Лин и слезла со спины подруги. К счастью, к этому времени сильный дождь прекратился. 

Линь Мяо спешно повела сяо Лин по горной тропе.

В лесу было темновато, но девушки вовсе не страшились, ведь они были вместе.

Сяо Лин была счастлива. Несмотря на усталость в её голосе различались нотки радости.

— Шуйшуй, я найду работу, а, когда мне заплатят, куплю тебе конфеты. — с благодарностью сказала она.

— Отлично, — одобрила Линь Мяо решение подруги. 

Спустя три часа пути девушки, наконец, добрались до подножия горы. Поскольку было ещё темно, приходилось идти не спеша.

У подножия горы проходила дорога, но автобусных остановок на этом участке не было, поэтому они вдвоем зашагали вдоль дороги, в сторону ближайшего городка. 

Там Линь Мяо хотела отвести сяо Лин в местную клинику, однако в это время она ещё была закрыта, поэтому девушки решили остановиться в гостинице.

После участия во многочисленных соревнованиях, проходивших вдали от дома, Линь Мяо была хорошо знакома с гостиничной обстановкой и правилами заселения.

Сяо Лин было неловко.

— Шуйшуй, я тебе обязательно отплачу, только вернись поскорее в деревню, иначе остальные заподозрят неладное и будут спрашивать у тебя, где я.

Линь Мяо на мгновение задумалась и, согласившись со словами сяо Лин, дала ей ещё немного денег.

— Жди здесь. Сейчас я вернусь в деревню, а завтра заеду за тобой и отведу тебя к врачу.

— Можешь не рассказывать родителям? — с опаской спросила крошка Лин. Она утратила доверие ко взрослым и считала, что все они обернутся против неё.

Линь Мяо тут же кивнула.

Когда Линь Мяо возвращалась обратно, на душе у нее всё ещё было очень неспокойно. Когда она проходила мимо банка, она кое-что вспомнила и зашла туда.

На обратном пути Линь Мяо нужно было пройти через тот же лес, но теперь она шла значительно быстрее.

Вернувшись в деревню, Линь Мяо не пошла сразу в дом старосты, а снова вернулась к дому сяо Лин.

Она осознала, что больше не маленький ребёнок, который только и может, что утирать слёзы малышки Лин. Она выросла, повзрослела и не должна вести себя по-детски.

Но оказалось, что ещё слишком рано и в доме сяо Лин все ещё спят.

Тогда Линь Мяо вернулась в дом старосты и переоделась.

Затем, взглянув на часы, она обняла рюкзак и тихонько улеглась рядом с матерью.

Проспав всего два часа Линь Мяо проснулась и первым делом посмотрела на смартфон. К её облегчению, было ещё не так уж и поздно. Рядом с ней никого не было: мать уже проснулась.

Для начала Линь Мяо села на кровати и прикоснулась ко лбу, проверяя, не горячий ли он. 

«Отлично, простуды нет», — с облегчением вздохнула она.

Автору есть что сказать: поначалу сяо Лин появилась только для того, чтобы дать понять Шуйшуй, что её нельзя усыновлять.

Юй Цзинсюань: «Ах, вот как!»

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)



Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 49. Это просто деньги 


Рано утром Линь Мяо позвонил обеспокоенный Юй Цзинсюань, так как накануне вечером он послал ей сообщение, на которое так и не получил ответа.

— Я в порядке, братик, сейчас умываюсь. Скорее всего, мы вернёмся послезавтра, — объяснила она, держа в одной руке телефон, а в другой — полотенце.

Юноша хотел что-то сказать, но Линь Мяо прервала его:

 — Брат, мне нужно сделать кое-что очень важное, я потом тебе расскажу.

Юй Цзинсюаню не оставалось ничего другого, кроме как ответить:

— Хорошо, тогда я буду ждать твоего звонка.

Линь Мяо поспешно закончила умывание и направилась к двери.

— Шуйшуй, вчера шёл дождь. Ты уверена, что стоит идти на пробежку? — озадаченно спросила мать.

— Да нет, мама, просто у меня есть кое-какие дела, — ответила Линь Мяо, подхватив свою сумку.

Матушка Линь предположила, что дочь снова собирается поискать свою младшую подругу, а потому сказала только:

— Не забудь вернуться к завтраку.

Линь Мяо кивнула, показывая, что услышала.

Тем временем жители деревни собрались возле комнаты, в которой держали сяо Лин, и разглядывали сорванный замок.

— Наверно, ей кто-то помог.

— Сколько волка ни корми, он всё равно в лес смотрит. Вы столько лет её растили, а она таки сбежала.

— Она ещё никогда не была за пределами деревни, значит, должна быть недалеко. Пойдёмте её поищем.

«Не бойся, не бойся, ты уже взрослая», — внушила себе Линь Мяо и, сжав кулаки, шагнула во двор.

Стоило ей войти, как тётя Лин сразу её заметила:

— Шуйшуй, это ты помогла сорвать замок? 

Тут собралось уже несколько семей.

Среди присутствующих оказалось двое мужчин, которые собирались после Нового года ехать на заработки под руководством отца Линь Мяо, поэтому, конечно, выступили в её защиту: 

— Но ведь Шуйшуй только что пришла. И вообще она ещё ребёнок, что она может знать?

— Это я взломала его, — решительно ответила Линь Мяо, ощущая, как бешено колотится сердце. С самого детства она опасалась взрослых.

Находясь в особняке семьи Юй, она избегала общения с ними и ограничивалась короткими ответами на вопросы, которые ей задавала, в основном, бабушка Юй, и большую часть времени проводила со старшим братиком.

Даже в родной деревне, когда в детстве, играя с подругами, она встречала взрослых и здоровалась с ними, в её душе сохранялся страх.

И такое отношение появилось неспроста.

В первое время, когда Линь Мяо только вернулась из города, многие взрослые насмехались над ней, говоря, что её родители выжили из ума, раз ценят девочек и пренебрегают мальчиками, и тому подобное…

Признание Линь Мяо повергло взрослых в шок. Супруги Лин, казалось, сейчас лопнут от злости. Но они всё же не посмели поднять на неё руку, ведь она им не дочь. В их деревне было не принято бить чужих детей.

Бывали случаи, когда дети дрались, и родители, даже понимая, что зачинщиком был кто-то другой, наказывали только своего ребёнка. Это было очень обидно.

Дядя Лин взял себя в руки и просто спросил: 

— Шуйшуй, и куда же делась сяо Лин?

Кто-то из собравшихся почуял нависшую беду и тайком побежал звать отца Линь Мяо. По их мнению, юная девушка тут мало что может поделать.

Сердце Линь Мяо билось быстрее, чем на международных соревнованиях, и всё же ей следовало сохранять спокойствие или, по крайней мере, изобразить его.

— Сяо Лин всё равно уже ушла, и я не скажу, где она, — ответила девушка.

Взрослые были поражены. Некоторые поспешили вмешаться.

— Шуйшуй, не глупи! 

— Немедленно извинись перед старшими!

— Дядя, тётя, я пришла, чтобы забрать удостоверение личности сяо Лин и справку о прописке, — сказала Линь Мяо. — Больше вам не придётся заботиться о ней.

Приёмные родители сяо Лин разозлились на неё так, что готовы избить — как они могли отдать ей документы? 

Но Линь Мяо не беспокоилась. Она просто достала из сумки пухлый пакет с деньгами.

— Я вчера услышала, что вы хотите выручить за сяо Лин достаточно денег, чтобы женить её младшего брата.

П.р.: Чтобы обеспечить сына невестой его родители действительно должны владеть крупной суммой денег. Выкуп за невесту в Китае является обязательной частью свадебного ритуала и составляет немалые суммы, особенно с тех пор, как демографическая политика правительства спровоцировала значительный дефицит невест. Конечно, это никак не оправдывает завуалированную торговлю людьми, которую мы здесь видим.

Окружающие не ожидали увидеть в руках Линь Мяо столь внушительную сумму денег и, немного подумав, решили, что она украла их у родителей.

— Шуйшуй, ты стащила эти деньги у отца? Верни сейчас же, иначе родители тебя точно побьют, — встревожился один из присутствующих.

Линь Мяо пропустила возмущения мимо ушей.

— В любом случае я не скажу вам, где сяо Лин, всё равно вы мне ничего не сделаете. Можете даже пойти в полицию, я не боюсь, — твёрдо заявила Линь Мяо. Конечно же, на самом деле, она боялась полиции, однако не подала виду.

— Шуйшуй, ты с ума сошла? — воскликнула тётка.

— В этой пачке — тридцать три тысячи юаней. Тридцать из них — это выкуп за невесту, о котором вы вчера говорили. И ещё три тысячи — это то, что вы первоначально заплатили родителям сяо Лин. В любом случае, у вас только два варианта: вы можете не отдавать мне документы, но я не скажу вам где сяо Лин, и тогда вы не получите ни копейки. Или же вы отдадите документы и навсегда оставите сяо Лин в покое, тогда деньги ваши.

Деньги для Линь Мяо значили очень много, обычно она почти совсем ничего не покупала.

Но ей было ничуть не жаль.

Потому что деньги она сможет заработать снова, но сейчас речь идёт о всей жизни сяо Лин. 

Линь Мяо надеялась, что сяо Лин не придется больше убегать, крадучись, и жить в страхе, что в любой момент может прийти кто-то из родственников и забрать её.

Высказав всё, что собиралась, она вздохнула с облегчением.

С ранних лет мать учила Линь Мяо отвечать за свои поступки. Поэтому, раз она помогла сяо Лин сбежать, то должна разобраться с последствиями.

Взрослые всё ещё пребывали в шоке.

— Шуйшуй, это деньги твоих родителей, не трать их бездумно, лучше скажи нам, где Сяо Лин? — требовали они.

— Можете меня побить, всё равно не скажу, и всё тут, — пожала плечами Линь Мяо и осознала, что всё не так плохо, как ей казалось.

Тётка Лин посмотрела на деньги.

— Хороший же у тебя план. Вскоре твои родители придут к нам и потребуют свои деньги назад, но документы будут уже у тебя. 

У Линь Мяо появилась идея.

— У вас не останется вариантов, если придут мои родители. Выбить из меня сведения вы не посмеете, и они заберут меня в город. Самое страшное, что мне грозит — порка от родителей. Я не боюсь быть избитой. Но, когда родители придут, я могу сказать, что потратила их. К тому же мы уезжаем сегодня после полудня, поэтому они ничего не смогут сделать, если вы не станете отдавать деньги.

Дядя Лин стиснул зубы: действительно, этой девчонке из семьи Линь, совершившей такую большую ошибку, грозит разве что порка. Переубедить её явно не удастся.

— Ну хорошо, я отдам документы. — согласился он после тяжких раздумий.

Всё дело в деньгах.

— Одежду и прочее имущество тоже отдайте, — добавила Линь Мяо.

У сяо Лин было мало собственных вещей. Тётка быстро собрала её пожитки и вынесла их из дома. Лян Мяо проверила, всё ли в порядке, прежде чем отдавать деньги.

— Здесь так много людей и пусть все засвидетельствуют: отныне вы должны относиться к этой дочери, как к вышедшей замуж. Вам не следует искать её или как-то беспокоить. И вы не можете требовать от неё денег, — чётко очертила Линь Мяо свои условия.

— Что ж ты так много говоришь, дитя! — обеспокоенно воскликнула тётка Лин, не отрывавшая глаз от пакета с деньгами, которые скоро будут принадлежать ей.

— Вам придётся дать обещание, — потребовала Линь Мяо.

Взрослые не верили своим ушам. Никто не ожидал от неё подобного.

 — Стойте, — послышался голос позади толпы. Тут все увидели подоспевших родителей Линь Мяо.

Супруги Лин на мгновение застыли, переполняемые гневом, а потом попытались выхватить пакет из рук девчонки.

Но если бы Линь Мяо было так легко победить, тренер не называл бы её спортивным гением. Она ловко уклонилась и повернулась к родителям.

Увидев отца и мать, Линь Мяо опустила голову и подумала, что если мама и папа во всём обвинят её, то она смирится с любым наказанием.

На самом деле сяо Лин уже сбежала, у неё всё в порядке, и даже если они просто уедут, её никто не найдёт.

Но... у Линь Мяо было тревожно на душе.

Как всё сложится в будущем? Будет ли сяо Лин каждый день жить в страхе, что её поймают?

Всегда найдутся люди, которые скажут, что она неблагодарная, раз посмела сбежать после того, как её удочерили и столько лет растили...

Подумав об этом, Линь Мяо ощутила всю тяжесть такого будущего и её сердце заныло. 

Ей хотелось навсегда оборвать связь сяо Лин с дядькой и тёткой.

— Мама, я тебе всё расскажу, когда вернёмся. Можешь наказать меня как тебе угодно, — произнесла Линь Мяо, повесив голову.

Мать вздохнула.

— Брат, сестра, нашей Шуйшуй ещё не хватает жизненного опыта. Простите, что она доставила вам неприятности.

У жителей этой деревни было принято называть друг друга братьями и сёстрами несмотря на отсутствие кровного родства.

Лицо тётки Лин перекосило от ярости, ведь речь шла о тридцати трёх тысячах юаней. На целых три тысячи больше, чем они рассчитывали!

— Легко тебе говорить! Она же похитила мою дочь. Думаешь, пара слов вроде «простите за неприятности» решат все проблемы? — она всё же не верила, что семья Линь согласится расстаться с такими деньгами.

— Разве моя дочь не пришла уже для того, чтобы обсудить всё с вами и предложить решение? — вступил в разговор отец Линь Мяо.

Все присутствующие были шокированы этими словами, включая и старосту деревни, прибывшего вместе с родителями Линь Мяо.

В конце концов, отец Шуйшуй был взрослым мужчиной и вес его слов был совсем другим, чем у самой Шуйшуй. 

— Но вы должны написать обязательство в присутствии старосты.

Отец Линь Мяо знал, что юридически это бесполезно, но в пределах деревни это вполне официальный документ.

— Не будет никакого смысла, если вы возьмёте деньги и тут же развернётесь, поймаете девочку, опять её засватаете и снова потребуете выкуп невесты, — добавила мать Линь Мяо.

Супруги Лин застыли, ошарашенные таким поворотом дела.

Затем они поспешили оформить письменную гарантию, пока семья Линь не передумала. 

Наконец, разбирательство закончилось и Линь Мяо вместе с родителями вышла со двора, держа в руках вещи сяо Лин.

— Я была неправа... — робко произнесла девочка, только что сохранявшая ледяное спокойствие.

Мать бросила на неё внимательный взгляд:

— И в чём же ты ошиблась?

Сама Линь Мяо не считала, что поступила неправильно, но она понимала, что в глазах взрослых некоторые вещи выглядят иначе.

— Я не должна была помогать сяо Лин сбежать тайком...

— Вообще-то, как раз это не считается ошибкой, — обернувшись, отметил отец.

— А? — удивилась Линь Мяо. Она считала, что взрослые думают, не сошла ли она ума, и слова отца заставили её поднять голову.

— Подумай ещё раз: что же ты сделала не так?

— Я... Я ничего не сказала вам... И пошла туда одна... — вскоре сообразила Линь Мяо.

— Рада, что ты поняла, — вздохнула мать. — Ну а использовать деньги для обмена — не такая уж и плохая идея.

Деревенский староста, шедший рядом, потерял дар речи от таких слов.

Тут Линь Мяо осознала, что родители на её стороне, и пришла в восторг.

Её сердце было тронуто.

Чуть позже полудня Линь Мяо созвонилась с Юй Цзинсюанем, однако не стала сообщать ему об утренних событиях.

После слов родителей Линь Мяо почувствовала, что она всё ещё ребёнок, не способный уладить дела продуманно, и ей стало стыдно о таком рассказывать. 

-----
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Первоначально мать Линь Мяо считала, что её дочь просто спрятала подругу в деревне. И она никак не ожидала, что та под покровом ночи отвела сяо Лин в город.

От этой новости на лицах троих взрослых оказалось одинаковое выражение лица. 

— Какая же ты смелая, — мама погладила Линь Мяо по голове. Она не знала, что ещё сказать своей дочери, которая за ночь дважды проделала путь длинной в три часа через тёмный лес по горной местности под дождём.

Матушка Линь потрогала лоб Линь Мяо, чтобы убедиться, что у нее нет жара, и облегченно вздохнула.

— В следующий раз буду осмотрительнее, — улыбнулась Линь Мяо.

Прошлой ночью она не успела распланировать свою вылазку и действовала так, как велело ей сердце.

Поэтому, прибыв в городок, семья Линь поспешила проведать сяо Лин. Она впервые оказалась за пределами деревни и да ещё в совершенно незнакомом городе, так что вряд ли она осмелиться сама бродить по улицам.

Так и оказалось. В гостинице они обнаружили сильно простуженную сяо Лин, которая лежала в кровати, боясь вставать.

Родители Линь Мяо в спешке доставили обеих девочек в больницу.

Осмотр врача подтвердил, что Линь Мяо была в полном порядке. Но жар сяо Лин оказался настолько сильным, что её сразу положили под капельницу.

Линь Мяо с облегчением отдала сяо Лин вещи и документы, а также копию гарантийных обязательств её приёмных родителей.

— Нам больше не нужно бояться, — произнесла она.

— Но как же они?.. — удивилась сяо Лин.

— Не важно. Главное, что согласились, — краснея, перебила подругу Линь Мяо. Конечно же, она не рассказала ей о том, как вручила деньги дядьке и тётке Лин...

Староста деревни и другие взрослые сочли странным, что она отдала такие деньги. Но у Линь Мяо достаточно денег и некуда их тратить. Она просто хотела положить конец этой истории.

Мать Линь Мяо спустилась на первый этаж больницы, чтобы набрать кипятка, а заодно обсудить ситуацию с мужем. 

— Может, пусть Лин пока поживёт у нас? Она хорошая девочка, хлопот не доставит, — предложила мать.

— Конечно. Она так молода, что ничего не сможет добиться, и её легко обманут, — не стал спорить отец Шуйшуй. — Пусть сначала выздоровеет, а там посмотрим.

Супруги быстро пришли к согласию.

Итак, матушка Линь принесла горячую воду и увидела Линь Мяо, которая чистила яблоки для сяо Лин. Она отлично знала характер своей дочери и понимала, что нет нужды отсылать её в коридор, чтобы поговорить с больной, поэтому просто тихо спросила:

— Сяо Лин, чем ты планируешь дальше заниматься?

— Я пойду работать, — ответила сяо Лин, вытирая слёзы. В её жизни снова появилась надежда, всё остальное не имеет значения. Однако её знания о работе на неполный рабочий день по-прежнему ограничивались рассказами односельчан.

П.р.: Насколько я понимаю, дети школьного возраста не имеют права устраиваться на полный рабочий день, даже если они не учатся.

— Раз ты всё равно ищешь подработку, давай сделаем так, — сказала матушка Линь, — приходи ко мне. Это значит помогать мне закупать продукты, мыть и чистить овощи. Когда я приготовлю и продам еду, смогу поделиться с тобой деньгами. А если ты захочешь пойти учиться, мы придумаем что-нибудь другое.

Мать Линь Мяо всё ещё готовила обеды для рабочих, поэтому, для начала, сяо Лин могла постепенно включится в эту работу, а потом ещё раз подумать, чего она хочет. Если сяо Лин решит продолжить учёбу, то они всегда смогут найти какой-то выход. А если она не захочет ходить в школу, то ей будет полезно освоить хоть какое-то ремесло.

Родители Линь Мяо обсудили возможные варианты дальнейших действий. В отличие от Линь Мяо, они продумывали всё далеко наперёд.

В конце концов сяо Лин едва вышла из детского возраста, и раз уж они вывезли её из деревни, то должны о ней позаботится. К тому же, случись что с сяо Лин, Линь Мяо не найдёт себе места от чувства вины.

— Значит, сяо Лин поедет к нам домой? — удивилась Линь Мяо и с радостью взяла подругу за руку. — Сяо Лин останется со мной!

Поражённая девушка с недоверием вытаращилась на Линь Мяо и её родителей, не веря своим ушам.

— Что такое? Не хочешь? — спросила матушка Линь.

— Хочу, конечно, хочу! — воскликнула сяо Лин, придя в себя.

Так и вышло, что сяо Лин оказалась у них дома и вечером девушки легли спать вместе.

***

Рано утром на следующий день Линь Мяо встретилась со своим названым братом, с которым уже давненько не виделась.

Линь Мяо выработала полезную привычку бегать по утрам независимо от погоды.

Когда она встала, все ещё спали. 

Линь Мяо тихо встала с кровати и потянулась. А выглянув в окно, она увидела Юй Цзинсюаня. 

Он стоял в бежевом пальто через дорогу от дома Линь Мяо. Из-за раннего часа улица была малолюдной, и одинокая фигура брата была так красива, что Шуйшуй захотелось немедленно заснять эту картину и установить её на экран телефона.

Она настолько соскучилась по Юй Цзинсюаню после долгой разлуки, что выбежала из квартиры прямо в пижаме и быстро зашуршала тапочками вниз по лестнице.

— Брат! — радостно вскрикнула Линь Мяо и крепко обняла Юй Цзинсюаня.

— Наконец-то, ты вернулась, — довольно выдохнул Юй Цзинсюань, поглаживая Шуйшуй по волосам. 

Хотя Линь Мяо из-за своего плотного графика тренировок и соревнований редко виделась с Юй Цзинсюанем в обычные дни, по праздникам они старались встречаться чаще. 

Но в этот раз большую часть новогодних каникул Линь Мяо провела в деревне и из-за возникших дел весьма расплывчато отвечала на сообщения.

В результате Юй Цзинсюань ощутил пустоту в сердце. Но он не стал прямо сообщать Линь Мяо, что скучает по ней, просить её поскорее вернуться и тому подобное.

— Да, я вернулась, — ответила Линь Мяо и запоздало обнаружила, что выбежала в одной пижаме.

Это была зимняя пижама из толстой и пушистой ткани. Её для Линь Мяо купила мама и у неё было дополнение в виде капюшона с кроличьими ушками.

Шуйшуй ужасно смутилась. 

— Подожди, братик, я сейчас переоденусь, — сказала Линь Мяо и помчалась обратно домой. Со спины она была очень похожа на сказочного кролика.

Линь Мяо вернулась в квартиру, тщательно умылась и переоделась. Прямо перед выходом она заметила в шкафу кое-что ценное и решила прихватить это с собой.

Юй Цзинсюаню не пришлось долго ждать возвращения Шуйшуй.

Снова выбежав на улицу, Линь Мяо подскочила к старшему братику, встала на цыпочки и повязала ему на шею шарф.

Когда Юй Цзинсюань посмотрел на девушку, стоявшую так близко к нему, его сердце забилось с такой силой, что ему было уже все равно что за шарф она на него накинула.

Это был простой огненно-красный шарф, без украшений.

Кроме этого у Линь Мяо был только розовый шарф, поэтому она взяла именно красный.

Кожа Юй Цзинсюаня имела бледный, но вполне здоровый оттенок. В сочетании с ней ярко-красный шарф не только не выглядел женственным, а, напротив, придал юноше особую элегантность.

Юй Цзинсюань задумался, стоит ли принимать подарок. Он хотел снять шарф, но Линь Мяо остановила его.

— Он такой тёплый, правда? — спросила Линь Мяо.

В зимнюю пору Юй Цзинсюань не носил шарфов, не чувствуя в них потребности. Теперь же, видя ожидание в глазах Линь Мяо, он мог сказать лишь:

— Да, очень.

— Ты долго ждал меня здесь, брат? — поинтересовалась Линь Мяо, коснувшись его руки и ощутив, насколько она холодна.

Руки недавно проснувшейся Линь Мяо были ещё тёплыми, поэтому она взяла ладони названого брата, которые были намного больше её собственных, и принялась растирать их, чтобы согреть.

— У тебя такие холодные руки, — отметила она.

Сердце Юй Цзинсюаня растаяло и он тут же забыл о замёрзших руках. Его первоначальная обида на Линь Мяо за то, что она не отвечала на сообщения и не рассказала ему о чем-то важном для неё, бесследно исчезла.

— Мне не холодно. Просто захотелось увидеть тебя поскорее, — ответил Юй Цзинсюань.

— Как это не холодно? У тебя же руки окоченели, — нахмурилась Линь Мяо. — Если бы я не оставила перчатки в школе, отдала бы их тебе. Вечно я что-то теряю...

Руки Юй Цзинсюаня имели классический благородный вид: пальцы были тонкими, с чётко очерченными суставами.

У Линь Мяо же после стольких лет занятий бадминтоном руки стали гораздо менее изящными.

От внезапного осознания этого факта Линь Мяо немного смутилась. Она не знала, откуда возникла эта эмоция, однако при виде различий между её руками и руками брата её лицо покраснело. Вероятно, Юй Цзинсюань тоже это заметил.

— Брат, у тебя такие красивые руки, — стыдливо отметила Линь Мяо, — не то, что мои.

Юй Цзинсюань замер от собственной неспособности постичь мысли девушки, а затем обхватил её ладошки.

— Твои руки прекрасны: это руки чемпиона мира.

Юй Цзинсюань был очень серьёзен и держал руки Линь Мяо так, будто это какая-то драгоценность.

Линь Мяо рефлекторно отдёрнула руки, словно ошпаренная... но, вспомнив, что есть дело, которое необходимо закончить, молча снова взяла руки брата и, опустив голову, постаралась согреть их.

Видя старания Линь Мяо, Юй Цзинсюань ощутил желание погладить её по голове, однако, поскольку та держала его за обе руки, вместо этого соприкоснулся с ней лбами.

— Шуйшуй — лучшая для брата.

Линь Мяо находилась так близко к Юй Цзинсюаню, что, казалось, слышала биение его сердца.

Лицо Линь Мяо раскраснелось. К счастью, она опустила голову, а потому брат не видел её смущения, но она чувствовала, что даже кончики её пальцев стали горячими.

У неё в голове всё помутилось, поэтому она могла лишь, запинаясь, попытаться сменить тему: 

— Я... Я такая растяпа... Если бы не потеряла... Ты бы уже был в перчатках...

— Ладно, уж, в следующий раз я тебе напомню, — ответил Юй Цзинсюань и неохотно вынул руки из её ладошек.

Парочка стояла на углу улицы, греясь в лучах солнца. Ощутив тепло, Линь Мяо предложила:

— Братик, давай я отведу тебя позавтракать.

Она подняла глаза и увидела Юй Цзинсюаня, красота которого была подчёркнута ярко-красным шарфом, а глаза сияли, словно небо, полное звёзд.

Линь Мяо едва не упала в обморок, поэтому поскорее опустила голову и повела Юй Цзинсюаня за собой.

«Братик такой красивый, такой красивый!» — билась мысль в её голове.

Конечно названый брат каждый день хорошо выглядел, но, кажется, сегодня всё немного иначе...

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)



Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 51. Фотография брата 


Раньше Линь Мяо думала, что старший братик красив и смотрела на него, когда хотела.

Теперь же она ещё больше утвердилась в мнении, что её названый брат невероятно симпатичен, и очень хотела полюбоваться на него, но слишком смущалась для этого.

Линь Мяо была так растеряна, что просто продолжала идти, не оборачиваясь.

Пока парочка шла по пустынной утренней улице, Юй Цзинсюань спросил у Линь Мяо, что произошло в её родной деревне.

Линь Мяо решила умолчать об истории с сяо Лин и замужеством; вместо этого она лишь сказала, что теперь её подруга живёт с ней в городе.

«Ну конечно, подруги важнее меня», — расстроенно подумал Юй Цзинсюань, даже не догадываясь о событиях, предшествовавших переселению сяо Лин.

Линь Мяо же, в свою очередь, не догадывалась о подростковых переживаниях Юй Цзинсюаня.

— Брат, мы ведь договорились, что не будем жениться, верно? Поэтому в будущем я накоплю побольше денег и куплю большой дом, в котором мы сможем жить вместе, — продолжила болтать она.

В сердце Юй Цзинсюаня защекотало от обуревающих его чувств.

Он опустил голову, взглянул на Шуйшуй и ответил:

— Хорошо.

После поездки в деревню Линь Мяо пришла к выводу, что ей, как и старшему братику, не хочется заключать брак.

И конечно, Линь Мяо не стала просить Юй Цзинсюаня позаботиться о сяо Лин или что-то подобное. Она ещё помнила, как он у неё на глазах отказал в помощи знакомой девушке, и понимала, что брат очень занят.

***

Настал четвёртый день нового лунного года. Хотя у Линь Мяо ещё оставалось несколько свободных дней до конца зимних каникул, она решила пораньше вернуться в спортивный комплекс, чтобы потренироваться.

За завтраком Линь Мяо предупредила родителей, а поев, сразу перекинула через плечо большую сумку со спортивным снаряжением и двинулась в путь.

Слова Линь Мяо о том, что теперь она ни за что не потеряет свой смартфон, оправдались. Она действительно не забывала брать его с собой и поэтому, добравшись до спортивного комплекса, смогла получить сообщение от Юй Цзинсюаня.

В ответ Шуйшуй и ему сообщила о тренировке.

Линь Мяо позвала Тань Цзин потренироваться вместе, и вскоре она тоже подошла.

Из 365 дней в году, по крайней мере, 340 Линь Мяо и Тань Цзин проводили вдвоем. Они вместе открывали глаза по утрам и вместе засыпали ночью. Соседкам было непривычно разлучаться даже на несколько дней, поэтому, встретившись, они сначала потратили немало времени на объятия, а только потом приступили к игре.

К тому времени, как Юй Цзинсюань прибыл в спортивный комплекс, Линь Мяо провела за тренировкой уже больше часа. Её лоб покрылся каплями пота, а спортивная куртка лежала в стороне — она продолжала тренировку в одной футболке.

Линь Мяо стояла спиной ко входу в зал, поэтому не знала о приходе Юй Цзинсюаня.

Юноша не стал привлекать внимание к своему присутствию и, подобрав её курточку, сброшенную на пол, принялся молча наблюдать за игрой со стороны.

Хотя Юй Цзинсюань присутствовал на многих соревнованиях Линь Мяо, он почти не видел её тренировок.

Через некоторое время Тань Цзин попросила сделать перерыв. Конечно, она тоже практиковалась на новогодних каникулах, но не слишком усердствовала, поэтому теперь ей стало трудно выдерживать обычную нагрузку.

Линь Мяо обернулась и увидела Юй Цзинсюаня, глядящего на неё с улыбкой на лице и её курткой в руках.

— Привет, старший брат братца Шуй, — поприветствовала его Тань Цзин.

— Здравствуй, — вежливо ответил Юй Цзинсюань.

Тань Цзин с завистью посмотрела на то, как Юй Цзинсюань подаёт Линь Мяо куртку, утирает ей пот и заботливо напоминает: «пей не спеша, ты слишком разгорячена».

Она сама подобрала свою куртку и вытерла пот со лба.

«Так не честно. Братец Шуй такая одарённая, так у неё ещё и старший брат чудесный, а у меня… Ай, ладно. Нас слишком много на Земле, чтобы каждому жилось справедливо, так что не стоит на этом зацикливаться. И всё же мне хочется, чтобы братец Шуй утёрла мой пот», — задумалась Тань Цзин. Обычно Линь Мяо действительно утирала Тань Цзин пот после её соревнований. — «Улыбайся! Ты должна улыбаться, причём искренне!»

— Братец Шуй, я уже отдохнула, давай продолжим! — радостно воскликнула Тань Цзин.

Линь Мяо обернулась к ней и, заметив, что Тань Цзин взмокла от тренировки, достала чистое полотенце и стала её обтирать.

«Ну вот, в мире всё же есть справедливость», — с облегчением подумала Тань Цзин.

— Брат, тебе лучше пока пойти прогуляться: нам ещё несколько часов тренироваться и тебе, наверно, будет скучно здесь сидеть, — сказала Линь Мяо.

— Нет, я посмотрю, как ты играешь, — покачал головой Юй Цзинсюань.

В полдень мать позвала Тань Цзин домой обедать. Линь Мяо пригласила Юй Цзинсюаня на обед к себе. 

Когда они вышли, Тан Цзин пошла одна, а Линь Мяо и Юй Цзинсюань — вместе. И не сделав и двух шагов, оказалось, что эти двое держатся за руки…

«Погодите-ка... Что-то здесь не так», — подумалось Тань Цзин.

***

Юй Цзинсюань уже не в первый раз обедал в доме Линь Мяо. Более того, он был у неё частым гостем.

Его посещения были почти такими же частыми, как и возвращения домой самой Линь Мяо. 

В этот раз ситуация несколько изменилась из-за появления в её доме сяо Лин.

Сяо Лин не была такой уж робкой, но после первого взгляда на Юй Цзинсюаня она больше не решалась смотреть на него. 

Линь Мяо не пыталась подружить сяо Лин с Юй Цзинсюанем и просто позволила развиваться их знакомству своим чередом. На самом деле она уже немного знала характер своего названого брата. 

Юй Цзинсюань не очень-то любил проводить время со сверстниками и предпочитал чтение книг их обществу.

По этой же причине Линь Мяо не пыталась подружить его со своим младшим братом. Как бы тесно ни общался Юй Цзинсюань с Линь Мяо, отношения с её младшим братом у него до сих пор были посредственные.

***

Узнав, что у Линь Мяо появился телефон, мать Юй Цзинсюаня стала выведывать её номер. Как только ей это удалось, она позвонила и пригласила её в особняк семьи Юй.

Линь Мяо купила фруктов и отправилась в гости.

Затем мать Юй Цзинсюаня заметила, что та пользуется старым телефоном её сына.

В голове госпожи Юй возникло множество вопросов касательно решения Юй Цзинсюаня.

«С чего это вдруг он отдал ей свой смартфон?» — недоумевала мать.

Пока Линь Мяо играла с собаками, мама Юй решила высказать сыну своё мнение.

— Сяо Юй, когда ты вырастешь, ты станешь человеком из анекдота о том, кто купил себе новый смартфон, а старый отдал своей девушке, — возмутилась она.

— Новый смартфон мне купила Шуйшуй, — возразил Юй Цзинсюань, повернувшись к матери.

«Это ещё хуже!» — подумала госпожа Юй, но поскольку Линь Мяо, на удивление быстро вернулась, прекратила разговор и переключилась на неё.

— Кстати, Шуйшуй, ты пользуешься WeChat и Weibo?

— А что это? — удивлённо спросила Линь Мяо.

Госпожа Юй рассказала Линь Мяо об этих приложениях и помогла ей установить их, после чего перешла к объяснению процесса регистрации.

— Шуйшуй, какое имя пользователя ты хочешь выбрать?

— Может, мне просто назваться Шуйшуй?

— Такой ник уже занят.

Линь Мяо задумалась и разобрала свои фамилию и имя на составляющие их иероглифы.

— Пусть будет Мумушуйшуйшуй.

П.п.: Как вы, возможно, помните, фамилия и имя Линь Мяо (林淼, Lín miǎo) на письме состоят из двух иероглифов 木 (mù — дерево) и трёх иероглифов 水 (shuǐ — вода) соответственно. В структуре китайского языка часто используется повторение слогов и слов, так что для них выбранный Линь Мяо ник звучит совершенно нормально.

— Подходит, — отметила госпожа Юй и помогла Линь Мяо завершить регистрацию. — Теперь, Шуйшуй, я научу тебя этим пользоваться, и ты сможешь публиковать обновления и писать обо всём, что тебе угодно.

Тем временем Юй Цзинсюань тоже поспешил зарегистрироваться в соцсетях.

«Он же говорил, что сидеть в интернете — скукотища и пустая трата времени», — удивилась матушка Юй, однако всё-таки подписалась на аккаунт сына в Weibo и добавила его контакты в WeChat.

В кои-то веки пещерные люди решились прикоснуться к технологическому чуду.

Однако Линь Мяо было не о чем писать, поэтому день за днём в её аккаунте не возникало признаков активности.

Юй Цзинсюаню снова стало скучно: он зарегистрировался только для того, чтобы подписаться на страницу Линь Мяо и читать её новости.

Если Шуйшуй не пользуется блогом, то и ему это не нужно.

Но преимущества все же нашлись. Теперь Линь Мяо сможет отправлять старшему брату сколько угодно фотографий!

Раньше каждое фото приходилось отправлять в отдельном ММС, что обходилась в 1 цзяо, а отправка изображений через приложения совершенно бесплатная.

***

Незаметно каникулы Линь Мяо подошли к концу.

Теперь, даже если Линь Мяо держала телефон при себе, большую часть времени он был выключен, так как тренер требовал от неё концентрации на тренировке.

Линь Мяо была с ним согласна: если бы телефон был включен, она бы находилась в постоянном ожидании сообщений и звонков от Юй Цзинсюаня.

Но... так она не может любоваться фотографией братика, установленной на экране, когда скучает по нему. 

Раньше у Линь Мяо не было телефона, поэтому её желание увидеться с ним не имело значения. Теперь же она могла каждый день «видеться» с братиком, всего лишь включив телефон.

Таким образом у Линь Мяо возникла дилемма: с одной стороны, если телефон будет выключен, она не сможет смотреть на фотографию Юй Цзинсюаня, а, с другой, — при включенном телефоне она будет отвлекаться от тренировок, что негативно отразится на её результатах.

Узнав о метаниях одержимой братом Линь Мяо, Тань Цзин решила помочь ей советом:

— Братец Шуй, если ты распечатаешь фотографию брата и закрепишь её на потолке, то сможешь видеть его каждый раз, когда просыпаешься и ложишься спать. Как тебе мысль?

Линь Мяо почувствовала, что эта идея ей подходит, даже очень подходит!

Неподалёку располагался фотосалон. К счастью, там была услуга цветной печати, так что она распечатала одну фотографию в цвете. 

Наконец, Линь Мяо скотчем закрепила фотографию на потолке. Это была особенно удачная фотография, сделанная в тот самый день, когда она с братиком ходила по магазинам и обзавелась смартфоном.

В руках эта фотография смотрелась отлично, однако, как только она прилепила её к потолку, у Линь Мяо возникло такое чувство... чувство... что старший брат склонился над ней.

Линь Мяо вскочила с кровати, аккуратно отклеила лист формата А3, затем подкрутила края, чтобы придать ему устойчивости, и поместила рядом с подушкой.

Улёгшись обратно в постель, она натянула на себя одеяло, чтобы прикрыть покрасневшее лицо, а затем прижала тыльную сторону ладони к горящей щеке...

-----
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На следующее утро Тань Цзин заметила, что потолок пуст. Она удивилась, узнав, что Линь Мяо не закрепила на нём фотографию.

— Братец Шуй, ты разве не скучаешь по своему брату? Почему ты не повесила его фото? — недоумевающе спросила она.

Линь Мяо в это время умывалась. Услышав вопрос соседки, она вспомнила вчерашнюю неловкость и после короткой паузы сделала вид, что ничего такого не случилось.

— Мне фотография брата не нужна: я могу и без неё вспоминать о нём.

— Так у тебя никогда не будет парня, братец Шуй, — усмехнулась Тань Цзин.

Линь Мяо хотела сказать, что и не планирует искать себе парня, однако решила промолчать.

Тань Цзин подошла к Линь Мяо и плавными движениями умыла своё лицо.

— Ты просто возвела брата в эталон. Тебе никогда не найти подобных ему.

Линь Мяо не знала, что ответить.

***

Несмотря на продолжение тренировок во время каникул, возвращение в спортивную школу вызвало у Линь Мяо лёгкий шок. Впрочем, через несколько дней она вновь втянулась в учебный процесс.

Снова настали те дни, когда Линь Мяо, тренируясь с утра до вечера, засыпает без задних ног сразу после приёма душа.

Линь Мяо не задумывалась о том, что ей говорила Тань Цзин. Всё своё свободное время она старалась посвятить общению с названым братом.

График Юй Цзинсюаня тоже стал заметно жёстче. Университетская жизнь значительно отличалась от школьной, по крайней мере для него, перепрыгнувшего сразу из средней школы.

Юй Цзинсюань не участвовал в массовых мероприятиях и не записывался в клубы в университете, так как не чувствовал в этом необходимости.

И всё же внешняя привлекательность, высокие показатели успеваемости и юный возраст принесли ему особую славу в университетском сообществе.

Когда у Юй Цзинсюаня наметился свободный от учёбы день, Линь Е пригласил его пообедать.

Придя на встречу, Юй Цзинсюань обнаружил, что Линь Е снова позвал с собой Му Цинцин и пару других девушек.

Компания направилась в ресторан.

Юй Цзинсюань сел за первый попавшийся ему на глаза свободный столик. Му Цинцин тут же присела рядом с ним, однако юноша не стал обращать на неё внимания: в свободное время он был занят изучением видеозаписей с игр Линь Мяо.

Линь Е и остальные, вполне довольные жизнью, сделали заказ, собрались за одним столом и решили во что-нибудь сыграть.

— Ну нет, во что бы мы ни играли, Юй Цзинсюань разнесёт нас в пух и прах, — рассмеялся Гао Син.

— В сегодняшней игре победа будет зависеть не от навыка, а от удачи, — с уверенностью заявил Линь Е. — Погодите, сейчас только найду бумагу и карандаш.

Он предложил эту игру из стремления произвести впечатление на Му Цинцин, внимания которой стремился добиться.

Линь Е записал на листах бумаги числа от одного до пяти, затем перемешал их и распределил между участниками, тайком подметив, что Му Цинцин досталось число три.

— Итак, помолимся богу рандома. Для начала раскрутим бутылку. На кого она укажет, тот называет два случайных числа из указанных на листах. Названные игроки выбирают между правдой и действием, — объявил Линь Е.

Юй Цзинсюань промолчал.

Бутылка завертелась и, замедлившись, остановилась на Линь Е.

Ему хотелось плакать от досады. Перед встречей он уже объяснил друзьям свой план и заручился их поддержкой, однако, как бы то ни было, пришла его очередь выбирать игроков.

Намеренно избегая число три, доставшееся Му Цинцин, Линь Е назвал два других числа. Выбор пал на Гао Сина и одну из девушек.

Оба выбрали действие, так как Линь Е уточнил, что правда может оказаться слишком личной.

На карточке с заданием, подготовленной Линь Е, было указано съесть одно печенье вместе с обоих концов, не давая ему упасть.

Юй Цзинсюань холодно взглянул на развернувшуюся перед ним картину, жалея о своём согласии присоединиться к этой кучке подростков с гормональным всплеском.

Краснея от смущения, Гао Син и девушка доели печенье.

Му Цинцин то и дело поглядывала на Юй Цзинсюаня, сидящего рядом с ней, а Линь Е тем временем снова раскрутил бутылку.

Сосуд указал на Гао Сина.

Прежде, чем назвать номера, он посмотрел на Линь Е. Тот жестом дал понять ему, что пора выбрать число три.

— Мой ход, я выбираю третьего и четвёртого.

«Я же пятый! Неужели ты не понял, что я тебе говорил, Гао Син?!» — думал Линь Е, застыв в немом возмущении.

Юй Цзинсюань взглянул на свой лист: он был четвёртым.

— Действие, — объявила Му Цинцин.

— Правда, — одновременно с ней сказал Юй Цзинсюань, отчего девушка, смущённо краснея, опустила голову.

— Правда может быть слишком личной. Давай действие, — уговаривала его Му Цинцин.

— Я хочу правду, — настаивал Юй Цзинсюань.

Линь Е, молча наблюдавший за происходящим, опасался, что Юй Цзинсюань пожалеет о своём выборе, и поспешил перейти к зачитыванию вопроса.

— Если бы вы хотели поцеловать кого-то из нашей компании, кто бы это был?

Юй Цзинсюань взглянул на растерянного Линь Е, перевёл взгляд на Му Цинцин и, подумав, решил изменить выбор.

— Я выбираю действие.

Линь Е замер. Посмотрев на раскрасневшуюся Му Цинцин, он вытянул карту с заданием.

— Пусть номер три и номер четыре выпьют один из двух напитков.

— А? Это ещё что за задание? — удивилась Му Цинцин.

— В одном стаканчике — лимонад, в другом — сок горькой дыни. Этого вполне достаточно, — с грустью в голосе объяснил Линь Е.

Несмотря на жгучее желание узнать ответ Му Цинцин Линь Е не хотелось вызывать у Юй Цзинсюаня ощущение неловкости.

Юй Цзинсюань выбрал один из стаканчиков. В нём оказался освежающий лимонад. Вкус был кисловатый, но вполне терпимый.

В процессе игры Юй Цзинсюань понял, что Линь Е проявляет симпатию к Му Цинцин, и потому изменил выбор на действие, осознавая, что друг не станет давать им слишком уж неловкое задание.

Для Линь Е же смена выбора стала разочарованием. Он и сам хотел узнать, что ответит Му Цинцин.

Теперь девушке оставалось лишь выпить напиток из второго стаканчика.

Наконец, официант доставил блюда на стол и игра ребят подошла к концу.

После обеда компания собиралась отправиться в караоке-бар, однако Юй Цзинсюань решил уйти пораньше. Изначально он предполагал, что это будет обычная прогулка с двумя друзьями, но, узнав, что компания гораздо больше, понял, что ему в ней будет скучно.

***

Вернувшись домой, Юй Цзинсюань принял душ. Вскоре после этого ему поступил звонок от Линь Мяо.

— Брат, — произнесла Линь Мяо усталым голоском.

Уши Юй Цзинсюаня покраснели, а сердцебиение стало неравномерным.

«Как бы я ответил на тот вопрос, если бы Линь Мяо была со мной?» — промелькнуло в его голове.

И как только такая мысль возникла, её уже невозможно было остановить. Теперь Юй Цзинсюаню казалось, что у него горят не только уши, но и всё тело.

Линь Мяо же продолжала рассказывать о своих новостях.

— Брат, возможно, я скоро поеду за границу на следующее соревнование, — сказала она и тут же провалилась в сон.

Юй Цзинсюань уже привык к такому. Включив режим громкой связи, он положил телефон рядом и слушал её сонное дыхание. Так было почти каждый раз, когда Линь Мяо звонила ему, однако сегодня юноше стало неспокойно на сердце...

Юй Цзинсюань встал с постели, раздвинул занавески и впустил лунный свет в комнату.

Ему вспомнилась та ночь, когда он вместе с Линь Мяо отправился в сад за выпавшей из окна книгой. Постояв у окна, Юй Цзинсюань вернулся в постель.

Сон ему тоже снился какой-то беспокойный.

Во сне Юй Цзинсюань что-то искал. Он не знал, что именно ищет, и лишь упорно продолжал поиски.

Затем к нему подлетела фигура. Он обнял её так, будто делал это уже многие тысячи раз.

Казалось, она всегда посещала его таким же образом.

На девушке, оказавшейся в его объятиях, был повязан огненно-красный шарф. Она смотрела на Юй Цзинсюаня большими, сияющими глазами. Внимание Юй Цзинсюаня было приковано к её красивым глазам, из-за чего он не смог разглядеть её лицо. Юй Цзинсюань не узнавал девушку, однако очень чётко различал её пухлые губы.

Будто под действием чар, он прикоснулся к ним своими губами.

— Брат... — прошептала девушка сквозь поцелуй.

Внезапно Юй Цзинсюань проснулся, словно от толчка. Подробности сна, в том числе ощущение губ девушки, чётко отпечатались в его памяти.

Юй Цзинсюань какое-то время сидел на постели с очень сложным выражением лица, затем кое-что понял, встал и, взяв чистые трусы, пошёл в душ.

Автору есть что сказать: Доброе утро ~ (* ￣3￣) ╭

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)



Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 53. О соревновании 


Линь Мяо не знала о произошедшем с Юй Цзинсюанем прошедшей ночью.

По пробуждении она обнаружила полностью разряженный смартфон и решила, что просто забыла завершить вызов.

Подключив смартфон к розетке, девушка отправилась на тренировку.

В полдень Линь Мяо сообщили, что её пришла навестить мать.

Она помчалась к воротам спортивной школы и увидела маму и сяо Лин. Мать протянула ей пакетик с вяленым мясом в качестве гостинца.

Все учащиеся спортивной школы были обязаны соблюдать строгую диету, особенно, при трапезе вне школы. Впрочем, мясо, которым угощалась Линь Мяо, доставлялось из её родной деревни по специальному заказу матери и содержало минимальное количество жира, а потому ей разрешили включить это лакомство в своё меню.

Как выяснила Линь Мяо, сяо Лин решила пойти учиться на воспитателя детского сада, потому что ни одна серьезная средняя школа не приняла бы на работу человека с её образованием. Дома сяо Лин ходила лишь в деревенскую начальную школу и никогда не посещала даже начальную ступень средней. К тому же её успеваемость была совсем невысокой.

Поначалу сяо Лин собиралась учиться у Линь Сеня, так как младший брат Линь Мяо мог похвастаться хорошими оценками. Идея заключалась в том, чтобы сначала дать ей возможность подучиться у Линь Сеня, а потом посмотреть, сможет ли сяо Лин поступить в среднюю школу. Но, так как она не проходила первые три класса, у неё была плохая основа, поэтому как бы сяо Лин ни старалась, толку от этого было мало.

П.р.: Для нас это немного странно, что девушка всего лишь с шестью классами образования и плохой успеваемостью будет учить других детей, пусть даже в детском саду, но ещё с 80-х годов прошлого века правительство Китая очень активно пытается повысить уровень грамотности населения и страдает от острой нехватки кадров. Ещё каких-то 20-30 лет назад КНР занимала 2-е место в мире по количеству безграмотных. Даже в наше время в Китае около 3% населения старше 15 лет остаются неграмотными, а это — порядка 35 млн. человек. Так что даже малообразованная сяо Лин сможет принести огромную пользу в дошкольном образовании.

После долгого обсуждения с отцом Шуйшуй, матушка Линь решила предложить сяо Лин переключиться на обучение какой-нибудь профессии.

Разузнав о возможностях, они пришли к выводу, что дошкольное образование — лучший выбор. Сяо Лин была честной, доброй и терпеливой, так что из неё выйдет отличная воспитательница.

На том и порешили.

— Так, значит, ты будешь воспитательницей? Это же здорово! — восхитилась Линь Мяо, хоть и не слишком много знала об этой профессии.

Узнав, что мать навестила Линь Мяо, Тань Цзин ожидала, когда же соседка принесёт ей вкусностей, однако, к её удивлению, Линь Мяо возвращаться не спешила.

Наконец, нетерпеливая Тань Цзин вышла к воротам школы. Там она увидела, как братца Шуй обнимает незнакомая девочка со слезами на глазах.

«Неужели у братца Шуй ещё и сестра есть?» — подумала она и бесшумно сделала шаг назад. — «Видимо, да. Как же несправедлива жизнь: оказывается, у братца Шуй есть и старший брат, и ещё одна сестра! Ну ничего страшного: у нас разница в возрасте — всего пара лет, к тому же мы зимой спим в одной постели, так что другие сестрички её у меня не отнимут».

Наконец, Линь Мяо обернулась и увидела заждавшуюся её Тань Цзин.

— Пойдём в комнату, сестрица Цзин! — воскликнула она и потащила соседку за собой.

«Ладно, пока волноваться не о чем. Важнее меня для братца Шуй только её старший брат», — размышляла Тань Цзин.

Она даже не догадывалась о том, что старший брат Линь Мяо в это время рассеянно думал о том, когда же Шуйшуй снова позвонит ему, и мечтал.

После возвращения Линь Мяо к спортивной деятельности свободное время, которое она смогла бы использовать для общения с Юй Цзинсюанем, резко сократилось. Хотя у Линь Мяо появился собственный телефон, ему всё так же приходилось ждать от неё звонка.

Юй Цзинсюань раздумывал над тем, что Линь Мяо ему сообщила вчера: скоро она снова уедет на соревнование.

Ей предстоял чемпионат мира. Линь Мяо не упомянула напрямую масштаб соревнования, однако Юй Цзинсюань смог догадаться.

***

В отличие от других международных соревнований, чемпионат мира интересует даже аудиторию, далёкую от профессионального бадминтона.

Будучи младшей участницей чемпионата, Линь Мяо привлекала к себе немало внимания. Одного простого запроса, введённого в поисковике, было достаточно, чтобы узнать о её непрерывной череде побед на соревнованиях, а также найти её интервью, взятое на чемпионате во Франции.

Му Цинцин, как и большинство современных девушек, проводила свободное время на интернет-форумах. Она всегда считала себя высокоинтеллектуальной персоной и желала выучиться в школе кино, чтобы стать знаменитостью. Форумы же служили ей источником свежайших новостей об актуальных событиях.

Во время сегодняшнего выхода в интернет Му Цинцин заметила активное обсуждение чемпионата мира по бадминтону.

Она никогда не видела видеозаписей, где Линь Мяо играет. Она просто заметила фото с так называемой сестрой Юй Цзинсюаня.

Му Цинцин вспомнился внешний вид Линь Мяо при их встрече в зоопарке и она сразу решила, что шумиха вокруг этой «сестрицы» могла подняться только из-за её связей с влиятельной семьей Юй.

[Хорошо иметь поддержку семьи: даже на чемпионат мира можно попасть, только сказав об этом], — не удержавшись, написала Му Цинцин на форуме.

Вслед за её записью пошли едкие ответы форумчан, неправильно понявших, что Му Цинцин имела в виду.

[Думаешь, чемпионат мира — это соревнование по перетягиванию морковки у входа в вашу деревню? Никакие связи не сделают тебя участником! Даже не представляю, о каком спортсмене можно было высказать такие поистине чёрные мысли?]

[Во даёт. Видимо, автор поста — какой-то поклонник индустрии развлечений. Наверно вращение среди антифанатов превратило его мозг в цемент. Я тебе так напишу: в спорте всё совсем не так, как в шоу-бизнесе.]

[Кажется, из психбольницы пациент сбежал.]

От оскорблений, посыпавшихся в её адрес, Му Цинцин пришла в ярость.

Решив внести ясность, она вошла под другим ником и оставила ответный комментарий: [Я знаю, что имеет в виду автор поста. В соседней ветке бурно обсуждают какую-то красавицу-спортсменку, вот автор и посмеялся над ней. Мне тоже непонятно, как они могут так нахваливать кого-то.]

Чем больше Му Цинцин думала об этом, тем больше она злилась, поэтому продолжила: [Я тоже видела как много людей писали, что она гений и красавица — слишком похоже на армию проплаченных фейкеров. Не знаю, может, она планирует дебютировать как айдол.]

Последовали новые комментарии.

[А, так ты про Линь Мяо? Вот только мне интересно: в соседней ветке обсуждают стольких спортсменок, что Линь Мяо вообще не привлекает внимания. Ты укуренная что ли?]

[Зуб даю, это автор поста сам себя поддерживает со второго аккаунта. Здесь твоим шоу-бизнесовским соплям не место.]

[Если думаешь, что такая крутая, может, сама поучаствуешь? Я наверну говна в прямом эфире, если ты победишь хотя бы в национальном соревновании.]

Му Цинцин не ожидала, что комментаторы продолжат высмеивать её даже после того, как она объяснит, что пишет о Линь Мяо. От мыслей об этом её переполняла кипящая ярость. Ей хотелось избить всех, кто над ней насмехается.

[Разве обеспеченная семья посмеет подвергнуть своего ребёнка такому стрессу?] — спросила она, не в силах сдерживаться.

[Ха-ха-ха, автор поста ваще тупой. Сначала пишешь, что Линь Мяо — из богатой семьи, а теперь намекаешь, что она бедная?]

[Как бы ты ей ни завидовала, она всё равно останется чемпионкой. Не понимаю, как можно оскорблять спортсменов, выступающих за твою же страну. Совсем с ума сошла?]

Му Цинцин быстро придумала ответ: [А зачем мне ей завидовать? Не смеши меня. С чего вдруг я буду завидовать нищей девчонке, одетой в дешёвые шмотки из ларька?]

На каждый комментарий Му Цинцин возмущённые пользователи писали десяток ответов. Вскоре ветка оказалась забита руганью под завязку.

[Пусть автор поста покажет, насколько она сама обеспеченная], — нашёлся один из комментаторов.

Му Цинцин быстро сфотографировала гардероб своей матери и выложила фотографию на форуме, сопроводив коротким [Хе-хе].

У матери Му Цинцин было множество вещей от известных брендов, поскольку её работа предполагала ежедневные встречи с бизнес-партнёрами.

Шокированные пользователи, наконец, умолкли.

Но вскоре появился комментарий, нарушивший затишье: [Извини, но на мой взгляд, твоё фото говорит, что ты тоже бедная девушка. lt;фотоgt;] На фотографии был виден ряд дорогих автомобилей. На номерном знаке каждого был закреплен лист бумаги с написанным от руки словом, из которых складывалось предложение: «Извини, но я богаче тебя!» Для большего эффекта автор комментария разместил восклицательный знак на отдельно стоящем „Ламборгини“.

Ветка снова забурлила и, к радости форумчан, принял весьма неожиданный поворот.

[А ты — парень или девушка? Давай встречаться?], — спросили вдруг обладателя машин.

Весь форум замер в восторге: пощёчина в прямом эфире — круто!

[Пол женский, шлюхами не интересуюсь], — ответил богач.

Довольно быстро скриншот с этими комментариями превратился в мем, и разошелся по всей сети, и целые толпы устремились к этой ветке, чтобы прочесть оригинальный комментарий миллиардера.

Конечно, многим было интересно узнать, кем является этот загадочный богач. С его стороны было довольно милым потратить время, чтобы написать столько иероглифов от руки, закрепить листы на каждом автомобиле и сделать фотографии.

Тем временем Юй Цзинсюань помогал матери отклеивать листы бумаги от номерных знаков.

— Мама, чем это ты занимаешься? — спросил он.

— Сражаюсь кое с кем. А теперь вот победила, — радостно ответила матушка Юй.

Юй Цзинсюань, которого привлекли к изготовлению этих бумажек, мог только промолчать.

— А я и не знала, что у меня так здорово получается будоражить общественность, — госпожа Юй ещё пару раз просмотрела ветку форума, довольная результатами своего вмешательства.

И снова Юй Цзинсюань не нашёл, что ответить.

-----
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Матери Юй Цзинсюаня казалось, будто она открыла для себя совершенно новое поле деятельности.

— Раньше, если бы я не была занята съёмками, давно бы уже опустила своих хейтеров ниже плинтуса.

Юй Цзинсюань промолчал. В конце концов, это его мать, ей и не такое позволено. 

Тут матушка Юй вспомнила ещё об одном:

— Кстати, я тоже хочу поехать на соревнование Шуйшуй.

— Не стоит, мама. Ей неловко выступать перед взрослыми, которые с ней лично знакомы.

Более того, даже после ухода из кино мать Юй Цзинсюаня сохраняла популярность, а потому, если она посетит любое соревнование, это пройдёт по всем новостям.

— Ну да, — согласилась мать и, съев баночку йогурта, взглянула на сына. — Конечно, Шуйшуй будет неловко выступать перед знакомыми взрослыми. Я тоже смущалась, когда твои бабушка и дедушка наблюдали за моими съёмками. Я становилась такой неуклюжей.

— Вот и я о том же, — добавил Юй Цзинсюань. — Я тебе лучше фотографии отправлю.

Однако, в день вылета за границу, сев на самолёт Юй Цзинсюань заметил, как к нему приближается своеобразно одетая девушка. На ней были туфли с низким каблуком, джинсы, камуфляжная футболка и очки в чёрной оправе, волосы же она завязала в хвост, оставив на лбу густую чёлку.

— Мама... — удивлённо произнёс Юй Цзинсюань.

— Это ты мне, парниша? — спросила госпожа Юй, усевшись в соседнее кресло.

Юй Цзинсюань потерял дар речи, осознав, что в таком наряде никто не узнает знаменитую актрису.

— Ну как, я молодо выгляжу? Когда я уходила утром из дома, твой отец был в шоке, — развеселилась мать.

— Значит, «парниша»? — переспросил Юй Цзинсюань с каменным лицом.

На это матушке Юй было нечего ответить. Но вскоре она контратаковала:

— О, парень, ты летишь смотреть на чемпионат мира, верно? Какое совпадение — я тоже!

— И правда, какое совпадение, — подыграл матери Юй Цзинсюань.

Так они и общались, словно два актера, как вдруг кто-то удивлённо окликнул Юй Цзинсюаня.

Подняв голову, Юй Цзинсюань увидел Му Цинцин, идущую в его направлении. Линь Е сообщил ей, что Юй Цзинсюань лично присутствует на каждом соревновании Линь Мяо, а, значит, появится на трибунах и в этот раз. Узнав об этом, Му Цинцин попросила мать выяснить, каким рейсом полетит Юй Цзинсюань, и благодаря связям матери забронировала билеты на него же.

Таким образом в аэропорту у неё получилась ещё одна «случайная» встреча.

Матушка Юй оглядела девушку: та была одета в маленькое платье от Louis Vuitton, а в руках держала сумочку от Chanel.

«Почему эта сумочка кажется такой знакомой?» — удивилась госпожа Юй, однако не стал делать поспешных выводов из-за одной только сумочки.

Му Цинцин приложила огромные усилия к подбору наряда для этого перелёта и даже позаимствовала одну из сумочек матери, чтобы сделать свой образ ещё ярче.

Юй Цзинсюаню не хотелось говорить с Му Цинцин, а у неё, в свою очередь, не было желания общаться со стоявшей рядом с ним девушкой.

Но матушка Юй протянула руку и немного застенчиво представилась:

— Ой, привет. Меня зовут Чжан Дунмэй, рада знакомству.

Му Цинцин взяла себя в руки, невозмутимо оглядела мать Юй Цзинсюаня и затем сказала:

— Меня зовут Му Цинцин. Я знаю этого парня. Можно поменяться с тобой местами? Мы вместе летим смотреть чемпионат.

Она, конечно же, и не подумала, что девушка перед ней может быть знакома с Юй Цзинсюанем. 

Матушка Юй слегка улыбнулась, а потом спокойно ответила:

— Нет. Я тут потому, что тоже лечу на чемпионат мира. Кстати, за кого ты болеешь?

Юй Цзинсюань молча наблюдал за шоу, которое разыгрывала его мать. Похоже, перед сыном она играть не стесняется.

— За Линь Мяо. Вы знаете её? Она очень хорошо играет в бадминтон. Я смотрела каждый её матч. Это действительно потрясающе, — ответила Му Цинцин, стараясь придать своим словам больше убедительности.

Естественно, она не стала бы называть других игроков в присутствии Юй Цзинсюаня.

— О, правда? Интересно, — с улыбкой ответила мать Юй Цзинсюаня. — Мне она тоже нравится, однако я смотрела далеко не все её матчи. По правде сказать, я узнала о ней только из той забавной записи в интернете. Ты же видела? Автор поста посчитала себя шибко богатой и стала докапываться до всех подряд, но затем какая-то миллиардерша зашла в обсуждение и умерила её пыл. Я следила за развитием событий от первого комментария до последнего: вот смехота-то была.

Лицо Му Цинцин приняло зеленоватый оттенок, и она постаралась прикрыть вещами свою модную сумочку.

«Отлично, вот и подтверждение», — подумала госпожа Юй.

И девушка в очках с чёрной оправой и густой челкой одарила Му Цинцин ещё более очаровательной улыбкой.

— Если тебе нравится, как играет братец Шуй, я тебе советую вам обязательно ознакомиться с этим постом. Мне до сих пор смешно от всего того, что там понаписали.

— Братец Шуй?

— Ну да. Погоди, ты разве не смотрела все её матчи? Это её прозвище в команде. Мило, правда? — продолжила мать Юй Цзинсюаня, поправив очки. — Это прозвище постоянно выкрикивает Тань Цзин. Знаешь её? Они в одной команде играют. Говорят, они даже живут в одной комнате с тех пор, как поступили в спортивную школу. На одном из соревнований Тань Цзин потерпела поражение, так братец Шуй властно обняла её, вытерла слёзы и в следующем раунде разнесла в пух и прах игрока, который её победил.

Му Цинцин ужасно смутилась. Она никогда не смотрела матчи с Линь Мяо, а тем более — с Тань Цзин, и почти ничего о ней не знала. Но сказанные ранее слова были её собственными, так что Му Цинцин могла только согласиться:

— Действительно, очень мило.

Юй Цзинсюань молча слушал разговор. В этот момент он, наконец, понял, за какие заслуги его мать получила три золотые кинонаграды. Воистину, она была королевой кино.

В детстве Му Цинцин встречалась с его матерью, когда гостила в их доме, не говоря уж множестве сериалов, благодаря которым лицо госпожи Юй знали почти в каждой семье. 

И всё же Му Цинцин, сбитая с толку нарядом актрисы, приняла её за обычную старшеклассницу.

Когда матушке Юй надоело подтрунивать над Му Цинцин, она прислонилась к плечу сына и уснула.

Юй Цзинсюань возражать не стал.

Проснувшись, актриса заметила на себе пристальный взгляд Му Цинцин. 

В этот момент тётушка Юй поняла одну важную деталь, от которой ситуация стала ещё забавней. 

— Сяо Юй, кажется, ты ей нравишься, — шепнула она сыну.

— Мама, остановись. Ты уже достаточно повеселилась, — зашептал в ответ Юй Цзинсюань. — Я хочу просто спокойно посмотреть игру.

Мать Юй Цзинсюаня бросила взгляд на Му Цинцин.

«Действительно, пора остановиться», — с сожалением подумала она.

***

Тем временем Линь Мяо даже не догадывалась, что названый брат и матушка Юй будут следить за её игрой.

Она уже давно не пользовалась телефоном и старалась сконцентрироваться на соревновании. Тренер объяснил юной спортсменке, что от победы в чемпионате мира будут зависеть её шансы на участие в олимпийских играх, запланированных на следующий год.

Линь Мяо пребывала в боевом настрое и придерживалась тех же двух правил, что и всегда: сохранять спокойствие и стараться не делать ошибок.

После прилёта игроков отвезли в отель. В этот раз условия проживания оказались гораздо комфортнее, чем во время предыдущих соревнований.

-----
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Госпожа Юй действительно прекратила изводить Му Цинцин. В конце концов, она противостоит юной девушке, так что одной-двух подначек будет достаточно. Ну, или трёх-четырёх.

На самом деле матушка Юй не ожидала, что эта девушка проделает такую работу над собой. Она привыкла иметь дело со старыми ведьмами в индустрии развлечений и не сразу это заметила. Все-таки, в присутствии её сына Му Цинцин вела себя как нормальная девушка с нормальным IQ.

Посреди полёта госпожа Юй направилась в туалет, чтобы подправить макияж. Добравшись туда, она заметила, что Му Цинцин последовала за ней, и не рискнула нарушить свою маскировку, занимаясь макияжем в её присутствии.

Вместо этого она спокойно принялась мыть руки.

Обернувшись, госпожа Юй наткнулась на пристальный взгляд этой высокомерной юной девушки.

— Эй, я видела, как ты спишь, прислонившись к плечу Цзинсюаня, — заявила Му Цинцин. — Между вами что-то есть?

— Нет, просто я устала, вот и прислонилась отдохнуть, — объяснила замаскированная матушка Юй. — А что?

— Просто спрашиваю.

В действительности Му Цинцин просто распирало от сдерживаемого гнева. Ладно ещё эта непонятно откуда взявшаяся младшая сестра Юй Цзинсюаня, но это что ещё за девка?

В детстве бабушка отправила несмышлёную и сильно избалованную Му Цинцин погостить в особняке Юй, так как имела хорошие отношения с бабушкой Юй Цзинсюаня. Оказавшись в гостях, маленькая Му Цинцин закатила истерику и тем самым разрушила возможность завязать отношения с семейством Юй, так как с тех пор ей запретили видеться с Юй Цзинсюанем.

Прошли годы и, вновь встретившись с ним, девушка сразу вспомнила о его матери, известной актрисе и королеве кино, начавшей свою карьеру ещё в детстве, и предположила, сколь многочисленными могут быть её связи.

Если бы Му Цинцин удалось сблизиться с Юй Цзинсюанем, одно только положение невестки знаменитости могло сильно продвинуть её на пути молодой актрисы, не говоря уже о прочих ресурсах семьи Юй.

К разочарованию Му Цинцин, с самого начала Юй Цзинсюань, казалось, был оснащен блокиратором против её сигналов: он полностью её игнорировал и даже не заговаривал с ней. Но, как известно, беда не приходит одна, и вскоре Му Цинцин узнала, что у объекта её интереса есть красивая и талантливая младшая сестра.

Му Цинцин опасалась, что так называемая «сестра» в будущем дебютирует в шоу-бизнесе и съест её собственный кусок этого пирога.

И прежде, чем она успела решить эти проблемы, на её пути к сердцу Юй Цзинсюаня появилась ещё одна девушка. При чем очевидно, что её отношения с юношей гораздо лучше, чем у самой Му Цинцин.

Все эти обстоятельства приводили Му Цинцин в бешенство. И эти эмоции отчётливо просматривались на её лице.

— Тебе что-то ещё нужно? Если нет, дай пройти, — сказала матушка Юй.

Му Цинцин хотела пригрозить незнакомке и потребовать держаться подальше от Юй Цзинсюаня, однако не смогла подобрать подходящих для этого слов и только молча проследила, как та покидает туалетный отсек.

Актрисе такого уровня, как госпожа Юй, подобные фокусы давались без особого труда и, высушив руки, она вернулась на своё место.

***

Перед началом соревнований Юй Цзинсюань не пытался увидеться с Линь Мяо и даже ни разу не позвонил ей.

Матушка Юй удивилась такому обстоятельству, ведь она ожидала увидеться со спортсменкой сразу после прилёта.

Юй Цзинсюань объяснил своё решение желанием позволить Линь Мяо спокойно подготовиться к соревнованию.

Наконец, пришло время матча. Юй Цзинсюань с матерью сидели в первом ряду, и вскоре они увидели, как Линь Мяо выходит на поле.

Первой соперницей Линь Мяо стала спортсменка из Южной Кореи, и матушка Юй впервые наблюдала за игрой такого уровня вживую.

Ранее даже просмотр видео, где результат известен заранее, заставлял её волноваться, теперь же, когда неизвестно, чем закончится матч, госпожа Юй сразу занервничала.

— Сяо Юй, Шуйшуй победит, так ведь? — тревожно спросила она.

У Юй Цзинсюаня не было уверенности в победе Линь Мяо. В чемпионате мирового уровня она участвовала впервые, к тому же никто не знал, насколько сильной окажется южнокорейская спортсменка.

Это было совсем другое соревнование, значительно отличавшееся от национальных игр, в которых участвуют одни и те же лица. Там после пары просмотренных игр Юй Цзинсюань мог оценить уровень мастерства других игроков. Но на чемпионате мира многие игроки были ему незнакомы.

Тем не менее Юй Цзинсюань считал, что, придерживаясь привычной стратегии, Линь Мяо победит и в этот раз.

***

Му Цинцин, конечно, тоже пришла на игру. Она прилетела сюда ради встречи с Юй Цзинсюанем, поэтому наблюдение за матчем служило ей способом найти с ним общий язык.

Усевшись на своё место, Му Цинцин заметила, как болельщица, сидящая рядом с ней, достаёт два красных китайских флажка. 

Игра началась.

Линь Мяо держалась отлично и вскоре переломила ход игры в свою пользу, но другая сторона не давала ей увеличить отрыв.

Му Цинцин повезло, что она села рядом с китайскими фанатами бадминтона.

Зрители вокруг яростно кричали на корейском что-то, чего она не могла понять. Похоже, это были болельщики корейской спортсменки.

Потом сидевшие рядом китайские болельщики стали размахивать флажками и кричать «Линь Мяо! Вперёд!». Соседка пихнула Му Цинцин локтем, давая понять, что ей тоже стоит поддержать землячку.

— Вперёд, Линь Мяо! — неохотно повторила она за остальными.

Матушка Юй тоже хотела криками подбодрить Линь Мяо, но Юй Цзинсюань её остановил:

— Мама, успокойся пока.

Актриса вновь села на своё место и продолжила взволнованно наблюдать за игрой.

К её радости, Линь Мяо благополучно одержала победу в матче.

Утерев пот, спортсменка направилась к выходу с площадки, где её уже ждали желающие получить автограф. Несмотря на усталость и сбитое дыхание она всё-таки согласилась расписаться.

— Может, тоже подойдём? — спросила матушка Юй.

— Нет. Ей следует поесть, отдохнуть и восстановить силы, а вечером она будет анализировать игру других участников, — объяснил Юй Цзинсюань.

— Ух, какие ты подробности знаешь, — изумилась мать.

Юй Цзинсюань был прав: действительно, уйдя с игрового поля, Линь Мяо хорошенько отдохнула, после чего подкрепилась и принялась за просмотр игр других спортсменок, чтобы изучить их стили игры.

В этот раз тренер больше не загонял Линь Мяо в жёсткие рамки, а потому, покончив с изучением записей, она собралась ложиться спать. Так как Шуйшуй сильно устала, а телефона с ней не было, то она просто выпила стакан молока и улеглась в кровать.

Линь Мяо проспала до самого утра. По пробуждении её ожидал весьма приятный выбор завтрака.

Так как на соревнование прибыли спортсмены из разных стран, меню включало в себя блюда их национальной кухни.

Хотя Линь Мяо выбрала себе обычный завтрак без изысков, ей всё же захотелось попробовать иностранные блюда, когда соревнование подойдёт к концу.

***

Поначалу лишь малая часть фанатов интересовалась юной, но весьма умелой китайской спортсменкой, однако, выйдя в финал, Линь Мяо обрела поддержку гораздо большего числа болельщиков.

В финальном матче Линь Мяо предстояло сразиться с соперницей из Японии.

Трибуны восторженно взревели, выкрикивая имя Линь Мяо, когда она вышла на корт.

Му Цинцин, ошарашенно следила за тем, как сестра Юй Цзинсюаня пробивается к финалу. Поначалу ей было очень неуютно, но выкрикивая слова поддержки вслед за другими болельщиками, она постепенно прониклась чувством гордости за победы соотечественницы. 

Линь Мяо сохраняла спокойствие и полностью концентрировалась на игре, как вдруг случилось неожиданное: в начале финального матча она поскользнулась. Тем не менее, осознавая, что волан уже летит в её сторону, спортсменка сумела инстинктивно отразить снаряд, прежде чем упасть.

От такого поворота зрителей бросило в холодный пот.

Благодаря своей необычайной ловкости Линь Мяо оттолкнулась левой рукой, резко вскочила и, прижав эту руку к шортам, продолжила игру.

Матушка Юй облегчённо вздохнула, увидев, что Линь Мяо встала и нормально продолжает матч. Но обернувшись, она увидела напряжённое и встревоженное лицо Юй Цзинсюаня.

— Всё в порядке, — постаралась она успокоить сына.

— Она повредила левую руку, — уверенно заявил Юй Цзинсюань, внимательно глядя на руку Линь Мяо, прилипшую к шортам.

Вероятно, она не ощущает боли, из-за полной концентрации на игре.

Линь Мяо прижимала руку к одежде в первую очередь потому, что вставая, заметила кровотечение, и подумала о том, насколько более скользким станет пол, если на него попадут капли крови.

Во время перерыва тренер бросился к Линь Мяо, чтобы осмотреть её окровавленную ладонь.

— Может, сначала обработаем рану? — тревожно спросил он.

— Кость не повреждена, так что можем обработать рану и после матча, — помотала головой Линь Мяо, сохраняя привычное спокойствие, и вытерла пот со лба.

Линь Мяо чувствовала, что ей повезло упасть назад и обойтись лишь ссадиной на руке. Если бы она упала вперёд, то, вероятнее всего, повредила бы колено, что могло создать куда худшую проблему.

После перерыва соперницы вернулись на поле и приступили ко второй половине матча.

Находясь на довольно большом расстоянии от поля, большинство зрителей не заметили повреждения на руке Линь Мяо. Она действовала настолько естественно, что, казалось, никакого происшествия не было. Единственным намёком на травму была прижатая к телу левая рука.

Камеры, транслирующие игру, также не запечатлели повреждение. Руку показали крупным планом лишь при осмотре тренера во время перерыва. Кровавая рана выглядела страшновато и шокировала многих телезрителей, следивших за прямой трансляцией. Только сейчас они поняли, что Линь Мяо ободрала руку, вставая с земли.

Но затем зрители увидели, как она со спокойным лицом заявила, что раз кость цела, то ничего серьёзного не случилось, и, как ни в чём ни бывало, вернулась к игре.

Во второй половине матча Линь Мяо выполняла прыжки и удары совершенно так же, как и до падения.

Выдержка юной спортсменки смутила соперницу и вскоре та совершила роковую ошибку.

Линь Мяо в изумлении поняла, что, похоже, она победила.

«Да! Я победила! По-бе-ди-ла!» — мокрая от пота Линь Мяо расплылась в широкой улыбке. — «Отлично! Завтра утром я перепробую завтраки других стран! Съем всё, что захочется!»

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 56. В следующий раз осторожней 


Когда Линь Мяо вышла с площадки, тренер кинулся ей на помощь, но она, как ни в чём не бывало, стала собирать свои вещи в сумку. Взяв платок, Линь Мяо обернулась и заметила взволнованное лицо тренера.

— Что? — спросила она.

— Но ведь твоя рука!.. — воскликнул тренер.

— Всё в порядке, — успокоила его спортсменка, моргнула... и вдруг, наконец, ощутила боль в повреждённой руке.

К счастью, поблизости её уже ожидала команда врачей. Медики бросились к Линь Мяо и приступили к обработке раны.

Во время матча она вовсе не ощущала боли в левой руке, вероятно, оттого, что всё её внимание было сконцентрировано на игре. Теперь же, когда врачи начали обрабатывать повреждение, она почувствовала острую боль.

Линь Мяо была права, заявив, что её кости — в порядке: при падении она плавно опёрлась на левую ладонь, благодаря чему удалось обойтись без перелома, однако кожа в основании ладони оказалась частично содрана. Кровь вокруг раны уже успела запечься, поэтому врачам требовалось очистить её прежде, чем заняться лечением.

Лицо Линь Мяо скривились от боли.

Медсестра, изо всех сил сочувствуя юной победительнице, успокаивала её и старалась действовать как можно аккуратнее.

Спустя несколько минут, казавшихся Линь Мяо бесконечностью, медсестра закончила обработку раны и атлетка с облегчением выдохнула.

Помимо медсестры возле Линь Мяо собралось множество репортёров. Линь Мяо было неловко находиться под столькими объективами.

— Можете это не снимать? Вы меня смущаете, — произнесла она, краснея от стыда.

Репортёры прислушались к словам Линь Мяо и приостановили съёмки: главные события соревнования они всё равно уже засняли.

Образ энергичной спортсменки, яростно сражавшейся на корте, резко контрастировал с нынешним видом юной девушки с раскрасневшимся от смущения личиком и навернувшимися от боли слезами.

Дать интервью юная атлетка согласилась только после завершения медицинских процедур.

— О чём ты в первую очередь подумала, когда повредила руку? — с интересом спросил один из репортёров.

— Кровь не должна попасть на поле, иначе я снова поскользнусь, — честно ответила Линь Мяо. 

Пока первый репортёр изумлялся ответу Линь Мяо, другой воспользовался шансом и задал следующий вопрос.

— Думала ли ты, о том, что если твою руку вовремя не пролечить, то это может сказаться на твоём будущем?

Вопрос показался Линь Мяо странным. Это же не перелом, так с чего же такой травме влиять на её будущее? Однако говорить все свои мысли на эту тему она не стала и ответила просто:

— Конечно же, нет, ведь кости целы, — сказала она и утвердительно кивнула. — Я знаю, уж поверьте.

Задав ещё несколько вопросов, толпа оставила Линь Мяо в покое.

Настала пора отдохнуть. Взглянув на перевязанную руку, Линь Мяо вспомнила кое о чём важном: «Где же брат? Приходил ли он вообще?»

Ответ последовал незамедлительно: Юй Цзинсюань ожидал Шуйшуй недалеко от выхода со стадиона.

Линь Мяо незаметно спрятала левую руку за спину и, стараясь скрыть повреждение, подскочила к Юй Цзинсюаню.

— Брат, я снова победила! — радостно воскликнула юная спортсменка.

Юй Цзинсюань обнял Линь Мяо и взял её за перебинтованную руку.

— Что сказал врач?

Тогда Линь Мяо поняла, что ей не удалось перехитрить старшего братика, и поспешила его успокоить:

— Врач сказал, что всё будет в порядке, главное — пару дней не мочить руку. 

Юй Цзинсюань взглянул в глаза Линь Мяо: её взгляд был наивным и ясным, как и всегда. Тем не менее он ощутил нарастающий внутренний конфликт.

С одной стороны, юноша никогда не вмешивался в жизнь Шуйшуй. Он знал, что она рада быть спортсменкой и играть в бадминтон. Несмотря на то, что ей приходится много и тяжело работать, это делает её счастливой.

Но с другой стороны, стоило Юй Цзинсюаню увидеть, что сестрёнка поранилась, как он ощутил нестерпимую боль в своем сердце. Ему захотелось спрятать её дома и никуда не отпускать.

Он вполне смог бы обеспечить свою сестру. Даже без помощи родителей, Юй Цзинсюань мог позволить себе кормить, одевать и радовать её каждый день.

Но это было бы поверхностным решением, ведь он прекрасно знал, что за человек Линь Мяо.

Однажды Юй Цзинсюань прочёл научную работу, с идеями которой был вполне согласен. Как в ней утверждалось, человеческие потребности делятся на пять категорий: биологические потребности, потребность в безопасности, потребность в общении, потребность в уважении и потребность в самореализации.

Юноша был уверен, что запросто сможет утолить любые желания Линь Мяо в рамках первых двух потребностей, однако счастье человека чаще зависит от удовлетворения трёх остальных.

Юй Цзинсюань не хотел сажать её на цепь, не говоря уже о том, как нехорошо прятать от всех одну из величайших спортсменок в мире, которой была его Шуйшуй.

Хотя юноша прекрасно понимал, что в стремлении к самореализации столкновения с проблемами и неудачами неизбежны, но он не мог просто опустить руки.

В конце концов, не по годам мудрый подросток, подавил тяжелые чувства в своем сердце и сдержанно погладил по голове девушку в своих объятиях.

— Впредь будь аккуратнее, — сказал слегка охрипшим голосом. Он просто не перенесёт ещё одного такого потрясения.

Линь Мяо задумалась. Она уже давала брату подобное обещание, а теперь нарушила его. Конечно это плохо, но к счастью, старший брат всегда был добр к ней.

— Хорошо, — вновь пообещала Линь Мяо.

Матушка Юй, вышедшая со стадиона вместе с сыном, стояла в стороне в ожидании.

Она молча любовалась небом, наблюдала за толпами болельщиков, покидающих стадион, а затем устремила взгляд к небоскрёбам, виднеющимся вдалеке. Когда она в последний раз бывала в подобных местах?

К счастью, парочка имела достаточно совести, чтобы не затягивать разговор сверх меры и, наконец, обернуться к ней. 

Линь Мяо не узнала её. В конце концов, в сознании Шуйшуй госпожа Юй была сияющей красавицей. Теперь же, увидев рядом обычную старшеклассницу, Линь Мяо приветливо ей улыбнулась.

— Привет-привет! — заметив, что два подростка, наконец, наговорились и обратили на неё внимание, госпожа Юй поспешила представиться: — Братец Шуй, я так рада познакомиться с тобой! Я — твоя большая фанатка. Сегодня ты была великолепна!

— Мааама… — протянул Юй Цзинсюань, чем выдал актрису с головой.

«Ну и ладно, это же мой сын, ему такое простительно», — подумала она.

Только сейчас до Линь Мяо дошло, что перед ней стоит мать Юй Цзинсюаня.

— Вот это да! Матушка Юй, как вам это удалось? Ну совершенно другой человек! — восхищалась Линь Мяо.

— Я потом тебя научу, — ответила госпожа Юй и, взяв Линь Мяо за руку, потянула её за собой.

Даже после окончания соревнований матушка Юй восторгалась увиденным будто ярая болельщица: наблюдение за матчем вживую значительно отличалось от просмотра трансляций. Юй Цзинсюань запретил матери явно выражать свою поддержку во время игры, опасаясь, что крики с первого ряда нарушат концентрацию Линь Мяо, и от этого яркие эмоции госпожи Юй остались не выплеснутыми.

Поэтому теперь Юй Цзинсюань с молчаливым недовольством наблюдал, как его мать ведет себя с Линь Мяо, словно преследующая звезду фанатка, и болтает без умолку.

Юноша убедился, что не пуская мать на предыдущие соревнования сестрёнки, он поступил очень правильно.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 57. Если бы я проиграла 


Вернувшись в отель, где проживали спортсмены, Линь Мяо осознала, что «благодаря» съёмке крупным планом о её травме знали почти все.

Девушке было очень неловко: она только ободрала ладонь, а общественность отреагировала так, будто ей оторвало руку целиком.

Слушая, многочисленные похвалы от других спортсменов и тренеров, Лин Мяо окончательно смутилась, её лицо залилось краской. Она не могла удержаться, чтобы не сказать:

— Это совсем не больно и практически ни на что не влияет. Если бы была сломана кость, я бы точно не смогла сдержаться.

Тут Линь Мяо вспомнила об одной важной вещи.

Она поспешно подошла к тренеру и одолжила мобильный телефон, чтобы успокоить родителей. Линь Мяо не взяла с собой смартфон, а значит связи с ней нет. И раз сведения о её травме транслировались по телевидению, то родители, скорее всего, уже узнали об этом. В номере был стационарный телефон, но она ещё не скоро вернется туда.

Как и ожидалось, родители были встревожены увиденным происшествием.

— Мама, я в порядке. Это просто ссадина, все кости целы, — поторопилась сообщить Линь Мяо.

Облегченно вздохнув, мать поинтересовалась, когда она вернётся с соревнований.

Линь Мяо ещё немного поговорила с ней и лишь убедившись, что мама успокоилась, завершила вызов.

Поужинать юная атлетка решила в отеле, так как опасалась, что еда из кафе и ресторанов подпортит её здоровье.

Покончив с ужином, Линь Мяо поднялась в свой номер. Теперь она, наконец-то, сможет позвонить Юй Цзинсюаню.

Юноша незамедлительно ответил на звонок.

Беседуя с братом, Линь Мяо лежала на кровати и смотрела в потолок. Боль в левой руке уже утихла, и она прислушивалась к голосу брата, чувствуя себя чрезвычайно удовлетворенной.

Внезапно Линь Мяо пришла в голову мысль. Как ей казалось, все болельщики считают её безоговорочно сильным игроком, а некоторые даже называют её непобедимой. Конечно же, сама Линь Мяо понимала, что это далеко не так. От раздумий об этом ей стало тревожно.

— Брат, а что, если я однажды проиграю? — спросила она.

— А? — переспросил Юй Цзинсюань, не понимая, что Линь Мяо имеет в виду.

— Я слышала, как многие говорят о том, что я ни разу не проиграла с тех пор, как начала играть профессионально, и пророчат мне золотую медаль на олимпиаде в следующем году, — пояснила Линь Мяо. Услышав подобное, ей хотелось объяснить всем, что она не так уж сильна, и многие её попросту переоценивают.

До этого дня Линь Мяо не волновало, выиграет она или проиграет. Она лишь старалась выкладываться на соревнованиях по максимуму. Теперь же она задумалась, как неловко ей было бы потерпеть поражение.

— Если проиграешь, можешь отыграться, — подсказал Юй Цзинсюань, глядя в потолок своей комнаты.

Линь Мяо удивлённо моргнула: «А ведь брат прав».

— Точно. Впереди ещё много соревнований и, очевидно, я не смогу побеждать на всех подряд. Если кто-то меня обыграет, я просто отыграюсь, когда мы встретимся на следующем соревновании.

***

Следующим утром Линь Мяо проснулась пораньше и спустилась в лобби отеля, чтобы, как и планировала, испробовать за завтраком множество незнакомых блюд.

«Такое блюдо я не пробовала, беру однозначно… А это выглядит вкусно, тоже возьму...» — набрав полную тарелку еды, Линь Мяо села в углу лобби и приступила к смакованию ранее неизвестных вкусностей.

Несколько минут спустя к её столику кто-то подошёл и сказал со странным выговором:

— Дррате́ц Щуи.

Линь Мяо подняла голову и увидела голубоглазого и золотоволосого юношу с кожей, сияющей белизной. Похоже, он пытался обратиться к ней по прозвищу «братец Шуй».

«Ну как можно быть таким красивым? Он лишь немногим уступает брату!» — восхитилась спортсменка.

Юноша присел рядом. Он оказался профессиональным ныряльщиком из США. У него был рот, полный сладких речей, и толпы поклонниц. 

Как водится, он сфотографировал себя рядом с трапезничающей Линь Мяо и выложил свежий снимок в Facebook. Парочка улыбалась в камеру и выглядела живописно, словно картина маслом.

Вскоре госпожа Юй обнаружила эту фотографию и тут же показала её Юй Цзинсюаню.

— Шуйшуй тут такая хорошенькая, — отметила актриса. — Было бы здорово, если бы она вышла замуж за иностранца и родила ребёнка, сочетающего в себе обе две расы.

Юй Цзинсюань посмотрел на фотографию, но ничего не сказал.

После драматичного финала Линь Мяо обрела большую известность, а эта фотография привлекла в её армию поклонников ещё больше людей.

На родине фанаты встречали только что прилетевшую звезду спорта букетами цветов. Линь Мяо с трудом уместила их все в своих объятиях, да так и вернулась в общежитие.

В комнате Линь Мяо уже ждала сестрица Цзин. Она, конечно, тоже переживала из-за травмы руки Шуйшуй, но кроме того, не смогла удержаться и не прикоснуться к золотой медали на груди подруги.

— Братец Шуй, ты потрясающая! Победила даже с поврежденной рукой!

Участников чемпионата мира отбирали по системе баллов. Тань Цзин имела меньше спортивных заслуг, чем Линь Мяо, а потому для участия в соревновании такого масштаба очков ей не хватило. Но она вовсе не расстроилась, зная, что из всех китайских спортсменов были допущены лишь четверо.

Тань Цзин планировала пойти по стопам Линь Мяо, набрать побольше баллов на международных состязаниях и принять участие в следующем чемпионате мира.

На подготовку у неё имелось два года: из-за Олимпийских игр, которые пройдут в следующем году, все крупные чемпионаты откладывались на год позже.

Линь Мяо, чей режим сна сбился из-за резкой смены часового пояса, по прибытии в общежитие провалилась в сон.

На чтение новостной ленты времени у Линь Мяо не хватило, из-за чего она даже не догадывалась, что теперь фанаты заочно выдали её замуж сразу за двоих.

Всё началось с того, что один из умельцев обходить «великую китайскую интернет-стену» обнаружил в глобальной сети фото Линь Мяо с американским пловцом и перепостил его в китайских соцсетях. Он заявил, что эти два талантливых спортсмена прекрасно подходят друг другу.

П.р.: С 2003 года доступ к иностранным сайтам в Китае ограничивается правительством с помощью системы фильтров, которая получила прозвище «Великий китайский файрвол» (firewall дословно с англ. — «огненная стена», что дает игру слов).

Китайские пользователи отмечали, что Джейсон, ныряльщик из США, настоящий гений, раз в свои шестнадцать лет уже стал мастером своего спорта. О Линь Мяо говорили, что она хороша собой, молода и выиграла много международных турниров. Пусть за границей Линь Мяо ещё не успела обрести равную по размаху славу, на родине фанаты бадминтона прекрасно знали её.

И, конечно, они не могли отказать себе в удовольствии разрекламировать её имя далеко за пределами бадминтонного круга.

Постепенно о Линь Мяо узнавали и менее искушённые фанаты спорта, открывшие её для себя лишь после чемпионата мира. Большинство же старых фанатов следили за её успехами с тех пор, как она одержала победу на чемпионате во Франции.

Кое-кто даже нашёл видеозаписи побед Линь Мяо на соревнованиях национального масштаба и рекомендовали их всем, кто желал узнать о Линь Мяо больше.

[Братец Шуй не проиграла ни одного соревнования. Спортивную карьеру она начала в девять лет и с тех пор побеждает во всех соревнованиях: и в региональных, и в национальных, и в международных], — писал один из комментаторов. К посту прилагались три видеозаписи: с одним из турниров, в которых Линь Мяо играла в детстве, с получением ею награды и с её первым интервью.

Множество людей использовали эти материалы, чтобы разнести имя Линь Мяо по всему интернету. И тогда нашлись те, кто стал приписывать ей отношения с Тань Цзин.

Впрочем, сама Линь Мяо об этом ничего не знала и уже на следующий день вернулась к обычной жизни и ставшим привычными тренировкам.

Тренер предложил Линь Мяо сделать перерыв и позволить ране на руке затянуться, но та не придавала ей особого значения и продолжала тренироваться.

-----
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Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 58. В университете у брата 


В преддверии Олимпийских игр чемпионаты, проходившие в этом году, вызывали массовый интерес у ценителей спорта. Хотя Линь Мяо, как новичок, нечасто появлялась в кадре, она обладала всеми свойствами, необходимыми для привлечения внимания.

У неё симпатичное личико и непривычно короткая стрижка. Свирепая игра на корте очаровательным образом контрастирует с её скромностью вне игры.

Особенный характер Линь Мяо тоже сыграл свою роль. Когда по сети распространились её детские видео, многие обратили внимание, что на своих первых соревнованиях она вступала в каждую игру с улыбкой, а во время церемонии награждения так и вовсе улыбалась до ушей. Линь Мяо пребывала в таком восторге, что после получения награды тут же спрыгнула с пьедестала и побежала по сцене вприпрыжку, всё так же широко улыбаясь, чем растопила сердца болельщиков, особенно женщин.

Но, конечно же, главным источником популярности Линь Мяо стало её мастерство. Она оставалась непобеждённой по сей день, а на последнем соревновании смогла одержать победу, даже несмотря на кровоточащую рану на левой руке.

Слава о Линь Мяо распространялась со скоростью лесного пожара, а потому даже те, кто был далёк от спорта, ощущали непреодолимое желание посмотреть видеозаписи юной знаменитости.

Как результат, количество сторонников идеи о близких отношениях Тань Цзин и Шуйшуй также росло с каждой минутой.

Обе спортсменки казались фанатам весьма милыми и, как было известно, жили в одной комнате с самого зачисления в спортивную школу.

После каждой победы Тань Цзин в первую очередь кидалась Линь Мяо на шею и хвасталась победой, а та, в свою очередь, утирала ей пот.

Так как подруги-спортсменки были ещё юны и примерно равны по мастерству, фанаты не спорили, кто из них лучше, и лишь завидовали их дружбе, основанной на общем стремлении к мечте.

Даже Му Цинцин, вернувшись домой с чемпионата мира, решила сохранить на память красные флажки, которые ей подарили другие болельщики, и автограф Линь Мяо, за получением которого её потянули соседки по трибуне. Она спрятала их в шкафу.

Аккаунт Линь Мяо в Weibo пустовал и оставался незамеченным. О нём знали лишь Юй Цзинсюань и его мать.

Тем не менее на просторах Weibo существовал, как оказалось, личный информационный портал Линь Мяо. По словам создателей, он был предназначен для того, чтобы хвастаться достижениями «братца Шуй» и расширять её фан-базу.

Такое внимание заставило многих рекламодателей обратить свой взор на этого новоиспеченного чемпиона мира по бадминтону.

Сама Линь Мяо не стремилась читать заметки о себе, однако Тань Цзин то и дело притаскивала газеты с упоминанием о ней.

От смущения Линь Мяо не смогла прочесть до конца ни одной статьи.

Что ещё за «гениальная девочка», «воплощение спортивного духа», «игра вопреки травме»...

Она никак не могла понять: почему её так высоко превозносят?

Особенно это замечание о том, что если бы не травма, победа в финале не заняла бы у неё столько времени. 

«Но ведь это совсем не так!» — думала Линь Мяо. Ей очень хотелось встретиться с тем, кто выдвинул эту идею, и объяснить, что победа заняла бы столько времени с травмой или без, ведь её соперница была великолепна.

Чтобы успокоиться, Линь Мяо попросила Тань Цзин на пару дней убрать все газеты и уделить больше внимания тренировке.

Чемпионка хотела, было, отгородиться от суеты, чтобы прийти в себя, как вдруг ей сообщили, что она приглашена на съёмки рекламы молока.

Линь Мяо покачала головой: 

— Тренер велел нам сосредоточиться на тренировке.

Она изо всех сил старалась стереть воспоминания о себе из сознания общественности. А если она примет это предложение, новостные источники зашумят с новой силой. 

Что касается денег, которые ей предложили за эту рекламу, то у Линь Мяо сейчас денег вполне хватало.

Получив отказ от спортсменки и всей команды в целом, рекламщики не стали настаивать.

Тем временем Линь Мяо продолжала участвовать в соревнованиях меньшего масштаба и набирать баллы.

***

Популярность приходит быстро, однако без подогревающих её событий так же быстро угасает.

Вскоре всё пришло в норму.

Рана на руке Линь Мяо окончательно затянулась.

Когда к празднику середины осени ей выделили пару выходных, Линь Мяо вспомнила, что уже давно не звонила старшему братику.

Но прежде всего она решила проведать свою семью.

За это время её младший брат здорово вырос. Каждый раз, возвращаясь домой, Линь Мяо замечала как сильно он изменился.

Не снимая спортивной формы, Линь Мяо села обедать вместе с родными.

Она планировала навестить Юй Цзинсюаня сразу после обеда, но, взглянув на себя в зеркало, поняла, что сперва стоит переодеться.

Хотя большую часть времени Линь Мяо проводила вне дома, мать всё же покупала дочери красивую одежду, которая попадалась ей на глаза во время походов по магазинам. Благодаря этому в гардеробе юной спортсменки появилась небольшая коллекция платьев.

Покраснев от смущения, девушка достала длинное тонкое платье лазурного цвета, простое, но очень красивое и женственное.

Вероятно из-за того, что Линь Мяо привыкла все время видеть себя в спортивной форме, теперь, когда вокруг её ног колыхалась юбка, она чувствовала себя не в своей тарелке. 

Щеки Шуйшуй залились краской, и она поспешно сняла платье.

Перебрав свои вещи, она взяла ещё одну юбку — короткую джинсовую с рюшами... Да ладно...

Линь Мяо ещё никогда не носила летнюю юбку, к тому же такую короткую. Зимой она надевала юбку поверх черных леггинсов и та ощущалась скорее украшением, чем полноценным предметом одежды.

Сейчас же всё иначе.

Рассматривая содержимое гардероба Линь Мяо снова задалась вопросом: как быть? Ей хотелось носить юбку, но в то же время она ощущала себя в ней очень неловко.

Наконец, Линь Мяо удалось найти наиболее подходящий вариант: белое плиссированное платье средней длины. Его край находился чуть ниже колен, и оставлял открытыми её икры. По сравнению с тонким длинным платьем и короткой юбкой оно выглядело не таким уж смущающим.

Затем Линь Мяо обратила внимание на свои короткие волосы: немного привела их в порядок и сняла заколки, удерживающие чёлку, позволив ей свободно упасть на лоб. 

«Вот так в самый раз», — подумала Линь Мяо и, ещё пару раз бросив взгляд в зеркало, с довольным видом вышла из комнаты.

***

Шуйшуй не стала предупреждать старшего братика о своём визите, желая удивить его так же, как он обычно удивляет её нежданным визитом. 

Приехав в особняк семьи Юй, Линь Мяо узнала, что, в отличие от её каникул, начавшихся уже сегодня, в университете, где учится Юй Цзинсюань, каникулы начнутся только завтра, вместе с приходом Праздника середины осени, зато продляться не два, а три дня. 

— Ты прелестно смотришься в платье, — отметила тётушка Юй.

Хотя чёлка и скрывала часть светлой кожи на личике Линь Мяо, но её большие искрящиеся глаза оставались на виду.

Немного подумав, Линь Мяо решила, что вполне может отправиться в университет и поискать Юй Цзинсюаня там.

К сожалению, по прибытии на место оказалось, что на территорию университета посторонних не пускают. Тогда Линь Мяо стала послушно дожидаться Юй Цзинсюаня у ворот. 

В какой-то момент мимо Линь Мяо прошла девушка, державшая в руках стаканчик чая с молоком. По пути она несколько раз оглядывалась на Шуйшуй. Лицо Линь Мяо казалось девушке знакомым, однако ей не удавалось вспомнить, где же она его видела.

Даже свернув к зданию университета, эта студентка всё ещё продолжала оглядываться.

«Эта девушка действительно симпатичная. И кожа такая хорошая. Жаль только, что волосы настолько короткие...» — размышляла на ходу студентка. — «Постой-ка...»

Она вдруг остановилась, как громом поражённая, повернулась и ещё раз внимательно осмотрела издалека одетую в белое девушку, стоявшую возле школьной ограды.

«Это же кумир моей соседки по комнате!» — догадалась студентка. — «У неё же на стене висит плакат с этой девушкой!» На том фото спортсменка была заснята во время матча, и она выглядела такой яростной, что увидев этот милый облик, студентка не сразу отреагировала.

Распознав известную спортсменку, девушка уверенным шагом двинулась к ней.

— Привет. Могу я спросить? Ты — Линь Мяо?

— Привет. Да, это я, — кивнула Линь Мяо, немного смутившись.

— Та самая! Моя соседка по комнате тебя обожает! — воскликнула девушка и тут же осознала, что её слова звучат немного глупо. — Я тоже от тебя фанатею, ты так здорово играешь!

От комплимента, услышанного лично, Линь Мяо смутилась ещё больше.

— Спасибо.

— Ты кого-то ждёшь? — сообразила студентка.

— Да, я жду старшего брата.

— У нас тут много ворот. Ты сказала ему, что ждёшь именно у этих?

Линь Мяо замерла, осознав, что упустила эту деталь.

— Давай так: я проведу тебя в здание и помогу найти старшего брата. Как его зовут? Возможно, он сейчас на занятии, а, если нет, то, скорее всего, уже ушёл домой, — предложила девушка, затем схватила Линь Мяо за руку и потащила её ко входу, делая вид, что они — подруги.

К удивлению Линь Мяо, всё прошло гладко и ей удалось попасть внутрь. 

Узнав имя старшего брата Линь Мяо, девушка пришла в ещё больший восторг.

— Значит, ты — сестра Юй Цзинсюаня?! Погоди, я мигом найду его, — оживилась она. По удивительному стечению обстоятельств парень студентки жил в одной комнате с Юй Цзинсюанем.

Линь Мяо поначалу хотела написать брату сообщение с просьбой спуститься и не ожидала, что новая знакомая её опередит.

Спустя пару минут девушке пришло сообщение от её спутника: [Юй Цзинсюань ушёл с занятия и уже спускается к вам.]

«Видимо, сестра очень дорога Цзинсюаню, если ради неё он готов уйти с занятий», — мысленно удивлялась девушка, глядя на братца Шуй. Она, конечно, не знала как часто Юй Цзинсюань прогуливал уроки в школе. 

Линь Мяо всё ещё думала, что ей придётся подождать Юй Цзинсюаня у входа в его аудиторию, как вдруг увидела, что он сам спускается ей навстречу.

Завидев Линь Мяо, Юй Цзинсюань быстрой, широкой походкой направился к ней с радостной улыбкой на лице.

В любой другой ситуации Линь Мяо помчалась бы навстречу брату, однако в этот раз она была слишком смущена своим непривычным нарядом, поэтому просто замерла на месте, залившись румянцем.

Стоящая в стороне студентка остро ощутила себя здесь лишней.

— Меня же соседка ждёт! Она просила занести ей чай, так что я пойду, — спохватилась она.

— Спасибо, что провела меня сюда, — поблагодарила её напоследок Линь Мяо.

Девушка спешно удалилась, и отошла уже на приличное расстояние, когда вдруг сообразила, что не попросила ни автографа, ни совместного фото. Что она скажет соседке, когда вернётся? «Я в самом деле встретила твоего кумира, а потом просто ушла...»

Соседка, определённо, воспылает жаждой убийства.

-----
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На мгновение застыв, студентка задумалась и решила всё же вернуться за автографом. Ей не хотелось весь оставшийся день выслушивать причитания соседки по комнате.

Ярая фанатка Линь Мяо проныла целых два месяца, когда ей не удалось собрать достаточно денег для поездки на соревнования. Подумать было страшно, сколько она будет выносить мозг, если узнает, что её товарка лично видела братца Шуй и не взяла у неё автограф.

Ради сохранения мирной обстановки в комнате девушка развернулась и помчалась обратно.

Тем временем Линь Мяо, наблюдая, как старший братик с каждым шагом становится всё ближе и ближе, почувствовала, что её сердце бешено заколотилось.

Линь Мяо впервые появилась перед братом в таком наряде. Что если он сочтёт его неподобающим? Чем больше Линь Мяо размышляла об этом, тем тревожнее ей становилось.

А Юй Цзинсюань спешил подойти к Шуйшуй как можно быстрее, ведь с момента их последней встречи прошло более двух месяцев.

Хотя длительные разлуки стали обычным делом после того, как Линь Мяо покинула особняк Юй, ему так и не удалось к ним привыкнуть.

Короткие пряди волос на лбу Линь Мяо покачивались от озорных порывов ветерка.

Юй Цзинсюань протянул руку и аккуратно их поправил.

— Шуйшуй, ты приехала навестить меня? 

Пальцы Юй Цзинсюаня неизбежно коснулись лба Линь Мяо, и на месте прикосновения кожу словно огнём обожгло, поэтому она смущённо немного отступила назад.

И вдруг... Линь Мяо увидела, как братик застыл на мгновение, а на его лице проскользнула нотка грусти. Она ощутила, что своим движением обидела его.

Шуйшуй уже хотела пояснить свою реакцию, как вдруг к парочке подбежала та самая девушка. 

— Здравствуйте ещё раз. Мы учимся на одном курсе. Меня зовут Фань Чжоучжоу, — обратилась новая знакомая к Юй Цзинсюаню, переводя дух после короткой пробежки. Таким образом она старалась заверить Линь Мяо в чистоте своих намерений.

А той поначалу показалось, будто Фань Чжоучжоу хочет признаться Юй Цзинсюаню в любви, но, к удивлению Линь Мяо, студентка сразу переключила внимание на неё.

— Братец Шуй, можно автограф?

Хотя Линь Мяо очень хотелось объясниться с братом, она всё же согласилась поставить автограф. Её росчерк был изящным и размашистым.

Тут в голову Фань Чжоучжоу пришла ещё одна идея. 

— Извини, что прерываю ваше общение, но можешь ещё оставить послание моей соседке по комнате? Она тебя обожает: смотрит все твои видео и говорит только о тебе, — объяснила студентка. Ей очень хотелось порадовать соседку.

Линь Мяо было неловко. Она считала себя обычной спортсменкой и не думала, что заслуживает такого обожания со стороны кого бы то ни было, но, тем не менее, понимала, что заявлять об этом прямо было бы нетактично.

— Что мне написать? — мягко уточнила Линь Мяо.

— Что угодно, — ответила Фань Чжоучжоу. Глядя на очаровательную юную спортсменку, она вдруг почувствовала, что заразилась фанатским духом от своей соседки: "Какая же она милашка! Так и хочется обнять!".

Линь Мяо подумала и написала: «Учись усердно и становись лучше каждый день». Ей всегда казалось, что эти слова обладают особой силой. 

Фань Чжоучжоу хотела взять автограф и для себя, но, видя, что Юй Цзинсюань начинает терять терпение, поспешила забрать подписанный листок и поскорее удалиться.

Отдав автограф, Линь Мяо вспомнила, что собиралась сказать Юй Цзинсюаню, но теперь, когда её прервали, она не знала, как это сказать.

Она могла лишь несмело взять брата за руку, как в детстве.

Юй Цзинсюань охватил своей ладонью руку Линь Мяо, не сказав ни слова о произошедшем. Взглянув на её левую руку, он заметил шрам, оставшийся от падения на соревновании, и его сердце защемило. Однако Юй Цзинсюань не стал вновь поднимать эту тему, а спросил о другом:

— Сколько выходных тебе дали в команде?

— Два: сегодня и завтра, — ответила Линь Мяо. С этими словами она вспомнила, что у старшего братика каникулы ещё не начались, и ему полагается быть на занятии. Этот момент совсем вылетел из головы взволнованной от встречи Линь Мяо. — Брат, неужели ты прогулял занятие?

Видя напряжённое выражение лица Линь Мяо, Юй Цзинсюань подавил желание поднять названую сестру на руки от избытка эмоций и просто потянул её в сторону ворот.

— Эта лекция не такая уж и важная. Пойдём.

Первоначально Линь Мяо хотела подождать окончания занятий брата, она и не думала просить его прогулять лекции ради прогулки с ней. Она не знала, что в университете к пропуску занятий относятся не так строго, как в школе.

— Брат, давай потом погуляем, а сейчас тебе стоит вернуться на лекцию, — настаивала Линь Мяо. 

Юй Цзинсюань крепко сжал руку Линь Мяо, не в силах её отпустить. По её реакции на его прикосновение к волосам он понял, что Шуйшуй повзрослела.

Смогут ли они и дальше быть так же близки, как раньше?

Юй Цзинсюань не знал ответа на этот вопрос, он просто хотел в полной мере насладиться нынешним временем. 

— Тогда пойдёшь со мной? Я тебя здесь одну не оставлю.

— А можно? Учитель не будет ругаться? — Линь Мяо боялась навлечь на брата неприятности. Она никогда не была в университете и не знала, как устроено обучение в нём.

— Не будет. Скоро перемена, так что преподаватель тебя даже не заметит, — объяснил Юй Цзинсюань и повёл Линь Мяо к учебному корпусу.

В конце концов, группа Юй Цзинсюаня была довольно многочисленной, преподаватель даже не помнит всех учащихся. С чего бы ему замечать Линь Мяо? 

Шуйшуй проследовала в здание за старшим братом. Как только они подошли к двери аудитории, раздался звонок на перемену.

Юй Цзинсюань решительно завёл сестрёнку в аудиторию. На задних рядах всегда найдётся пустое местечко.

Линь Мяо на мгновение остолбенела: она впервые в жизни видела настолько просторную аудиторию. Затем Шуйшуй последовала за братом к свободному месту в последнем ряду. Тот, усадив её, сходил к переднему краю аудитории, чтобы забрать свои тетради и ручку, и уселся рядом.

— Старший братец Юй, это твоя маленькая подружка? — поинтересовался один из студентов, заметив парочку.

Юй Цзинсюань был на четыре года младше любого однокурсника, однако благодаря зрелости его поведения мало кто помнил о разнице в возрасте. Неизвестно кто это начал, но вся эта компания старших по возрасту студентов привыкла называть его старшим братцем Юй.

Разумеется, появление незнакомой девушки вместе с Юй Цзинсюанем привлекло внимание самых общительных однокурсников и они подошли.

— Я — его младшая сестра, — краснея от смущения, ответила Линь Мяо.

— Она хочет послушать лекцию вместе со мной. Не садитесь здесь, — попросил товарищей Юй Цзинсюань.

Лицо Линь Мяо показалось некоторым юношам знакомым, однако они не стали заострять на этом внимание и расселись по другим местам. 

Слово «подружка» эхом раздавалось в голове Линь Мяо, отчего её лицо пылало. 

— Не обращай на них внимание, — сказал Юй Цзинсюань. 

Линь Мяо кивнула.

— Почему у тебя лицо такое красное? Ты простудилась?

— Нет, наверно... это оттого... да, точно, это оттого, что я слишком быстро шла за тобой, — спешно ответила Линь Мяо. 

В этот момент, к её облегчению, началась лекция.

Линь Мяо считала неуважительным по отношению к учителю просто сидеть на лекции без дела, а потому принялась читать учебник вместе с Юй Цзинсюанем. Хотя все иероглифы были ей знакомы, она не могла понять их смысл в целом. 

И тут она заметила, что Юй Цзинсюань внимательно слушает профессора. 

«Вот, значит, как брат учится», — подумала она, рассматривая сбоку его прекрасный профиль. 

Преподаватель говорил о непостижимых для Линь Мяо вещах, и та постепенно переключилась на собственные мысли.

А они сами собой вернулись к тому моменту у ворот университета. Линь Мяо понимала, что смутила Юй Цзинсюаня внезапным отступлением, но сама не понимала, почему так отреагировала.

Бессилие накатило волной на Линь Мяо: казалось, она больше не сможет относиться к брату так же, как раньше. От осознания этого ей стало тяжело, и в то же время... её сердце забилось так, что это стало невозможно игнорировать. 

Казалось, появилось что-то, незаметное на первый взгляд. Но это что-то всё же существовало и необъяснимым образом доставляло Линь Мяо радость.

Она впервые оказалась в одном классе с Юй Цзинсюанем, по сути, за одной партой.

Аудитория была ярко освещена. Профессор впереди что-то объяснял, а старший братик его внимательно слушал.

У Линь Мяо возникло странное желание взять Юй Цзинсюаня за руку, однако ей хватило храбрости лишь на то, чтобы осторожно сжать краешек его одежды.

-----
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Студенты внимательно слушали преподавателя. Хотя все знают, что это последняя лекция перед каникулами, никто не решился пропустить её. Одного этого достаточно, чтобы понять её значимость.

Линь Мяо не понимала ни единого слова, но соблюдала тишину, не желая отвлекать брата.

Положив левую руку на край одежды Юй Цзинсюаня и подперев подбородок правой, девушка пыталась вникнуть в рассказ профессора. Она всё ещё ничего не понимала, но не падала духом: ведь она уже не тот ребёнок, которым была раньше.

Внезапно Линь Мяо ощутила чью-то ладонь на своей левой руке. На мгновение замерев, она отвела взгляд от учебника и покосилась на Юй Цзинсюаня. Тот продолжал слушать лекцию, однако перестал вести конспект, опустил правую руку и обхватил ладошку Линь Мяо. 

Та застыла, сильно смутившись. Теперь её левая рука сжимала край одежды брата и, в свою очередь, была сжата правой рукой Юй Цзинсюаня.

Девочке хотелось попросить брата отпустить её и поторопиться продолжить конспект, но во время урока в классе не поговоришь. 

Наконец Линь Мяо придвинула к себе тетрадь Юй Цзинсюаня и принялась самостоятельно переписывать с доски.

Пусть Линь Мяо и не понимала смысла, она вполне способна скопировать записи, словно автомат. Она сосредоточила всё свое внимание.

Внезапно Шуйшуй осознала, что в тетради брата на одной странице половина исписана его почерком, а дальше — её. От такого соседства в её сердце закралась радость.

Линь Мяо покраснела, но продолжила строчить конспект. Она не осмеливалась повернуть голову и посмотреть на брата. 

Когда занятие подошло к концу, Линь Мяо протянула Юй Цзинсюаню тетрадь:

— Посмотри-ка, братик, не наделала ли я ошибок?

Юй Цзинсюань посмотрел на Линь Мяо и мягким голосом с оттенком усмешки произнес:

— Нет, Шуйшуй, ты отлично справилась.

Смущённая похвалой Линь Мяо вслед за Юй Цзинсюанем вышла из аудитории.

Юный господин попросил соседа по комнате занести его учебники в их комнату в общежитии и вывел сестренку из здания.

Он полагал, что мама и бабушка тоже соскучились по Шуйшуй, поэтому пригласил её на ужин в особняк Юй.

Линь Мяо приняла приглашение и, позвонила матери, чтобы предупредить, что не вернётся к ужину.

Та, замешкавшись на секунду, уточнила:

— Но вечером ты же вернешься?

Прислуга в особняке постоянно поддерживала порядок в комнате Линь Мяо. В прошлом году, когда она приезжала погостить на пару дней, родители Юй Цзинсюаня объяснили, что эта комната принадлежит только ей и всегда будет готова к её приходу.

И всё же по голосу матери Линь Мяо ощутила, что она хочет, чтобы её дочь поскорее вернулась, поэтому пообещала:

— Конечно, я вернусь после ужина.

Мама Линь облегчённо вздохнула и отпустила дочь в гости.

Стоило Линь Мяо войти во двор особняка, как ей навстречу бросились три собаки. Мать и бабушка Юй Цзинсюаня также вышли навстречу ребятам.

— Вот и вы! Ужин скоро будет готов, — объявила бабушка и подошла к Линь Мяо, чтобы проводить её в дом. — Ты снова подросла, Шуйшуй.

В отличие от Юй Цзинсюаня и его матери, бабушка редко виделась с Линь Мяо.

— Теперь ты — чемпион мира. Шуйшуй, ты так талантлива, — продолжила бабушка, взяв гостью за руки.

Юй Цзинсюань поспешил спасти сестрёнку от бабушкиных восхвалений:

— Бабушка, сперва мы с Шуйшуй выведем собак на прогулку. 

С этими словами парочка вывела тройку здоровенных собак на улицу.

Линь Мяо хотела пробежаться вместе с четвероногими друзьями, но вскоре поняла, что в платье бегать не очень удобно. Юй Цзинсюань тоже это заметил и, придержав собак, замедлил ход.

Собаки с возрастом подрастеряли подвижность, а потому и сами были согласны на неспешную прогулку.

Беззаботно держа поводок Дахуан, Линь Мяо болтала с Юй Цзинсюанем.

Казалось бы, миры этих двоих давно должны были стать непересекающимися кругами.

Линь Мяо общалась в основном с товарищами по команде, участниками соревнований, да с семьёй во время редких каникул.

Круг общения Юй Цзинсюаня состоял из соседей по общежитию, товарищей по учёбе в университете, а также из родственников и трёх собак.

Ни один из этих компонентов не содержал и тени другого человека, но всё же они оба изо всех сил старались включать в свою жизнь друг друга.

Такова была особенность их общения: каждый привык при встрече делиться новостями о своей жизни, в которой не мог участвовать другой.

Вот и сейчас Линь Мяо с воодушевлением рассказывала Юй Цзинсюаню подробности поездки на чемпионат.

— Там, где мы остановились, было полно комаров, поэтому тренер заранее приготовил для каждого из нас мазь с эфирным маслом и противомоскитный спрей. Наши соседи, игроки из иностранной команды, откуда-то узнали об этом и один за другим приходили одолжить их. Тренер пошутил, что в следующий раз нам стоит взять по целой упаковке мазей, чтобы продавать другим командам. 

Юй Цзинсюань погладил Линь Мяо по голове, представляя, насколько та счастлива быть среди тех, кто разделяет её цели и готов стремиться к ним вместе с ней. 

Как бы ежедневные тренировки ни были утомительны, именно они придают особую ценность достигаемому успеху и радости победы.

Юй Цзинсюань взглянул на Линь Мяо: она была подобна фениксу, расправляющему крылья перед взлётом. Однажды все увидят её сияние во всей красе.

Как казалось Юй Цзинсюаню, его жизнь была гораздо менее насыщенной, чем у Линь Мяо, однако и он нашёл, чем поделиться. У юноши набралось множество забавных историй из жизни общежития.

В процессе беседы Линь Мяо вспомнила об одном происшествии. Ученикам её спортивной школы запрещалось вступать в романтические отношения, но вопреки запрету одна пара всё же образовалась. Все учащиеся знали об этой запретной любви и старались скрыть её от тренера.

Тем не менее тренер разоблачил влюблённых и провёл с учениками серьёзную беседу. 

Линь Мяо особенно запомнилось несколько слов тренера. Он объяснил, что, хотя влюблённость естественна для подростков, ей не следует придавать большого значения. По его словам, ни одна история первой любви, которая ему встречалась, не завершилась браком. Так что даже если почувствуешь в сердце любовь к кому-то, следует убедить себя, что это не тот человек, с которым ты сможешь провести всю жизнь.

Тогда Линь Мяо была невежественна в таких вопросах и полагала, что это не всегда так.

Ей сразу захотелось спросить Юй Цзинсюаня, нравится ли ему кто-нибудь. Они с братиком достаточно близки, чтобы обсуждать подобные темы также, как раньше они говорили о вступлении в брак.

После того разговора Линь Мяо рассказала Тань Цзин о нежелании Юй Цзинсюаня жениться. Та сразу же пояснила, что отказ от поиска жены не значит, что парень не намерен влюбляться. Среди молодёжи нежелание заключать брак — обычное дело, однако оно вовсе не мешает встречаться.

Линь Мяо хотелось поговорить об этом с Юй Цзинсюанем, но слова будто застряли в её горле.

— Кстати, у тебя хорошие отношения с тем Джейсоном? — опередил её Юй Цзинсюань.

— С кем? — озадачилась Линь Мяо.

— Иностранный спортсмен. Если забыла, то и не вспоминай. Я слышал, у него не очень хорошая репутация в отношении личной жизни, так что просто хотел тебя предостеречь, — разъяснил Юй Цзинсюань. Он был почти уверен, что сестрёнка уже и не помнит селфи с тем парнем.

— А, ты про сияющего блондина с прекрасными глазами? — вспомнила Линь Мяо.

Юй Цзинсюань потерял дар речи.  

— Откуда ты знаешь о нём? — поинтересовалась Шуйшуй.

Юноша промолчал. При поиске имени Линь Мяо в интернете имя этого человека выдаётся как связанное слово номер один.

К счастью собаки уже повернули домой, поэтому беседа приостановилась.

Теперь, обедая в доме Юй, Линь Мяо уже не была так скована, как в детстве. Да и члены семьи Юй, которые раньше сидели далеко друг от друга, теперь привыкли садиться поближе друг к другу и гостье.

После ужина матушка Юй предложила Линь Мяо остаться на ночь, но та уже пообещала матери вернуться, поэтому вежливо отказалась.

Юй Цзинсюань сел в машину вместе с Линь Мяо, чтобы проводить её до дома.

Когда они подъехали к дому Линь Мяо, уже пробило девять часов вечера, и Юй Цзинсюань проследил за тем, как Линь Мяо входит в дом, прежде чем отправиться обратно в особняк.

***

Дома Линь Мяо обнаружила, что сяо Лин тоже вернулась на выходные.

Сяо Лин немного прибавила в весе. Раньше она была слишком худой, а теперь выглядит как нельзя лучше, а миниатюрное личико и длинные волосы придавали ей очарование.

— Наконец-то ты вернулась, Шуйшуй! — обрадовалась сяо Лин.

Этой ночью подруги засыпали в одной кровати, укрытые лишь тонким покрывалом. Им обеим не спалось.

— Шуйшуй, бывший одноклассник признался мне в любви, — повернувшись, шёпотом сообщила сяо Лин.

— И кто же? — ошеломленно спросила Линь Мяо. Так как сяо Лин училась в деревенской школе, то её одноклассниками были их односельчане, и Линь Мяо была с ними знакома.

— Ли Юн. Вообще-то он мне раньше нравился.

Линь Мяо вспомнила свой последний обед в доме главы деревни, когда тот рассказал, что сяо Лин уже засватана. На обеде присутствовал и Ли Юн, однако он никак не отреагировал на эту новость.

— Как вы пересеклись? — спросила Линь Мяо.

— Кажется, Ли Юн зашёл сюда о чём-то попросить дядю Линя. Так мы и встретились. Но я не почувствовала никакой радости от того, что он мне признался. Я осознала насколько сильно он мне нравился в прошлом.

Линь Мяо погладила сяо Лин по голове.

— Ничего страшного, ты ещё так молода. Тебе необязательно быть с Ли Юном, тем более если он тебе больше не нравится.

— Да, верно, он мне больше не нравится, — кивнула сяо Лин. Выговорившись, она ощутила облегчение.

Сяо Лин уже давно уснула, а Линь Мяо всё ещё тёрла лоб и чесала затылок. 

«Видимо, тренер прав: первой любви не суждено длиться долго», — в конце концов подумала она.

-----
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Как обычно, Линь Мяо проснулась на рассвете, чтобы выйти на утреннюю пробежку, и тихо надела спортивный костюм и кроссовки. Она была из тех, кто готов тренироваться при любых условиях.

Выйдя из дома, Шуйшуй с удивлением увидела, что её ждет старший братец. Юй Цзинсюань тоже оделся в спортивную форму.

— Давай бегать вместе, — предложил юноша, приветственно махнув рукой. Спортсменка согласилась, и парочка отправилась на пробежку в парк.

Линь Мяо с особой тщательностью выполнила комплекс упражнений радиогимнастики. Она не взяла с собой мобильный телефон, но вполне могла выполнить давно знакомые упражнения без всякой музыки.

Даже однообразные механические движения в исполнении Линь Мяо становились плавными и привлекательными, словно танец.

По словам девушки, именно этого она и хотела добиться, чтобы повысить свою гибкость. Линь Мяо была уверена, что это поможет ей избежать падения во время игры, и даже, если она упадет, тело сможет быстро среагировать и спасти её.

Юй Цзинсюань скептически отнёсся к утверждению Линь Мяо, однако не стал возражать и с улыбкой пронаблюдал за разминкой.

Закончив пробежку, парочка отправилась к озеру и медленным шагом двинулась вдоль берега.

Конечно же, Линь Мяо пригласила Юй Цзинсюаня к себе на завтрак.

К тому времени, как ребята возвратились с прогулки, семья Линь Мяо уже проснулась.

Раньше Юй Цзинсюань частенько завтракал с семейством Линь, особенно, когда ему было около десяти. В те годы Линь Мяо уже обучалась в спортивной школе, но график её соревнований был менее плотным и каникулы случались чаще. Поэтому всякий раз, когда она возвращалась домой, Юй Цзинсюань заходил поесть вместе с ней. В противном случае он похищал Линь Мяо на ужин в семью Юй, поэтому обе семьи привыкли к этому.

Теперь же ситуация изменилась. В последний год Линь Мяо вошла в состав национальной сборной и участвовала во многочисленных международных соревнованиях, из-за чего реже появлялась дома, а вместе с тем и Юй Цзинсюань стал реже заезжать в гости к юной спортсменке.

И всё же, пускай появление Юй Цзинсюаня в доме семейства Линь стало редкостью, его принимали так же, как и раньше.

Это была уже вторая встреча Сяо Лин с Юй Цзинсюанем. Она удивилась приходу нежданного гостя и, завтракая с ним за одним столом, не решалась промолвить и слова, ведь для неё юноша был совсем чужим.

После завтрака Юй Цзинсюаню пришла пора возвращаться домой. Линь Мяо проводила брата, держась с ним за руки. Когда же она вернулась в квартиру, мать позвала её в комнату для разговора.

Линь Мяо немного удивилась такому поведению матери: они редко общались с глазу на глаз.

Прежде, чем заговорить, матушка Линь молча провела рукой по коротким волосам дочери. Эту причёску Линь Мяо сохраняла с девяти лет, так как она была наиболее удобной для тренировок. Матушка Линь всегда немного сожалела об этом.

— В чём дело, мама? — удивлённо спросила Линь Мяо. По выражению лица матери она поняла, что та хочет сказать ей что-то важное.

— Шуйшуй, у тебя ведь хорошие отношения с названым братом, верно? — начала мать, думая, как сформулировать то, о чём она хочет сказать.

После стольких лет знакомства Линь Мяо с Юй Цзинсюанем их взаимоотношения стали значительно сложнее. Они оба выросли, а потому больше не смогут относиться друг к другу так же, как и в детстве.

На вопрос матери об отношениях с Юй Цзинсюанем Линь Мяо ответила утвердительным кивком.

— Так вот, Шуйшуй, ты уже большая девочка, а значит, тебе не следует так просто обнимать брата и держаться с ним за руки, понимаешь?

Матушке Линь всегда было сложно обучить Линь Мяо этим тонкостям, ведь она большую часть времени проводила в команде или в школе.

Подобная близость вполне естественна для детей, однако теперь, когда Линь Мяо и Юй Цзинсюань стали подростками, если у него появится девушка, что скажут люди, когда они продолжат всё также тянуться друг к другу? Репутация Шуйшуй, да и всей семьи может пострадать.

Хотя и говорится, что нельзя жить только ради репутации, но жизнь диктует свои правила. 

Мать Линь Мяо мысленно вздохнула. Она наблюдала, как Юй Цзинсюань растёт вместе с её дочерью, и оттого доверяла ему. Но всё же Шуйшуй не была его биологической сестрой, поэтому у их близости должен быть предел.

В какой-то момент каждому приходит пора взрослеть.

Мать давно хотела сказать об этом Линь Мяо, но считала, что время ещё не пришло, и до сей поры откладывала разговор. Однако дальнейшее промедление могло привести к неприятным последствиям.

Прокрутив в голове все эти серьёзные мысли, и посмотрев на всё ещё невинный взгляд своей дочери, матушка Линь добавила:

— Не расстраивайся, Шуйшуй, ты ещё найдёшь того, кто станет тебе даже ближе.

— Но это уже будет не брат, — возразила Линь Мяо. Она не понимала, почему ей вдруг запрещают находиться в близких отношениях с Юй Цзинсюанем.

— Я же не говорю тебе вовсе перестать общаться с братом. Я лишь имею в виду, что ты уже большая, и тебе не следует держаться с ним за руки или обниматься. То же касается и других мальчиков: не стремись быть с ними настолько близка, особенно, если у них уже есть подруги. Я знаю, что твои мысли чисты, но другие могут тебя неверно понять, — продолжала мать объяснение.

Поначалу матушка Линь думала, что дети с возрастом сами поймут разницу между мужчиной и женщиной и отдалятся друг от друга.

Но сегодня она поняла, что этого так и не произошло, и что эти двое по-прежнему так близки, как никто другой.

От этого разговора Линь Мяо почувствовала себя очень неуютно, поэтому тихо уточнила:

— Если я не буду близка с другими мальчиками, тогда мне можно будет общаться с братом?

Мама обняла её и сказала:

— Шуйшуй такая умничка.

— Ладно, — ответила Линь Мяо. 

Хотя сегодня был Праздник середины осени, и матушка Линь наготовила к обеду целый стол праздничных блюд, Линь Мяо оставалась немного подавленной.

После обеда она ушла к себе в комнату, чтобы погрузиться в чтение вместе с Сяо Лин. 

— Что случилось, Шуйшуй? — спросила Сяо Лин, заметив грустное выражение лица подруги.

— Кое-что очень запутанное, — вздохнула Линь Мяо и опустила голову на стол.

Как раз в этот момент неожиданно зазвенел её телефон.

Линь Мяо подняла глаза и увидела сообщение от Юй Цзинсюаня: [С Праздником середины осени, Шуйшуй!]

Она удивилась: ведь они встречались всего только сегодня утром.

[И тебе счастливого праздника, брат], — написала она в ответ.

В тот же миг Линь Мяо ощутила воодушевление. Она осознала, что мать запретила держаться с братом за руки в будущем, но ничего не говорила про сегодняшний день.

Вновь взяв телефон, Линь Мяо отправила ещё одно сообщение: [Ты сегодня свободен после полудня? Давай погуляем.]

[Да, свободен. Чем собираешься заняться?]

[Чем угодно, лишь бы увидеться с тобой], — поспешно ответила Линь Мяо.

Когда на своем конце связи Юй Цзинсюань увидел это сообщение, у него покраснели уши. Подумать только: что угодно, лишь бы увидеться...

Не медля ни секунды, он предупредил родственников, что уходит, и выехал на встречу.

Тем временем Линь Мяо переоделась в новое платье и подошла к матери.

— Мама, мне нужно ненадолго уйти, — сообщила она, опустив голову и заливаясь краской. — Сестрёнка Цзин позвала меня поиграть в бадминтон.

Мать молча окинула взглядом свою дочь в платье с широкой юбкой. И Линь Мяо не выдержала: 

— Мама, я соврала. На самом деле я хочу погулять с братом, — призналась она. — Мамочка, ты ведь говорила о будущем, а не о сегодняшнем дне.

Линь Мяо заглянула в глаза продолжавшей молчать матери.

— Сегодня я хочу попрощаться со своей прошлой наивностью.

— Иди сюда, — вздохнула мать. Линь Мяо подбежала к ней и та аккуратно пригладила волосы дочери. — Помни, что я тебе сказала, и возвращайся пораньше.

— Конечно. С завтрашнего дня я стану большой девочкой! — заверила Линь Мяо маму и крепко обняла её.

Матушка Линь промолчала. Ей всегда казалось, что Шуйшуй взрослеет медленнее своих сверстниц. Она заметила это ещё в детстве Линь Мяо.

Когда ей самой было четырнадцать, она уже вовсю планировала свою взрослую жизнь. 

Если подумать, она уже тогда была полна женского коварства и прекрасно знала, как использовать свои страдания, чтобы склонить возлюбленного на свою сторону.

Испытав на себе все невзгоды жизни в патриархальной семье, она использовала любой удобный момент, чтобы подчинить своей воле юношу, в которого была влюблена. В таких условиях трудно вырасти по-настоящему добрым человеком.

Линь Мяо же в свои пятнадцать вела себя так, будто до сих пор остаётся ребёнком.

Но как бы там ни было, это её ребёнок, и матушке Линь оставалось только надеяться, что через несколько лет дочь разберется, что к чему.

Но, провожая взглядом Шуйшуй, радостно выскочившую на улицу, матушка Линь чувствовала, что ситуация вовсе не такая оптимистичная.

-----
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Вскоре ей придется стать взрослой.

Но только не сегодня.

После таких мыслей первое, что сделала Линь Мяо, увидев Юй Цзинсюаня, это с разбегу обняла его. Только теперь она поняла, что, вероятно, странная реакция на прикосновение старшего братика в прошлый раз связана с её взрослением.

Юноша привычным жестом подхватил и тоже обнял её.

— Чего это ты сегодня такая радостная? — спросил Юй Цзинсюань. 

Хоть Линь Мяо и не была худышкой, миниатюрная комплекция придавала ей стройности. Юй Цзинсюаню было совсем не трудно подхватить её.

Оказавшись в объятиях брата, Линь Мяо потерлась лбом в его грудь. Ей было немного грустно. Наверно, это грусть от прощания с детством. 

Наконец, Линь Мяо поборола нахлынувшие на неё эмоции, взяла Юй Цзинсюаня за руку и улыбнулась:

— Старший братик, идём гулять.

Сердце Юй Цзинсюаня на мгновение замерло. Он совершенно не понимал, что происходит. Ещё вчера Линь Мяо смотрела на него со смущением юной девушки, однако теперь снова ведёт себя как сестра.

От ясного взгляда Линь Мяо Юй Цзинсюань ощутил на сердце необычайный холод, но не подал виду и сжал её руку, как и прежде.

— Куда желаешь пойти?

— Куда угодно.

Линь Мяо лишь хотелось провести этот вечер с Юй Цзинсюанем, а потому, недолго думая, он повёл её в парк развлечений.

— И всё же, Шуйшуй, отчего ты сегодня такая весёлая? — снова спросил Юй Цзинсюань по пути в парк.

— Позже расскажу, — вздохнула Линь Мяо, прислонившись к плечу брата. — Сложно объяснить. Мне кажется, даже ты не поймёшь.

 «Что за паршивое предчувствие?», — тревожно подумал Юй Цзинсюань, с подозрением глядя на прижавшуюся к нему Линь Мяо.

Он знал, что та относится к нему как к брату, однако так и не смог забыть тот сон. Не сводя взгляд с маленьких пухлых губ названой сестры, юноша ощутил охватывающий его стыд.

По прибытии в парк Юй Цзинсюань купил Линь Мяо гелиевый шарик в виде барашка-покровителя года.

Так как Линь Мяо продолжала соблюдать строгую спортивную диету и не могла есть случайную еду на улице, ребята сразу отправились на колесо обозрения, чтобы отдохнуть в спокойной обстановке.

Устроившись в кабинке, Линь Мяо объяснила Юй Цзинсюаню, что в силу возраста она больше не сможет быть так близка с ним. Тот без лишних слов согласился.

— Ха! А ты, я вижу, совсем не удивлён... — отметила Линь Мяо.

В этот момент Юй Цзинсюань ощущал смешанные эмоции. Всё это время он присматривал за подрастающей Линь Мяо. Хоть они и были одного возраста, Юй Цзинсюань всегда чувствовал, что это он воспитывает её, и никогда раньше не рассматривал Шуйшуй в качестве пары.

Однако с тех пор, как у юноши возникла симпатия к названной сестре, он пребывал в состоянии глубокого внутреннего конфликта.

Шуйшуй была чистой и невинной. Вероятнее всего, Юй Цзинсюань был единственным мальчиком её возраста, с которым она общалась. Если он признается ей в своих чувствах и предложит встречаться, встречаться как парень и девушка, Шуйшуй согласится, даже если её сердце не бьется так же сильно, как его собственное.

Более того, если Линь Мяо всё же откажет, стоит ему немного проявить свою грусть и печаль, как она пойдет навстречу старшему братику. Ведь Шуйшуй полностью доверяет ему и не захочет расстраивать.

Они знают друг друга с восьми лет. С тех пор прошло семь лет, большую часть которых он провёл в этом суетном мире, получая эгоистическое образование и познавая свои скрытые желания. 

Шуйшуй совсем не такая. Она следует за своей мечтой, прилагая все силы и старание, и не обращая внимания на негативные стороны окружающего мира.

Линь Мяо была ещё слишком молода, чтобы понять любовь, ведь та ещё не коснулась её сердца.

Следовательно, он не может поступить так, не может использовать их отношения как угрозу.

Даже зная, как легко манипулировать ею, он всё ещё в состоянии сдержаться.

— Шуйшуй, твоя мама права, — начал Юй Цзинсюань хрипловатым голосом, стараясь сохранить улыбку на лице. — Тебе пора взрослеть, а, значит, к общению с мальчиками стоит отнестись осторожнее. Я же всё равно останусь тебе старшим братом и всегда буду рядом с тобой.

Услышать, как эти слова сказал её брат, было совсем другим ощущением, чем услышать их от матери.

Линь Мяо подавила нахлынувшую на неё грусть и постаралась взбодриться.

— Братик тоже вырос и больше не может запросто обнимать других девочек или держаться с ними за руки, — заявила она.

— Конечно, я не буду обнимать других девушек или держаться с ними за руки.

Немного изменив слова, Юй Цзинсюань вложил в них свой тайный смысл. Он специально опустил слово "запросто", как бы давая Линь Мяо обещание. 

Всю оставшуюся поездку на колесе обозрения парочка молча наслаждалась пейзажем. Сойдя с аттракциона, ребята просочились сквозь толпу посетителей и купили лунных пряников.

Наконец пришло время отправляться по домам, и Юй Цзинсюань проводил Линь Мяо к её району.

Вернувшись в свою машину, он наблюдал за тем, как Линь Мяо уходит вглубь района, поздравляя с праздником всех встречных соседей.

Постепенно затуманенный взгляд юноши прояснился.

*** 

Линь Мяо вернулась домой.

Этой ночью спортсменка спала крепко: завтра она вернётся к своей команде и продолжит тренировки.

В ночь Праздника середины осени Линь Мяо снился сон. Она видела, как играет с Юй Цзинсюанем в крестики-нолики в той самой комнате, в которой они проводили время вместе в детстве. В окно проливался солнечный свет, золотые лучи согревали её кожу. Юй Цзинсюань коснулся головы Линь Мяо и похвалил за сообразительность.

Неожиданно в комнату вошёл врач. Линь Мяо спешно спрятала карандаш и бумагу. А Юй Цзинсюань протянул ей яблоко и, переглянувшись, они вместе захрустели сочными плодами, пока врач бубнил свои рекомендации.

Сон кончился. 

Линь Мяо проснулась, ощущая в сердце то же тепло солнечного света.

Сон освежил воспоминания из детства.

В первый день знакомства с Юй Цзинсюанем, когда её только привезли в поместье, Линь Мяо не успела позавтракать и оттого была жутко голодна. Потом она услышала стук в дверь, но на пороге никого не оказалось, лишь два яблока.

В то время, едва прибыв в незнакомое место, в панике и страхе, она не слишком задумывалась об этом. Теперь же став старше, она, кажется, догадалась, кто специально постучал в дверь и оставил ей угощение.

Бабушке Юй Цзинсюаня не было нужды так поступать, а горничная и врач недолюбливали её. 

Линь Мяо взяла телефон и отправила сообщение: [Спасибо за яблоки, брат.]

Не успела она отложить телефон в сторону, как поступил ответ: [Чего?]

Неужели он ещё не спит?! С Линь Мяо мигом слетели остатки сна. 

[Спасибо за те яблоки, которые ты мне дал, когда мы только встретились], — пояснила девушка.

[Тогда ты их так и не съела], — ответил Юй Цзинсюань. В тот день он услышал, как урчит живот Линь Мяо, но под рукой были лишь те яблоки. Ему удалось стащить их из другой комнаты, пока врач отсутствовал.

«Всё-таки это был брат!» — обрадовалась Линь Мяо, сжимая смартфон. — «Мой старший братик - самый лучший человек на свете! Наверно, я сделала много хорошего в прошлой жизни, раз встретила его. Мне следует совершить ещё больше добра, чтобы в следующей жизни снова с ним встретиться!»

-----
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На следующий день Линь Мяо возобновила тренировки с командой, что, конечно же, означало и участие во многочисленных соревнованиях.

Юная спортсменка привыкла к такому энергичному образу жизни.

Тем временем Тань Цзин, тоже раз за разом показывавшей отличные результаты, предложили сконцентрироваться на парной, а не одиночной игре.

Тань Цзин с удовольствием приняла эту идею.

— Парный женский разряд — это просто замечательно, ведь мне не придётся выходить против тебя на корте, — поделилась она мнением с Линь Мяо.

В детстве подруги-спортсменки обладали примерно равным мастерством, однако с возрастом Линь Мяо оставляла Тань Цзин всё дальше позади. Та по-прежнему мечтала о собственной победе соревнованиях мирового масштаба и понимала, что лучший способ добиться этого — избегать игры против братца Шуй.

К тому же Линь Мяо обладала скромным характером, и Тань Цзин считала, что такой человек, как Шуйшуй, просто не заслуживает малейшего проигрыша. Ведь Линь Мяо из тех легендарных людей, которые всегда и талантливее, и трудолюбивее, чем вы сами.

Впрочем, разница в мастерстве не стала помехой их дружбе.

Параллельно с тренировками команда приняла предложение принять участие в социальной рекламе. Ролик планировалось выпустить к китайскому Новому году, а для съёмок требовались две девушки.

Команда без лишних раздумий выдвинула на эти роли Линь Мяо и Тань Цзин. Обе девочки были весьма хороши собой, и, как считал тренер, просто взглянув на них, любой проникнется новогодним настроением. 

Линь Мяо и Тань Цзин мало что знали о подобных проектах, но раз команде нужно, то они послушно отправились на съёмки.

И вполне успешно справились с поставленной задачей.

***

По возвращении в спортивную школу Тань Цзин пребывала в восторге.

— Братец Шуй, мы будем знамениты! Нас покажут по телевизору! — восклицала она.

Однако сразу знаменитыми они не стали, зато на телевидении прославился Юй Цзинсюань.

Дело было так.

В университете, где мать Юй Цзинсюаня преподавала кинематографию, один из её студентов написал сценарий к фильму о защите окружающей среды. Актриса высоко оценила его и собралась вложить собственные средства, чтобы снять этот фильм.

Исполнителя главной роли нашли довольно быстро: им вызвался быть один из студентов, однако при подборе актёра на роль второго плана они столкнулись с трудностями. Хотя по сценарию этот герой появлялся всего в паре сцен, он придавал фильму особый колорит, а потому неверно подобранный актёр мог запросто загубить весь фильм.

В сфере кинематографа есть множество привлекательных актёров. Многие из них обладают хорошим характером, но всё же найти красивого актёра, не считающего себя красавцем — та ещё задача.

По словам матери Юй Цзинсюаня, все красивые актёры в немалой степени самовлюблённые, ведь их красоту окружающие отмечали с ранних лет. В конце концов, настоящая красота — редкий ресурс, особенно среди мужчин.

Это приводит к тому, что красивые парни не только привлекают к себе людей, но и прекрасно осознают это. Лицо каждого из них, казалась, кричало: "Посмотрите сюда! Правда, я привлекательный? Посмотрите, какое красивое лицо! Какой нос! Я обольстительный? Правда, я красивый человек? Вы очарованы мной?"

Дома матушка Юй всё ещё раздумывала над выбором актёра, когда её взгляд упал на Юй Цзинсюаня, как раз вернувшегося домой.

Глаза актрисы загорелись: разве он не является тем самым красавцем, который не осознаёт этого? И достоинство тоже есть! Даже не просто достоинство, а настоящее благородство! 

— Забудь об этом, я не заинтересован в актёрстве, — сказал Юй Цзинсюань, выслушав предложение матери.

У него с детства сложились не самые приятные представления о мире шоу-бизнеса.

— Я не заставляю тебя вживаться в роль. Я даже не прошу тебя дебютировать. Просто сделай маме одолжение и веди себя естественно, — уговаривала матушка Юй. Она и сама знала, что Юй Цзинсюаню не нравятся съёмки. — У этого фильма отличный сюжет и глубокий, запоминающийся смысл. Сегодня такие фильмы редко снимают. К тому же у этой роли совсем мало сцен... 

Юй Цзинсюань просмотрел сценарий и согласился. Это просто помощь и сцен действительно было немного — он был уверен, что его участие не будет иметь большого значения.

Всего лишь несколько кадров в воспоминаниях другого героя. 

К удивлению юноши, после выхода фильма он обрёл невероятную популярность.

На свете есть множество красавцев, однако далеко не всем удаётся тронуть зрителей с первого взгляда.

В прошлом у него был лишь небольшой круг поклонников. В конце концов, он был сыном королевы кино, обладательницы трёх кинопремий, и был весьма красив, поэтому, естественно, были люди, которые обращали на него внимание. Но всё это не имело больших масштабов.

Теперь же ситуация резко изменилась.

Хотя экранное время Юй Цзинсюаня составляло не более минуты, кадры с его участием, вырезанные из фильма, собрали в интернете более 100 000 ретвитов.

Автор одного из блогов пояснил, что новоиспечённому актёру всего пятнадцать лет, так что у всех желающих будет ещё предостаточно возможностей повосхищаться им позже, а сейчас главное — не забыть посетить кинотеатр и поддержать сам фильм. «Даже если этот юноша появляется в фильме лишь на минуту, на широком экране это смотрится совсем иначе. Каждый раз вы словно видите его впервые», — убеждал подписчиков он.

Многие пользователи согласились, что с сыном кинозвезды наверняка найдётся немало видео-роликов, стоит только разыскать его страницу в Weibo.

Хотя Юй Цзинсюань впервые сыграл в фильме, поклонники уже предвкушали его будущую актёрскую карьеру, уверенные, что юноша обязательно пойдёт по стопам знаменитой матери.

Интернет-сообщество — страшная сила. Пользователи незамедлительно принялись прочёсывать аккаунт актрисы в поисках ссылки на страницу её сына. Они полагали, что Юй Цзинсюань уже успел завести себе аккаунт в Weibo, и были уверены, что мать подписана на него.

Как и ожидалось, среди более чем трёхсот подписок актрисы фанаты нашли два аккаунта, выбивающихся из общего числа.

Ни в одном из найденных аккаунтов не было ни привязки к WeChat, ни записей, ни подписчиков. Казалось, эти аккаунты давно заброшены, но почему-то матушка Юй сохранила подписку на них.

Один аккаунт был назван [Мумушуйшуйшуй], а другой — [Юйюйюйюйюй].

П.р.: Как мы помним, "Мумушуйшуйшуй" — ник Линь Мяо, составленный из повторяющихся элементов её имени (林淼), а Юй Цзинсюань использовал созвучность своей фамилии (俞, yú) и слова "рыба" (鱼, yú), повторив при этом количество символов в нике сестрёнки. Поэтому даже читая "Юйюйюйюйюй", поклонники не могли быть однозначно уверены, что это его аккаунт.

Изучив открытую информацию аккаунтов, пользователи обнаружили, что в них указана одна и та же дата рождения: 29-е февраля.

Разве это не день рождения Юй Цзинсюаня? В результате пристальное внимание уделялось обоим этим аккаунтам. 

Мать Юй Цзинсюаня тоже была удивлена бурной реакцией на появление сына в кино, хоть и считала его красавцем.

Желая сбавить накал страстей, актриса быстро опубликовала запись, в которой объяснила, что юноша не собирался вступать в шоу-бизнес и в этот раз согласился сыграть роль лишь в качестве одолжения ей.

В комментариях к записи воцарился хаос. Между тем пользователи копнули глубже и обнаружили записи, опубликованные многие годы назад.

Найдя информацию о «маленьком принце», комментаторы разбушевались с новой силой.

***

Линь Мяо узнала обо всей этой шумихе лишь после возвращения с очередного международного соревнования.

Теперь возвращающуюся из-за границы спортсменку встречали толпы поклонников с букетами цветов.

Неподалёку от своих фанатов Линь Мяо заметила другую толпу, держащую плакаты с именем Юй Цзинсюаня.

Каждый раз спортсменка принимала цветы и бережно размещала их в вазах в своей комнате в общежитии. Так же она поступила и сейчас. Другие вещи в подарок принимать было нельзя.

Спросив у людей из соседнего столпотворения, в чём дело, Линь Мяо наконец узнала, что Юй Цзинсюань снялся в фильме и обрёл славу в интернете.

Вернувшись в общежитие, Линь Мяо впервые за много дней включила телефон и вошла в свой аккаунт на Weibo. По ушам ударил шквал оповещений, а число уведомлений достигло лимита в 999 позиций.

Пролистав страницу, девочка заметила GIF-анимацию с Юй Цзинсюанем.

«Брат действительно потрясающе выглядит!» — подумала она и поспешила сохранить ролик.

Как выяснилось, по сети гуляло множество кадров с лицом Юй Цзинсюаня.

Теперь он стал интернет-звездой, не зависимо от того, нравится ему такая слава или нет.

Стоило юноше появиться на соревновании Линь Мяо, и поклонники, пользуясь шансом, моментально его засняли.

Хотя Юй Цзинсюань оставался тем же, что и раньше, количество желающих сфотографировать его тайком резко увеличилось.

Из-за загруженности во время соревнований и строгого контроля тренера у юной спортсменки не было времени встретиться с названым братом. В результате ни на одной из сделанных тайком фотографий с ним Линь Мяо не было.

Пользователи больше не ассоциировали Линь Мяо с Юй Цзинсюанем: теперь казалось, будто они живут в разных мирах.

***

Разумеется, Тань Цзин тоже увидела шумиху вокруг великолепного Юй Цзинсюаня.

«Господи, какой же этот сестролюб, оказывается, красивый!» — восхитилась она. 

Из всех участниц команды помимо Линь Мяо именно Тань Цзин виделась с Юй Цзинсюанем чаще всего. Однако, наблюдая, как он подаёт воду и вытирает пот со лба Шуйшуй, Тань Цзин воспринимала его слишком буднично и успела позабыть о красоте юноши.

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)



Я отдаю тебе половину своей жизни [Завершено✅] Глава 64. Неродной брат 


— Братец Шуй, твой брат — такой красавец! — воскликнула Тань Цзин. — Жаль, что вы не похожи друг на друга.

Хотя братец Шуй тоже была хорошенькой, но не могла сравниться со сверхъестественной красотой Юй Цзинсюаня.

Наконец, Тань Цзин пришла в голову поразительная мысль.

— Так, значит, твоя мать — кинозвезда?

Здесь явно было что-то не так. Тань Цзин была в гостях у братца Шуй и видела её маму: очень мягкую женщину с ласковым голосом, совсем непохожую на известную кинозвезду.

В этот момент Линь Мяо вспомнила, что так и не рассказала Тань Цзин о своих настоящих семейных связях.

— У нас с братом разные матери, — пояснила спортсменка.

— Вы сводные по отцу? — продолжила расспрашивать Тань Цзин.

— И отцы тоже разные.

— Может, вы — двоюродные брат и сестра? — «Теперь понятно, почему у них разные фамилии».

— У нас вообще нет кровного родства.

Тань Цзин казалось, будто её представление о жизни перевернулось с ног на голову. Для неё было шоком узнать, что «брат и сестра», с которыми она росла бок о бок, на самом деле не родные.

Тань Цзин знала братца Шуй с семи лет, когда они обе только поступили в спортивную школу и были просто маленькими девочками в одной комнате общежития.

Тогда сама Тань Цзин все время говорила о своей матери, а Линь Мяо — о старшем брате. К тому же этот брат регулярно привозил Шуйшуй еду и напитки, заботился о ней, что ещё больше убеждало Тань Цзин в их родстве.

У парочки были разные фамилии, однако Тань Цзин предположила, что Юй Цзинсюань носит фамилию матери, а Линь Мяо — фамилию отца. Подобное встречается не так уж и редко.

Эти мысли укоренились в её голове ещё в ту пору, когда она была маленькой, поэтому у Тань Цзин не появлялось и малейших сомнений в том, что эти двое — родные брат и сестра.

На протяжении стольких лет...

Тань Цзин подозрительно посмотрела на Линь Мяо. На её лице ясно читалось неверие в то, что ей только что рассказала подруга.

— Подумать только, братец Шуй, вы — не брат и сестра, вообще не родственники!

— А чего ты удивляешься? Разве я тебе об этом не говорила?

— Ни слова.

Иногда Тань Цзин казалось, что Линь Мяо и Юй Цзинсюань состоят в романтических отношениях. Она ругала себя за эти грязные мысли и старалась начисто вымести их из головы. Теперь же спортсменке хотелось извиниться перед собой за напрасное самобичевание.

Однако Линь Мяо не могла долго наблюдать за изумлением подруги, так как ей снова было пора на тренировку.

Вернувшись под вечер после тренировки, Шуйшуй, конечно же, позвонила Юй Цзинсюаню.

Из динамика послышался приятный низкий голос.

Первым делом Линь Мяо рассказала об увиденной в интернете GIF-анимации и восхитилась красотой названого брата.

Юй Цзинсюань почесал нос и, уставившись в потолок, молча продолжил слушать восторженные рассказы Линь Мяо о том, чем она занималась в последнее время.

***

Тем временем пользователи интернета пытались выведать у матушки Юй, действительно ли аккаунт Weibo [Юйюйюйюйюй], принадлежит её сыну и, если так, то кто же является владельцем другого похожего аккаунта.

Мать Юй Цзинсюаня решила ответить лишь на первый вопрос. В результате число подписчиков юноши резко увеличилось, хоть на его странице и не было ни одной записи.

Наступил Новый год, а с ним — и время выпуска рекламного ролика с участием Линь Мяо и Тань Цзин.

Интернет-сообщество, успевшее поутихнуть, вновь оживилось. Группа специфически настроенных поклонников снова напомнила о себе.

Ведь дружба между сестрицей Цзинь и братцем Шуй по-прежнему так хороша!

Впрочем, в этот раз успехом спортсменок были довольны не все. Многие начали критиковать их за участие в рекламе. Прозвучало много обидных слов, особенно в адрес Линь Мяо.

После победы на чемпионате мира многие хвалили её как талантливую и красивую девушку. Кое-кто даже заявил, что она выглядит лучше некоторых звёзд шоу-бизнеса. Нашлись и такие, кто удивлялся, зачем она трудится в поте лица, если может зарабатывать на одной лишь внешности.

Так как в последнем матче спортсменка не только одержала победу, но и получила травму руки, в то время никто не посмел возразить против подобных оценок. Однако теперь фанаты звёзд, которые тогда оказались унижены, желали расквитаться за своих кумиров.

Ожесточённая дискуссия уже перешла в чистые издевательства сторон друг над другом и докатилась до страницы тренера команды по бадминтону. Тогда тот выступил с заявлением, что это всего лишь социальная реклама, решение об участии в которой принималось командой.

Только после этого пользователи успокоились.

Линь Мяо и Тань Цзин не обращали внимание на происходящее в сети: тренировки представляли им гораздо большую важность.

По счастливой случайности год проведения Олимпийских игр оказался високосным, а это означало, что Линь Мяо сможет отпраздновать свой день рождения.

Даже Новый год не пользовался у Линь Мяо таким ожиданием, как день рождения, ведь для неё это праздник наступал лишь раз в четыре года.

Что ещё важнее, день рождения Юй Цзинсюаня выпадал на ту же дату и наступал с той же периодичностью.

Линь Мяо давно уже приготовила брату подарок.

До дня рождения оставались считанные часы. Держа в руках смартфон, Линь Мяо печатала поздравительное сообщение для Юй Цзинсюаня, как вдруг получила от него опережающее поздравление: [С днём рождения, Шуйшуй. Каждые четыре года я обязательно буду с тобой в твой день рождения].

Линь Мяо поспешила закончить и отправить своё поздравление: [С днём рождения, брат. Ты всегда будешь мне самым близким другом и братом, не важно, сколько нам исполнится лет и что скажут другие]. 

Сяо Лин уже давно спала.

Линь Мяо накинула одежду поверх пижамы и выскочила на балкон. На улице было холодновато, а потому девушка вернулась в дом и оделась теплее: она старалась не простужаться.

В руках она держала коробку с подарком.

Не зная, что же подарить Юй Цзинсюаню, Линь Мяо решила остановить выбор на часах.

Линь Мяо хотела бы вручить брату подарок прямо сейчас, однако сможет отправиться на встречу с ним только завтра после обеда.

Её мама начала готовить праздничный пирог для неё ещё сегодня, а значит, Линь Мяо никак не сможет уйти из дома пораньше, не пообедав с семьёй.

Еще немного попереписывавшись со старшим братиком Линь Мяо вернулась к себе в комнату.

Лёжа в постели, она осознала, что сегодня ей исполнилось шестнадцать лет. Но почему-то это всегда казалось нереальным, казалось, что ей до сих пор только восемь. 

Линь Мяо часто посещало подобное чувство. Празднуя день рождения раз в четыре года, она будто бы пропускала большую часть своей жизни.

Шестнадцать, какое странное число.

Если подумать, с тех пор, как Линь Мяо было восемь лет, она очень сильно изменилась.

Даже если говорить не восьми, а о двенадцати годах, различия весьма заметны. 

Линь Мяо с трудом верилось в происходящее. Казалось, события неуловимо проносятся перед её глазами.

Насколько же она изменится ко следующему дню рождения?

Тогда ей будет уже двадцать.

Двадцать… Линь Мяо и подумать не смела, какой будет в двадцатилетнем возрасте.

«А каким же тогда станет брат? Как он будет выглядеть?» — задумалась она.

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884
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Линь Мяо выполняла утреннюю разминку даже в свой день рождения.

Не успел ещё заняться рассвет, как спортсменка проснулась, оделась и вышла из дома на пробежку, однако, к своему огорчению, обнаружила, что на улице идёт дождь.

Морось была слишком тихой, чтобы услышать стук капель, находясь в квартире.

Линь Мяо протянула руку и поймала несколько холодных капель.

Она решила вернуться в свою комнату за зонтом. В принципе, в парке есть павильон, где спортсменка могла бы выполнить комплекс базовых упражнений, даже если не сможет пробежаться. 

После стольких лет регулярных занятий Линь Мяо чувствовала дискомфорт, если ей не удавалось размяться с утра.

Она уже собралась, было, возвращаться, как вдруг заметила одинокую фигуру под большим зонтом, направляющуюся в её сторону.

Неизвестно почему её внимание привлекла именно эта одинокая фигура, находившаяся довольно далеко и прикрытая зонтом.

Линь Мяо была уверена, что это старший братик! Без всяких причин. Она просто так чувствовала.

Сквозь утреннюю серость этот силуэт приближался, с каждым шагом становясь всё отчетливее.

Юй Цзинсюань, которому едва исполнилось шестнадцать, направлялся к названой сестре, делая широкие шаги своими длинными ногами. На нем было чёрное пальто и огненно-красный шарф.

— С днём рождения. Я провожу тебя до парка, — произнёс юноша с улыбкой во взгляде.

— С днём рождения, братик, — ответила Линь Мяо и, юркнув под зонт, обняла Юй Цзинсюаня. 

Затем она отпустила брата, подняла руки и самым невинным тоном заявила:

— Только что я перенеслась на пару лет назад, когда ещё не стала взрослой, чтобы обнять моего братика! 

Юй Цзинсюань взглянул на открытую шею Линь Мяо и повязал на ней свой шарф.

Это был тот самый шарф, который раньше ему подарила сестренка, и с тех пор он бережно хранил его.

— Это лишнее, брат. Мне же станет жарко, когда я начну упражняться, — пробормотала Линь Мяо.

— Тогда отдашь мне его позже, а пока держись в тепле: погода ветреная. 

Тут Линь Мяо вспомнила об одной важной детали.

— Погоди, братик! Я сейчас вернусь!

Подарок для брата! Из-за его неожиданного появления с зонтом в руках, Линь Мяо так обрадовалась, что совсем забыла о приготовленном подарке.

Девушка быстро поднялась и спустилась вновь, а затем протянула Юй Цзинсюаню коробочку обеими руками:

— С днём рождения, старший братик!

Юй Цзинсюань принял подарок и заметил, что Линь Мяо не спускает с него глаз.

Он сразу всё понял и без промедления открыл коробочку. Внутри были аккуратно уложенные наручные часы.

— Тебе нравится, брат? — с надеждой спросила Линь Мяо. — Я долго выбирала.

— Очень, — ответил Юй Цзинсюань, снял свои собственные часы, заменил их подарком Линь Мяо, а затем обнял свою названую сестрёнку и надел на неё нефритовую подвеску.

Линь Мяо тут же коснулась кусочка нефрита на своей шее — он был в форме рыбки.

— Пусть он хранит тебя, — произнёс Юй Цзинсюань. 

Линь Мяо снова дотронулась до нефритовой рыбки и кивнула.

Укрывшись под зонтом, парочка направилась в парк сквозь дождь.

Морось переросла в ливень. Капли стучали по полотну зонта, под которым, казалось, образовался отдельный крошечный мирок.

Такой маленький, что в нем помещались лишь они вдвоем.

По пути Линь Мяо поделилась с братом своими размышлениями в ночь перед днём рождения.

— Быть может, из-за того, что мы пропустили тринадцатый, четырнадцатый и пятнадцатый дни рождения, я до сих пор ощущаю себя ребёнком. Следующий наш день рождения наступит, когда нам будет двадцать лет. Двадцать. Мы станем совсем взрослыми.

— Ты можешь всегда оставаться ребёнком, — ответил Юй Цзинсюань. Ему и самому хотелось, чтобы Линь Мяо оставалась такой же простодушной, воодушевлённой и чистой до конца своих дней.

Ведь взросление требует свою плату: вынуждает признать своё бессилие и погрузиться в мирские заботы.

Ненадолго задумавшись, Линь Мяо спросила:

— Братик, а ты не чувствуешь страха? Мы так внезапно выросли...

Юй Цзинсюань крепко держал зонт и следил за тем, чтобы Линь Мяо не вступала в лужи. Услышав вопрос, он вспомнил о той ночи, когда ощутил, что стал взрослее, и стремительно покраснел, но все же ответил:

— Да, я тоже в панике.

Линь Мяо была поражена. Она выросла в уверенности, что её старший братик всё может и ничего не боится, и не ожидала узнать, что тот разделяет её тревоги.

Правая рука Юй Цзинсюаня была занята зонтом, а потому держаться за руки оказалось бы неудобно. Подумав, Линь Мяо обняла названого брата за талию.

— Не переживай: мы пришли в этот мир в один и тот же день, и я всегда буду рядом с братиком. 

Хотя из них двоих Линь Мяо больше беспокоилась о взрослении, она тут же изменила свой настрой, услышав ответ названого брата.

От слов Линь Мяо Юй Цзинсюань ощутил в сердце какой-то зуд. Он не смог отказать себе в удовольствии поддразнить сестрёнку:

— Так и быть, последую за братцем Шуй, и никакой паники, — улыбнулся он.

— Мы можем справиться с этим взрослением вместе. Вдвоём лучше, чем по одиночке, — добавила покрасневшая Линь Мяо.

Дождь всё больше и больше усиливался. Капли выбивали по зонту звонкую дробь.

Линь Мяо крепче обняла Юй Цзинсюаня за талию, чтобы наверняка укрыться под зонтом вместе с ним.

Придя в парк, парочка обнаружила, что в павильоне никого нет, кроме них, хотя обычно здесь собиралось на зарядку довольно много пожилых людей.

Линь Мяо начала с разминки, затем перешла к основному комплексу упражнений и под конец попрыгала со скакалкой.

Юй Цзинсюань терпеливо стоял рядом.

Наконец, Линь Мяо завершила утреннюю зарядку и юноша проводил её до дома.

Самому Юй Цзинсюаню тоже следовало вернуться домой, ведь сегодня был и его день рождения, а, значит, ему стоило отпраздновать его с семьёй.

Вдруг Линь Мяо, воскликнув «погоди, братик!», стремительно взбежала вверх по лестнице.

Как она и ожидала, мама уже проснулась и принялась за готовку. 

— Шуйшуй, с днём рождения! Перво-наперво съешь пару красных яиц, чтобы весь следующий год был наполнен процветанием.

П.п.: В Китае красный цвет настолько неразрывно связан с символикой богатства, процветания и счастья, что даже само понятие «процветание» выражается фразеологизмом 红红火火 (hónghónghuǒhuǒ, хунхунхуохуо), что буквально означает «огненно-красный». Таким образом, вручение на день рождения яиц в красной скорлупе является символическим пожеланием процветания.

Вручение пары красных яиц на день рождения было давней традицией, которую соблюдали в родной деревне Линь Мяо. С тех пор как они покинули деревню, мама переняла городскую манеру печь празничный пирог, но поедание красных яиц оставалось неизбежным. 

Линь Мяо схватила два яйца и тотчас снова спустилась вниз.

— Каждый день рождения я должна съедать пару красных яиц. Начиная с этого дня пусть будет по одному каждому, — объявила она.

Юй Цзинсюань взял одно яйцо и вместе с Линь Мяо съел угощение.

Как только юноша ушёл, Линь Мяо вернулась в квартиру и принялась за пирог.

***

Фанаты Линь Мяо, помнившие, что 29-го февраля у неё день рождения, спозаранку начали публиковать в Weibo поздравительные записи с хештегом #ЛиньМяо29февраляСДнёмРождения.

Но популярность этого тега несравнима с соседним — #ЮйЦзинсюань29ФевраляСДнёмРождения.

Сегодня мир так падок на красивую внешность. 

Поначалу это не имело особого значения, ведь вполне логично, что даты рождения двух людей могут совпасть совершенно случайно. Так что никто не ожидал, что два фанклуба вступят в противоборство.

Всё началось с того, что кто-то из поклонников Линь Мяо, увидев, что активность их фанклуба не может сравниться с активностью сторонников Юй Цзинсюаня, и что хештег, продвигаемый другой стороной, уже вошел в список горячих запросов, а их собственный — холоднее льда, сделал кислое замечание: [Мир действительно катится под откос: спортсменка, борющаяся за честь своей страны, оказалась менее интересной, чем какой-то актёришко.]

Хотя подобное завистливое возмущение содержала всего одна запись, так уж совпало, что её заметили подписчики Юй Цзинсюаня, которых набралось уже более ста тысяч. Они тут же указали автору на три обстоятельства: во-первых, Юй Цзинсюань — не актёр, а студент-отличник Пекинского университета, во-вторых, используя слова типа «актёришко» следует задуматься, кого оскорбляешь, и, в-третьих, Линь Мяо — ещё не олимпийский чемпион, чтобы так её превозносить. 

Третье замечание, в свою очередь, вызвало бурю негодования у фанатов Линь Мяо. Они постарались выразить такую мысль: вполне понятно желание отругать того, кто из-за своего слишком гнилого рта, сказал что-то не то, но зачем же принижать братца Шуй?

Возражения посыпались с обеих сторон. И хотя обмен мнениями по этому вопросу прекратился довольно быстро, два фанклуба теперь были крепко связаны взаимной неприязнью.

*** 

Тем временем Тань Цзин, блуждавшая на просторах интернета, случайно застала перепалку фанатов. 

Она с потрясением узнала три вещи. Во-первых, братец Шуй и её названый брат родились в один день, месяц и год, а она только сейчас об этом узнала! Во-вторых, день рождения братца Шуй и её брата прямо сегодня! А в-третьих, поклонники братца Шуй поссорились с фанатами Юй Цзинсюаня...

Молча отправив Линь Мяо поздравление, девочка продолжила наблюдение за перепалкой фанклубов. Тань Цзин было приятно осознавать, что только она в целом мире знает как внутреннюю, так и внешнюю историю этой парочки.

Уж такой «пещерный человек», как братец Шуй, точно не в курсе происходящего, так что на неё это всё не повлияет.

Тань Цзин действительно считала подругу на сто процентов «пещерным человеком», ведь той даже выход в интернет казался слишком сложным.

Она потёрла подбородок и задумалась: будут ли её собственные фанаты так же рьяно спорить с фанатами братца Шуй? Может даже прямо сейчас? Если бы такое случилось, она бы с удовольствием понаблюдала за перепалкой, пощелкивая тыквенными семечками. 

Но, вписав в поисковую строку своё имя вместе с именем Линь Мяо, Цзинцзин обнаружила лишь записи с тегом #ДружбаМеждуЦзинШуй.

«Что ж, сегодня, видно, не судьба».

-----
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Тань Цзин общалась с Линь Мяо больше всех и видела её насквозь.

Чемпионка действительно ничего не знала о произошедшем в сети.

Даже матушка Юй, весьма пристрастившаяся к интернету, не догадывалась о конфликте двух фанклубов.

Все были заняты празднованием дней рождения, и потому у них не было времени заглядывать в сеть.

— Тебе уже шестнадцать, так что пора начинать ходить на свидания, — поддела сына матушка Юй. — Через два года тебе будет восемнадцать и, если не поторопишься, упустишь лучшее время для первой влюблённости. 

Юй Цзинсюань промолчал. 

— Кстати, ты довольно близко общаешься с Шуйшуй, — продолжила мать. — Может, в её команде есть кто-то, кто ей нравится? У вас одинаковые дни рождения, так что, когда придет время, не позволяй Шуйшуй влюбиться раньше тебя.

— Нет, — коротко ответил Юй Цзинсюань.

— Может, ты и сам в кого-то влюбился? Она из твоего университета? Если так, то она наверняка старше тебя, — продолжала допытываться мать. — Но не волнуйся, я не буду злой свекровью.

Юй Цзинсюань не сердился на мать за излишнее любопытство.

Он сам решил отпраздновать день рождения дома, потому что ему не нравились большие и шумные компании.

Тем же вечером, немного поколебавшись, Юй Цзинсюань отправил Линь Мяо сообщение.

[Братик, у меня есть кое-какие дела. Поговорим позже], — ответила Линь Мяо после довольно длинной паузы.

[Хорошо, Шуйшуй, занимайся своими делами. Если понадобиться помощь, звони], — быстро написал в ответ Юй Цзинсюань.

***

Линь Мяо не шутила: она столкнулась с весьма щекотливой ситуацией.

Выяснилось, что её младший брат начал встречаться с девушкой, хотя ему было всего тринадцать лет и учился он лишь в восьмом классе.

Родители его возлюбленной, прихватив с собой и дочь, пришли в дом семейства Линь требовать объяснений. Дело было в том, что они обнаружили дневник дочери, исписанный любовными заметками, среди которых упоминалось и её общение с юным Линем.

Линь Мяо взглянула на девочку: её черные волосы были распущены, а голова всё время опущена, но даже так было заметно, что она вся в синяках.  

Как рассказали родители девочки, их дочь была отличницей в своём классе, однако в начале текущего семестра её успеваемость резко упала. Родители были уверены, что причина — в романтических отношения с Линь Сэнем, младшим братом Линь Мяо.

— Маленькая потаскушка! — вскричала мать Чжоу Янъян (так звали девочку), едва закончив рассказывать обо всём, и отвесила дочери оплеуху.

— Давайте спокойно всё обсудим, не надо бить ребёнка, — вмешалась мать Линь Мяо прежде, чем женщина выкрикнет в присутствии детей что-нибудь покрепче.

Девочка держала голову опущенной, боясь поднять взгляд. Сквозь вуаль волос Линь Мяо заметила крупные слёзы, стекающие по её щекам.

Мать Чжоу Янъян взглянула на мать Линь Мяо, а затем — на Линь Сэня.

— Моя дочь могла бы поступить в хорошую старшую школу, а теперь ваш сын тянет её вниз. Что вы собираетесь делать?

У матушки Линь разболелась голова: она сомневалась, что её сын действительно был способен начать столь ранние отношения. Но отрицать она ничего не стала. Сейчас она могла лишь, скрепя сердце, смириться с ситуацией. 

— Может мы купим ей дополнительные учебники для самообучения? — предложила мать Линь Мяо.

— Пусть сначала расстанутся, а затем ваш сын переведётся в другой класс! Чтобы у них больше не было никакой возможности видеться! — потребовала мать Чжоу Янъян.

 «Вообще-то, смену класса следует обговаривать с учителем», — подумала мать Линь Мяо.

 — Я могу перескочить на класс старше, — внезапно произнёс Линь Сэнь, молчавший всё это время.

— На класс старше? Ты уверен, что справишься с нагрузкой? — нахмурилась его мать.

— Пусть сначала расстанется с моей дочерью, а потом уже думает о смене класса! Я запрещаю вам встречаться! — продолжала возмущаться мать Чжоу Янъян.

Линь Сэнь взглянул на девочку, которая не смела поднять головы.

— Хорошо, мы расстаёмся.

Линь Мяо молчала. Её младший брат действительно влюбился?

— Нет необходимости идти в школу и устраивать сцену, — продолжил Линь Сэнь. — Я поговорю с учителем о переводе, как только вернусь в школу.

Как только разъярённая мать Чжоу Янъян вместе с мужем и дочерью покинула дом семьи Линь, мать Линь Мяо гневно указала Линь Сэню подойти к ней. 

Когда удалось, наконец, провести необходимую ему операцию, Линь Сэнь сильно изменился.

Она сама тогда словно очнулась. Ей не следовало в то время так сильно проявлять свои эмоции перед ним. А ещё не следовало рассказывать, что ради денег на эту операцию его сестра отправилась в чужой дом.

После воссоединения семьи матушка Линь приложила немало усилий, чтобы развеять сумрак, поселившийся между её членами после всего этого.

Оба её ребёнка, казалось, имели изъяны в своих личностях.

Линь Мяо, от рождения имевшая большое сердце, выросла пылкой, но наивной, а Линь Сэнь, несмотря на ум, стал слишком чутким, даже ранимым. 

Возможно, сыграло свою роль то, что Шуйшуй росла с матерью, а сын несколько лет жил вдали от них.

П.р.: Напомню: из-за того, что бабушка была резко против наличия девочки в семье, в раннем детстве мать забрала Шуйшуй с собой в город, а Линь Сэнь остался в деревне с бабушкой.

Впрочем, сейчас главной причиной для беспокойства были ранние романтические отношения Линь Сэня.

— Иди-ка сюда и расскажи маме, почему ты начал встречаться с этой девочкой? — потребовала его мать.

Вторая половина дня рождения внезапно превратилась в скандал с наблюдением за тем, как взрослая женщина избивает собственную дочь. 

Матушка Линь Мяо прекрасно понимала, почему Чжоу Янъян так рано влюбилась: ведь когда не получаешь достаточно любви дома, легко решиться искать её за порогом.

— Мы не встречались, — спокойно произнёс Линь Сэнь. — Но если бы я сказал что, вообще не разговаривал с ней, её, наверно, ещё долго избивали бы. 

Главное впечатление, которое у Линь Сэня сложилось о Чжоу Янъян, было связано с её матерью, которая регулярно наведывалась в школу, чтобы обвинить то одного, то другого человека из её окружения в том, что они мешают девочке учиться. Каждый раз эта женщина выводила учителя из себя.

Внимательно посмотрев на Линь Сэня мать поняла: не похоже, что он врёт. Вспомнив, что девочка не смела поднять на него глаз, она ещё раз убедилась в правдивости слов сына и решила не винить его.

***

Ожидавшему от неё вестей названому брату Линь Мяо не стала рассказывать подробностей произошедшего. В конце концов, всё случившееся — личное дело той девушки. Попади она сама в похожую ситуацию, то не хотела бы, чтобы люди, знавшие об инциденте, рассказывали об этом ещё кому-то...

И всё же Линь Мяо стало интересно узнать, есть ли в окружении Юй Цзинсюаня в университете девушки, влюблённые в старшего братика? Писал ли кто-нибудь ему любовные записки?

Сама она один раз получила подобное письмо от товарища по команде. Он написал, что хочет играть с ней в бадминтон до конца жизни, предлагал пожениться после окончания спортивной карьеры и тому подобное.

Линь Мяо тайком порвала и выбросила это письмо, зная, что в её спортивной школе романтические отношения находятся под строгим запретом. К тому же ей показалось, что автор записки больше хотел просто потренироваться с ней.

Но в университете Юй Цзинсюаня такого запрета вроде бы не было.

-----

П.п: Благодарю за внимание :) Поставьте, пожалуйста, свою оценку роману здесь: https://tl.rulate.ru/book/55884

Присоединяйтесь к нашей группе - https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)

fb2_cover_calibre_mi.jpg
K s omgmo ‘mebe S
noaosuuy csoe
m kusnu

%%OMAHDA K.0.D.
o 2





